s

TENEGOHU
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

ABTOMATHITO/IN — MarHitonun * Megja-pecisepy Ta craHuii ® LUTaTHi maritonn © CD/DVD yeitHaskepu « FM-mogynsatopu/USB agantepu © Flash nam’sts  MepexigHi pamku Ta po3’emu © AHTeHu ® Arkcecyapu |
ABTO3BYK — AkycTuKka * MNigcuntoBavi « Cabsydepu © Mpouecopu * Kpocosepu ® HasywHuku © Akcecyapu | BOPTOBI KOMITIOTEPU — YHisepcanbHi kKomn'toTepy © MoaenbHi komm'iotepu © Akcecyapu |

GPS HABIFATOPW — MoptatueHi GPS » BmonTosaHi GPS © GPS moayni ® GPS Tpekepu ® Antenn ansa GPS HasiraTopis ® Akcecyapu | BIAEOMPUCTPOI — Bigeopeectpatopu © Tenesisopu Ta MOHiTOpU

* ABTOMOBiNbHI TB TioHepu * Kamepu © Buaeomoayni © TpaHckogepn © ABToMOobiNbHI TB aHTeHu ® Akcecyapu | OXOPOHHI CUCTEMM — AsTocurHanisauii © MoTocurHanizauii ® MexaHidHi 610KyBanbHUKK

= IMmobinansepu * Jatumku * Akcecyapu | OMTUKA TA CBIT/IO — KceHoH ® BikceHoH © Jlamnu ® Ceitnogioau * Ctpo6ockonu © OnTuka i dapu « Omusadi dap © Jatumku ceitaa, gouly * Akcecyapu |
MAPKTPOHIKU TA A3EPKAJIA — 3azHi NapKTpoHiku ® MepeAHi NapkTPoHiku ® Kom6iHoBaHi NapKTpoHiku © [l3epkana 3agHboro suay  Akcecyapu | MIAIFPIB TA OXO/IOAKEHHA — Migirpisu cuaiHb

« [igirpisu A3epkan « Migirpieu AgipHuKiB ® Migirpisn ABUryHiB ® ABTOXONIOAN/IBHUKM ® ABTOKOHAMLiIOHEpU * Akcecyapu | THOHIHT — Bi6poisonauin © LLymoizonauia © ToHyBanbHa naiska ® Akcecyapu |
ABTOAKCECYAPU — Papap-aetektopu * My4Huii 38’'a30K, Bluetooth « Ckaonigjiimaui « Komnpecopu ® 3Bykosi curtanu, CITl ® BumiptosasbHi npuaaaun « ABTonmaococu © ABTokpicsa @ Piste |

MOHTAMHE OB/IAAHAHHA — IHcTanAuiiMHi KomnaekTn ® O66MBHI MaTepiany © [leKopaTuBHi pewiTku ® dPasoiHsepTopu * Kabenb Ta nposig © IHcTpymeHTH @ PisHe | MUBJIEHHA — AkymynsTopu

* [epeTBopioBayi ® MycKo-3apAaKyBabHi NPUCTPoi ® KoHaeHcaTopu * Akcecyapu | MOPCbKA ENEKTPOHIKA TA 3BYK — Mopcbki marHitonu ® Mopcbka akycTuka ® Mopcbki cabeydepu ® Mopcbki nigcuntosadi
* Akcecyapu | ABTOXIMIA TA KOCMETUKA — Mpucagku © PignHu omusaya * 3acobu no gornsgy © Moniponi ® Apomatusatopu « Knei ta repmetuku | PIAUHU TA MAC/IA — MoTopHi macna ® TpaHcMmiCinHi
macna ® FanbmisHi piguHM ® AHTUPPU3M ® TexHiYHi 3Masku

Y marasuHi «130» Bu moxkeTe 3HaUTU Ta Kynutn y Kuesi 3 40CTaBKOIO NO MicCTy
Ta YKpaiHi NPaKTU4YHO BCe A/A Baworo aBtomobina. Hawi gocsigyeHi
KOHCY/IbTAaHTU HaAaAyTb Bam BUYEpPNHY iHpopmaLilo Ta AONOMOXKYTb NigibpaTtu
came Te, W0 BM1 LIYyKaETe. Yekaemo Bac 3a agpecoro




TIAN

IHCTpyKuia 3 ekcrnyaTauii/ Kullanma Kilavuzu /
gilemslan / Petunjuk penggunaan / Navodila za uporabo /
Panduan pengguna / MIHCTpyKUmA No sKcnnyataumm
Uputstvo za upotrebu / PbKoBOACTBO 3a ekcnnoataums /

A MYUNM /ERTFH/ ERARAE

UN R44/04
Gr.1/2/3, 9-36 kg
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UK - MOMEPEAXEHHA! L|s kopoTka IHCTPYKLIA Npri3HadeHa a1we Ana 03HalomneHHa. [nA 3abe3neyeHHA MakcuManbHOT 6e3neki Ta KOMGOPTY BallOi AUTUHI HeOBXiAHO
0B0B'A3KOBO YBaMkHO NPOYMTATY BCIO IHCTPYKLLIO 3 @KCryaTaLyii

TR - UYARI! Bu kisa kilavuz sadece bir genel bakis sunmaktadir. Cocugunuz igin maksimum givenlik ve maksimum konfor saglamak igin tim kilavuzun
dikkatlice okunmasi gereklidir.

4 [T

TH - ddon! dilond gmwnuwhilu wislivssgana nuazenanegegadwin Sududessrugdomdnuionuasdvandoalunnnsel

ID - PERINGATAN! Petunjuk singkat ini ditujukan hanya sebagai ikhtisar. Guna mendapatkan keselamatan dan kenyamanan maksimal untuk anak Anda,
sangat penting bagi Anda untuk membaca seluruh petunjuk penggunaan dengan saksama.

SL - OPOZORILO! Ta kratka navodila sluzijo za pregled. Za zagotovitev najvecje varnosti in najvecjega udobja za vasega otroka je obvezno, da pozorno
preberete celotna navodila za uporabo.

MS - AMARAN! Panduan ringkas ini hanya bertujuan memberi gambaran keseluruhan. Untuk mencapai keselamatan maksimum dan keselesaan
maksimum untuk anak anda, adalah penting untuk membaca keseluruhan arahan dengan teliti.

RU - NPEAYNPEXAEHUE! HacToALlee kpaTkoe pyKOBOACTBO NpefnaraeT iub obLiee onvicaHe 13fenvia. ina obecneyeHna MakcuManbHoi 6e3onacHocTv u
MaKCHManbHOro KomdopTa AnA Ballero pebeHKa cnefyet B 06A3aTeNbHOM MOPALKE BHUMATENbHO NPOYECTb NONHOE PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLmm.

SR - UPOZORENUJE! Ovo kratko uputstvo sluzi samo kao pregled. Radi maksimalnog komfora i bezbednosti Vaseg deteta morate pazljivo da procitate
kompletno uputstvo za rukovanje.

BG - MPEAYNPEXAEHWE! Ta3u KpaTka MHCTPYKLMA CNyKi Camo 3a 0630peH nperned. 3a a nocTvrHeTe Makcumanta 6e30nacHoCT 1 MakcumaneH KombopT 3a BalweTo
ieTe, HEOBXOAMMO € HEMPEMEHHO /1a NPOYETETE BHYIMATENHO UANOTO PHKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

KO -1l o] 27to|=ofME= HA| W&ol Ziztst Aot dHE L Ch of2I0|S /I8 XMt otetd g A|ChE 2ot MA| AL HHME F2

2{ojof gfuch.

A

ZH-CN - & | ABERBBRIEREZA - HTULENEFREFAEEN R 2 REF  MFARRAERRHBH2BAR -
FH—ES | KT ERRERE. AECNETFEARSRLRAMATER , FHLFHENRTENERRAE.
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KOPOTKA IHCTPYKLIIA PO3M. 1,9-18 KT/ KISA KILAVUZ GR. 1,9-18 KG / gstaasiugo nis1,9-15 nn. /

PETUNJUK SINGKAT GRUP 1,9-18 KG / KRATKA NAVODILA VEL. 1,9-18 KG / PANDUAN RINGKAS SAIZ1,9-18 KG /
KPATKOE PYKOBOACTBO, [P 1,9-18 KI'/ KRATKO UPUTSTVO VEL. 1,9-18 KG / KPATKA UHCTPYKLIUA [P.1,9-18 KG /
F7tol= 2F1,9-18 KG/ FZLAH A5 1 - 9-18KG / 4851 , 9-18 KG

Seatfix

disabled
inGr. 1
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KOPOTKA IHCTPYKLIA PO3M.2/3,15-36 KI' / KISA KILAVUZ GR. 2/3, 15-36 KG / gsleasiuge ndu2/3,15-36 nn. /

PETUNJUK SINGKAT GRUP2/3, 15-36 KG / KRATKA NAVODILA VEL.2/3,15-36 KG / PANDUAN RINGKAS SAIZ2/3,15-36 KG /
KPATKOE PYKOBOACTBO, P.2/3,15-36 KI' / KRATKO UPUTSTVO VEL. 2/3,15-36 KG / KPATKA UHCTPYKUWUA 1P.2/3,15-36 KG /
2i7to|= 15 2/3,15-36 KG / ZUtBH A512/3 » 15-36 KG / M A RI2/3 , 15-36 KG

AsToTOBapMn «130»

Seatfix
optional
in Gr. 2/3



[onyck

Tian

UN R44/04, rpyna: 1/2/3, 3 saroto Tina: 9-36 Kr.

Bupi6 Mpu3HaueHin BAKNIOUHO AN1A BIUKOPUCTAHHA Ha CULIHHAX B
aBTOMOGINAX, 06MaAHaHNX 3-TOUKOBMMM PEMEHAMM Ge3MeKN 3riaHO
nonoxeHHA N2 16 OOH abo iHwWX BIANOBIAHMX CTaHAaPTB. Le kpicno
BiaHOCMTbCA A0 |, Il Ta Il BaroBoi KaTeropii | po3paxosaHo Ha fitelt 3
BAroio Tina sig 9 0 36 Kr. MNepesipeHo i JO3BONEHO 0 BUKOPUCTaHHA
3rigHo 3i craHpgapTom UN R44/04. MakcumanbHi 3picT - 150 av.

ONAY

Tian

UN R44/04, grup: 1/2/3, agirlik: 9-36 kg.

Sadece 16 nolu UN normu veya diger kiyaslanabilir normlar
karsilayan 3 noktadan baglantili kemerler ile donatilmis arac
koltuklarinda kullanilmaya uygundur. Bu koltuk, 9 ile 36 kg
agiriga sahip cocuklara uygun I., Il. ve lll. agirlik sinifinda olan bir
koltuktur. UN R44/04 uyarinca kontrol edilmis ve onaylanmistir.
Azami boy uzunlugu 150 cm.

mousid
Tian
UN Rad/os, nds: 1/2/3, fhritn: 9-36 nn.

4 cda s foooloo oo

annzdwisildiarnzumand 390 Fildsums

evsienaingszidivyos UN wsnowan 16 wormaanesgmduiiivuih ansiaey

dszmanibwisindszandi 1, 1 was 11 dwsuidniidinvsindeisus o §s 36 nn. shums
amndoULaTesTAMINASTIM UN Raa/o4 dhviningsan 150 sl

6

BE3MEKA — LIE CMPABA IOBIPM

LLinpo askyemo 3a Baw BuGIp Ha koprcTb RECARO. 3aBAsKN CBOEMY YHiKanbHOMY
nocsigy komnaHis RECARO cTBOpIOE peBONIOLiiHI CUATHHA ANA aBTOMOGINIB, NiTakis
Ta CMOPTUBHOT TeXHiKW Bxe NpoTArom noHaf 100 pokis. Liei no3akoHKypeHTHWiA
[0CBIf] 3HaXOAMTb 3aCTOCYBaHHA Y PO3POBLI KOXHOT HALLOT CUCTEMM AUTAYON
6Ge3nexu. Halwa mMeTa — 3anponoHyBaTV Bam B3IPLIEBI 3 TOUKI 30py AK3aiiHY,
YHKLIIOHaNbHOCTI, KOMOPTY Ta be3neku B1pobu. Mg Yac PO3POGKY LbOro
JWTAYOrO aBTOKPIC/a OCHOBHa yBara NpuainAnach besneLyi, KOMPOPTY Ta 3pyUHOCT
ekcnnyatauii. Liei Bupi6 BUrotoBAeHwit 3a yMOB MOCUIEHOrO KOHTPONIO AKOCTI Ta
BIZANOBIZAE HaMXOPCTKILIVM BUMOram Ge3nexu.

Baaemo Bam NPUEMHOTO KOPUCTYBaHHs BUPOBOM Ta 3aBx/au 6e3nedHol oporu.
Baw konektns RECARO Kids

! He N03BONAETLCA BHOCKTY 3MiHIN B KOHCTPYKLYIO AUTAYOrO
BOPO JOTPVMYBATWC IHCTPYKLii 3 MOHTaxy | OrnAzy 3a

) NMONEPELMEHHA! [InsA 3a6e3neyeHHA HanexHoro 3ax1cTy Ballol ANTUHN
AVTAYE aBTOKPIC/O 0GOB'A3KOBO Ma€ BUKOPMCTOBYBATICH, AK OMMCAHO Y Ll
HCTPYKUi.

BKA3IBKA! 36epiraiite NocibHVIK y cneLlianbHoMy BifCiky AUTAYOTO aBTOKpIcna,
3BiJKV 11070 3aBX/AW MOXHa B3ATW Y pasi NoTpe6u.

BKA3IBKA! Ha B/KOHaHHA BIMOT, WO Ail0Tb Y NeBHYIX KpaiHax

(HaNPUKNag, KOAbOPOBE MAPKYBAHHA Ha AUTAYOMY aBTOKPICA), BUPOOU MOXYTb
Bi/IPI3HATVCH 33 CBOIM 30BHILUHIM BUTNAAOM. OfiHaK Lie He BNAMBAE Ha HaNeXHY
pob6oTy BrPODY.

BKA3IBKA! TprtoukoBui pemitb 6e3nekin NoBUHEH MPOXOANTY JILLE Yepes
npu3HayeHi ANA LIbOro HanpamMHi. Cxema NPOBe/eHHS PeMeHs AeTanbHO OnvcaHa B
LibOMY MOCIGHIKY, a TaKOX NO3HaueHa Ha CaMOMy AUTAYOMY aBTOKPIC/Ti YePBOHM
KONbOPOM.
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GUVENLIK BiR GUVEN MESELESIDIR

RECARO'yu sectiginiz icin tesekkur ederiz. RECARO essiz tecribeleriyle
100 yili askin bir sireden beri araba, ucak ve yaris sporlari koltuklarinda
devrim yaratmaktadir. Bu rakipsiz bilgi birikimi, cocuk emniyet
sistemlerimizin her birinin gelistiriimesi icin degerlendirilmektedir.
Amacimiz, size tasarim, islevsellik, rahatlik ve guvenlik konularinda yeni
standartlar getiren Grtnler sunmaktir. Cocuk koltugunun gelistirilmesinde
glivenlik, rahatlik ve kullanim kolayligi 6n planda tutulmustur. Uriin 6zel
kalite kontrol altinda Uretilmektedir ve en siki glivenlik gereksinimlerini
yerine getirmektedir.

Size her zaman eglenceli ve emniyetli strlsler dileriz.
RECARO Kids Ekibiniz

UYARI! Cocuk koltugu degistirilemez ve montaj ve kullanim talimati
6zenle okunmalidir, ¢linkl aksi halde cocugunuzun tasinmasi esnasinda
olasi tehlikelerin 6nline gecilemeyebilir.

UYARI! Cocugunuzun uygun sekilde korunmasi igin, cocuk koltugunu
bu kilavuzda agiklanan sekilde kullanmak énemlidir.

DUYURU! Kilavuzu daima erisebilecek sekilde cocuk koltugunda bunun
icin 6ngorilen bélmede saklayin.

DUYURU! Ulkeye 6zgii gereksinimler

(6rnegin, gocuk koltugundaki renkli isaretler) nedeniyle, urtin 6zelliklerinin
dis goriintisi farkli olabilir. Uriintin islevini diizgiin sekilde yerine getirmesi
bundan etkilenmez.

DUYURU! Uc noktall kemer yalnizca bu amag icin saglanan kilavuzlardan
gecirilebilir. Kemer kilavuzu bu kilavuzda ayrintili olarak tanimlanmaktadir ve
ayrica cocuk koltugunda kirmizi olarak isaretlenmistir.

ABsToTOBapU «130»
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UK =3MICT

[0mnycK 6
LNA 3AXACTY ABTOMOBINA 10
MPABMNbHE MICLE B TPAHCTIOPTHOMY 3ACOBI ..

BE3MEKA B ABTOMOBINI 16
BCTAHOB/IEHHA ANTAYOTO KPIC/IA B TPAHCTIOPTHWM 3ACIB PO3M. 1,9-18 KT ....18
PETYNIOBAHHA 3A 3POCTOM. 0
BOANEHHA MIEYOBMX 3SMEHLLYBAYIB 0
MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 5-TOYKOBOI CUCTEMI PEMEHIB -

TPYMMA 1 (9-18 KI) 2
TAK BALLIA INTUHA 3AKPITEHA MPABIIbHO — 5-TOYKOBA CUCTEMA

PEMEHIB TPYMA 1 (9-18 KI) 24

NEPEHAMALITYBAHHA 3 TPYNIA 1 HA TPYMY 2/3
BCTAHOB/IEHHA ANTAYOTO ABTOKPICTA 3 CUCTEMOIO SEATFIX PO3M. 2/3...30
BCTAHOBJEHHS ANTAYOTO KPIC/IA B TPAHCTIOPTHMV 3ACIB PO3M.2/3, 15-36 KT"..32
MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 3-TOYKOBOI CUCTEMI PEMEHIB -

IPYMNA 2/3 (15-36 KI) 4
TAK BALA AVTNHA 3AKPINIEHA MPABUIBHO ~ 3-TOYKOBUM PEMIHb

TPYNNA 2/3 (15-36 KI) 6
PEMY/MIOBAHHS BIAMOBIAHOT MO3MLII 6
3HIMAHHA YOXNA KPICTIA

OUNILLEHHA 40
NOMmAaa 40
TMPABWIA MOBEIHKV MIC/A ABAPIT 42
IHOOPMALIIA MPO BMPIB 42
TEPMIH CINYXXBW BNPOBY 42
YTUMI3ALIA 44
TAPAHTIZIHI YMOBM 46
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TR - ICINDEKILER

ARACIN KORUNMASIIGIN .oooooooo oo 11
ARAG IGINDEKI DOGRUYER ..........ooooo oo 13

ARAG ICINDE GUVENLIK
COCUK KOLTUGUNUN ARACATAKILMASI GR. 1, 9-18 KG
VUCUT BOYUTUNA GORE AYARLAMA ___.......oooooooooio oo
OMUZ KUGULTUCUNUN GIKARILMASI....oooooooooe 21
5 NOKTALI KEMER SISTEMIYLE BAGLAMA — GRUP 1 (9-18 KG).......... 23
COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE ALIN — 5 NOKTALI KEMER
SISTEMI GRUP 1 (9-18 KG) 25
GRUP 1'DEN GRUP 2/3'E DEGISTIRME ........oooooooeoo oo 27
COCUK KOLTUGUNUN SEATFIX ILE TAKILMASI GR. 2/3
COCUK KOLTUGUNUN ARACATAKILMASI GR. 2/3, 15-36 KG.
3 NOKTALI KEMERLE BAGLAMA — GRUP 2/3 (15-36 KG)....oooccc..........

TH — ansiay

mseusidi

wisdasiusnoud 1
dumisigndadusnoud 15
anulasaidl i 17
msdadanzidnlusasuddiuiungs 1, o-18 nn 19

msdilsfiihfvunanme 1

shgdnsalacuualudesn L

msmarduiadsszuuduiansissioden s 90 - naga 1 (9-18 An.)....

Ao 3Bnsdacaud o9 ~ 3z

590 dwdundut 1 (9-18 0

msdoumnngs 1laldsnda 2/3

midadaunzidnwien SEATFIX nda 2/ 1
m o PP

msfadanzidnlusasuddiusungs 2/3, 15-36 an. 3

msmoddaladldszuuidaistosiodon 3 90 - ndy 2/3 (15-36 nn. 35

stdedimsdadaidniigneas - Wiadailsdvsinden 3 gadwiunds 2/3 (15-36 An.

COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE ALIN — mslsushumisirde ;
3 NOKTALI KEMER GRUP 2/3 msivinguianzaon 5
(1536 KG) .oeoooe oo 37 mnherdzen a
DINLENME KONUMUNU AYARLAMA ..........oooooooeeoo oo i 37 migua a
KOLTUK KILIFININ GIKARILMASI.........oo oot 39 msldvandenng g s
TEMIZLIK a foyandn s
BAKIM ... sl s
KAZA SONRASI YAPILMASI GEREKENLER io.........cocoocitrr oo 43 e i
URUN BILGILERI ... domnasmzsuilsuiu ¥

URUN KULLANIM OMRU
ATIK YONETIMI
GARANTI KOSULLARI . ... 47

“
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BKA3IBKA! MocTiiiHo 36epiraiiTe IHCTPYKLIO 3 eKcrnyaTalii y cnetjiansHomy
BiaaineHHi (2) Ha 3aaHii CTopoHi kpicna.

MONEPEAMEHHA! YeaxHo npounTaiite Lo IHCTPYKLIO 3 eKcrtyaTalli,
PO36epiTbCA 3 Heto | AOTPUMYIATEC .

ANA SAXNCTY ABTOMOBIA

Ha peAkux aBTOMOGINbHIX CUAHHAX 3 BPa3NUBIX MaTepianis (Hanpuknag,

BENIOPY, WKIPY | T. N.) BUKOPUCTaHHA AUTAYMX KPICen MOXe Npr3BecTy Ao

noABK NoTepToCTeN abo Ao 3HebapaneHHa. 1A 3anobiraHHA LbOMY MOXHa
BMKOPUCTOBYBATY, Hanpuknag, npotekTop RECARO Car Seat Protector. Y 38'a3ky 3
LIMM MW HaraflyeMO Takox NPO Halli BKa3iBKN LOAO OUNILEHHS, 3 AKUMM HEOOXIAHO
03HaNOMUTUC NEPEl BUKOPMCTaHHAM IMTAYOTO aBTOKPIC/A Ta AOTPYMYBATUC iX.

10 AsToTOBapMn «130»



DUYURU! Kullanim talimatini daima bunun igin 6ngorilen arka taraftaki dsgmat savivsningdioldnulilugesiiadosls (2) Adumasane
gozde (2) saklayin.

dndoun! lsaarndeuliuilahsugisldnunivitensandsn il uazlodenudsie
UYARI! Bu kullanim talimatini dikkatlice okuyun, anlayin ve buna uyun. A

ARACIN KORUNMASI iCIN vileoafusasue

Hassas malzemeden yapilan (kadife, deri vb.) bazi araba koltuklarinda, dwsuungsasudinediihnniagasduaseu (W muzud wiks Wudu) mansaiiasesmsld
cocuk koltuklarinin kullaniimasi olasi asinma belirtilerine ve/veya renk uuag/mdemadsudnnmilinu wlewanidsedsiqauaansdls RECARO Car Seat Protector

bozulmalarina neden olabilir. Bunu énlemek igin, 6rnegin RECARO Araba W uennndimdsunsiduusihmashanuazanuessiisadesiud Adssfudoslunn
Koltugu Koruyucu kullanin. Ayrica, bu baglamda ¢ocuk koltugunun ilk nssideumsldnuadoun

kullanimindan énce temizlik talimatlarimizin dikkate alinmasi
konusunda uyaririz.

TR | TH ABTOTOBapU «130» n




MPABWITBHE MICLIE B TPAHCIIOPTHOMY 3ACOBI

[lnTAye aBTOKPIC/IO MOXHa BMKOPUCTOBYBATY 31 CKNaaeHoIo cuctemolo Seatfix Ha
BCIX aBTOMOBINbHWX CUAIHHAX 3 3-TOUKOBIM aBTOMATUUHUM PEMeHeM 6e3meku,
AKi 103BONEHI NA «yHIBEPCaNbHOrO» BUKOPUCTAHHA B IHCTPYKLUIT 3 ekcnyaTauii
aBTOMOGINA.

BAMJIUBO! BriueprnHuii nepenik TpaHCMopPTHYX 3aco6i8 HaBeAeHwI 3a NocKnaH-
HAM www.recaro-kids.com.

O

12 AsToTOBapMn «130»



ARAC ICINDEKI DOGRU YER

Katlanmis Seatfix'li cocuk koltugu, arac el kitabinda "universal” kullanim icin
onaylanmis tiim G¢ noktali emniyet kemeriyle donatiimis arac alanlarinda
kullanilabilir.

ONEMLI! Araglarin tam listesini surada bulabilirsiniz:
www.recaro-kids.com.

UYARI! Koltuk, 2 noktali veya bel emniyet kemeriyle kullanim icin
uygun degildir. Koltugun 2 noktali kemer ile emniyete alinmasi, bir
kazada cocugun ciddi veya 6limctil sekilde yaralanmasina neden olabilir.

UYARI! Cocuk koltugunu, 6n koltuklar veya otomobilin kapilari tarafin-
dan sikismayacak sekilde arabaya sabitleyin.

“
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BE3MEKA B ABTOMOBII

[ns 6e3nekm BCiX MOAEN, L BalOTb B aBTOMOGINI, NOCTINHO CifKyiTe, Wob:

1A By 3adiKCOBaHI Ta 3HaXOAUINCh Y

16

4oro aETOKpiCI'Ia Ha CM/J,‘\HHH nepefHboro nacaxupa,
B KPaHbOMY 33[IHbOMY NONOXEHHI

B8 aBTOMOGINi Gynu 3adikcosaHi
6ini Gynu NpUCTEBHYTI pemeHaMn Ge3neku
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ARAC ICINDE GUVENLIK

UYARI! Kullaniimadigi zaman bile, cocuk koltugu daima arac kemeri ile
araca dogru sekilde baglanmalidir. Acil durum halinde fren yapildiginda
veya kiiclk bir carpismada, sabitlenmeyen parcalar diger yolculara ve
size zarar verebilir.

Tum arag yolcularini korumak icin daima asagidakilere dikkat edin:

= arac koltuklarinin katlanir koltuk sirtliklari takili ve dik konumda olmalidir
= cocuk koltugunun takildigi 6n yolcu koltugu en arka konumda olmalidir
= aragcta bulunan tim hareketli esyalar sabitlenmis olmalidir

= aragtaki herkesin emniyet kemeri bagli olmalidir

UYARI! Bagaj parcalarinin ve diger nesnelerin, dzellikle sapkaligin
yeterince emniyete alindigina dikkat edin, ¢linkli bu parcalar bir
carpisma durumunda yaralanmalara neden olabilir.

“
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= dadagrevmaiasniawnaenud ld lusasudiane
= ypeslusasudenaidaioudse

dnden! lWsadanszhuazdsvasdug Widhi lasavnzuuiiivusssundawnzinatioms
znzazh linaduld
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Seatfix
disabled
inGr. 1

BCTAHOBJIEHHA ANTAYOTO KPICTTIA B
TPAHCMOPTHWMIA 3ACIB PO3M. 1,9-18 KI

[MocTasTe AMTAYE aBTOKPIC/IO Ha BIAMOBIAHE CUAIHHA B aBTOMODINI:

= [IPOTArHITb A3MUOK ABTOMOGINBHOTO pemeHs 6e3neki (3) 3a 5-TOUKOBUM
pemeHem AUTAYOrO aBTOKpIC/a.

NONEPEAMEHHA! He /ere nepeKpyyyBaHHA pemeHs.

3adikcyiiTe A3MUOK Y 3aMKy PemeHa besneku asTomobins (4).

* [IPOCMUKHITL NOACHMI PeMiHb (5) Kpi3b 061ABI YePBOHI HANPAMHI pemeHs
Be3nekn (6), WO 3HAXOAATLCA Mif MAKOIO HAKNAAKOIO Ha CUAIHHI.

= CrigkyviTe 3a TM, WOb PemiHb Ha CUAIHHI MPOXOAMB TYrO HAaTAMHYTUM Yepe3
YepBOHI HaNPAMHI pemeHa 6e3neku.

= TpoTArHiTh fiaroHanbHWin pemidb (7) 3a cnnHkoio (8), Nos3 niaronisHUK, o

ropu. [nA UBOTo NPOTATHITL PEMiHb YePe3 YePBOHY HANPAMHY PemMeHs B 06nacTi

CURIHHA,

BKAS3IBKA! He npocmyikyiiTe fjiaroHanbHuii pemitb Kpisb BepXHIO HanpaMHY
pewvens.

= Tenep CUNbHO NOTATHITH 3a AlaroHanbHWA pemiHb (7), Wob HaTArHY TV BeCh
aBTOMOBINBHUI PemiHb 6e3neku.

NONEPEAMEHHA! 3amok pemeHs aBToMOGINbHOTO pemeHs Ge3neku 8
KO[IHOMY Pa3i He MOBMHEH 3HAXOAMTIACH B HAMPAMHIM peMeHs. AKLLO Lie TaK,
CMpobyiiTe Ha HLWOoMY CUAIHHI.

= [epekoHaiTec, o AUTAYE aBTOKPICNO MILIHO 3aKpirneHo. B iHWomy Bunaaky
we pa3 NiATArHITE aBTOMOGINbHUI pemiHb e3nekn.

BKA3IBKA! [oTArHiTh AMTAYE aBTOKPIC/IO 3a CUCTEMY pemeHiB Briepef. BoHo
MOBMHHO N1e/IBE PyXaTVCh abo B3arari He PyXaTCh
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COCUK KOLTUGUNUN ARACA TAKILMASI
GR. 1, 9-18 KG

Cocuk koltugunu, aractaki ilgili arac koltuguna yerlestirin:

= Arac emniyet kemerinin (3) kilit dilini gocuk koltugunun 5 noktali
kemerinin arkasindan gegirin.

UYARI! Kemeri dondirmeyin.

Kilit dilini aracin (4) emniyet kemeri kilidine takin

Bel kemerini (5) oturma ylzeyi minderinin altindaki iki kirmizi kemer
kilavuzundan (6) gegirin.

Kemerin koltuktaki kirmizi kemer kilavuzundan gergin bir sekilde
gecmesine dikkat edin.

Capraz kemeri (7) sirt plakasinin (8) arkasindan, koltuk bashiginin
yanindan yukariya dogru gecirin. Bunun icin kemeri koltuk alanindaki
kirmizi kemer kilavuzunun icinden gegirin.

DUYURU! Capraz kemeri Ust kemer kilavuzundan gegirmeyin.

= Capraz kemeri (7) kuvvetle cekerek emniyet kemerini sikin.

UYARI! Araba kemer kilidi kesinlikle kemer kilavuzunun icinde
olmamalidir. Bu durum séz konusuysa, baska bir koltukta deneyin.

= Cocuk koltugunun sikica monte edildiginden emin olun. Aksi durumda
emniyet kemerini tekrar sikin.

DUYURU! Cocuk koltugunu emniyet kemerinden 6ne dogru cekin. Sadece

cok az hareket etmeli veya hi¢ hareket etmemelidir

“
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PEFYIMIOBAHHA 3A 3POCTOM
PEMVITIOBAHHA MIATONIBHAKIB

BKA3IBKA! Jlue HanalTtoBaHu1i Ha ONTUManbsHy BUCOTY niaronisHnk (14)
3abe3neuye ANTUHI MaKCUMaTbHO MOXAMBIIA 3aXVICT Ta KOMGOPT. PerynioBaHHs 3a
BMCOTOIO MOXe 3[JICHIOBATMCA B 11 NONOXEHHAX.

= [ligronisHvik (14) cnif HanawTyBaTh TakM YMHOM, WO BiACTaHb MiX nneyem
AVTWHM Ta NiAroNiBHUKOM HE epesuLiyBana 3 cm (Npubs. 2 nanbLi)

= HarucHiTb KHOMKy peryniosadHA (15) Ha 3aaHil cTOpoHi nigronisHnka i
nepecyHbTe NAroNiBHUK B MOTPIOHE NONOKEHHA

BVMOATEHHA MNEYOBMX SMEHLYBAYIB

AKWO 3picT BaLol AUTUHM CTaHOBITL 135 CM, BUAANITE NNeYoBi 3veHLysadi (34),
o6 ANTVHA Mana JOCTaTHLO MICLA:

= 3HIMITb NIEYOBI HaKNMa/iKV, NOTATHYBLLM iX Ha cebe
= BuiiMiTb YOPHi NNevoBi 3meHLyBadi (34), po3CTebHYBLLY «3aMOK-NNMYUKy»
= 3HOBY BCTaHOBITb NNEYOBI HaKNAAKM Ha MicLle

AsToToBapu «130»



VUCUT BOYUTUNA GORE AYARLAMA msdsuldinfvunaheme

BAS DESTEGININ AYARLANMASI msfuwiinvisdssy
DUYURU! Sadece en uygun ylkseklige ayarlanan bas destegi (14) dsgmal auanugeveswiinitsdawe (14) Tdumstilimsnzauwiiiuiassulseiumstlosiu
cocugunuza mimkin olan en ylksek koruma ve konforu saglar. Yiikseklik wazAnENYINAAgaAuTULEN MsFuanugeaanaaviile lu 11 dhumsis

ayari 11 konumda yapilabilir.
= wilnvisdawy (14) dodlddumadiilaniszozheszwhdudveaidnuaznsinvisdsyelaiiu 3 ou
Koltuk bashgi (14) cocugun omuzlari ile koltuk bashg arasindaki mesafe . Wszanau 2 fadle)
maks. 3 cm'yi (yaklasik 2 parmak) asmayacak sekilde ayarlanmalidir * natunlfy (15) Aduns Anadsurnarimtniedselildchumbeiideens
Koltuk bashiginin arkasindaki ayar digmesine (15) basin ve koltuk
basligini uygun konuma getirin

OMUZ KUCULTUCUNUN CIKARILMASI ihginsafanuualudesn

Cocugunuz 135 cm boyunda ise cocugunuza daha fazla yer acmak igin snnudndianugs 135 su. ldsangdnsalaauinelud (34) san wislvidndstudisnndu:
omuz kigtltlclyu (34) ¢ikarin:

shitagailwdeenlasiigaudsdneildmaedhumi
= Omuz kiliflarini kendinize dogru cekerek cikarin

= Velcro bantlar agarak omuz kigulttcly (34) gikarin
= Omuz pedlerini tekrar takin

hgynsaianuinelydden (34) sensn lagiinaameinddudnunoen

dadanzsedluasnads
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MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 5-TOYKOBOI
CUCTEMW PEMEHIB = TPYTIMA 1 (9-18 KI)

BKA3IBKA! Nepep BUKOPHCTaHHAM AUTAYOTO aBTOKPIC/A NEPEKOHANTECh, WO
NiAroNiBHUK NPaBuibHO 3adikcysasca (Ave. Masy: «PEMYIIIOBAHHA 3A 3POCTOMb).

BKA3IBKA! CrifikyiiTe 3a TVim, OO y AUTAYOMY aBTOKPICI He Byno irpallok Ta
TBEPAVX NPEAMETIB.

BKA3IBKA! neuosi pemeHi (16) XOPCTKO 3'€AHaHI 3 NIATONIBHUKOM i He
noTpeByioTb OKPEMOTO PeryioBaHHA.

= Ocna6re nneyosi pemeti (16), HaTUCHYBLLK KHONKY PErynioBaHHA Ha
LeHTpanbHoMy perynatopi (17), 0AHOUACHO NiATAryiou Bropy obuzisa nnevosi
pemeHi.

BKA3IBKA! 3asxau TArHiTH 33 NNeY0BUI pemiHb i B %OAHOMY pasi He 3a MK
NAeYvoBi HakNagKK, WO NPUKPINAeHi 4O NAroNiBHMKa.

= BifKpuiiTe 3aMOK PeMeHS, CUMbHO HATUCHYBLIM Ha YePBOHY KHOMKy (19).
= [locapitb AUTUHY B AWTAYE aBTOKPICNO.
= Tpoeegits nneyosi pemeri (16) NpaMo Yepes nieyi CBOEN ANTUHM.

BKA3IBKA! Cniakyrite 3a Tm, Wob nneyosi pemeti (16) He Gynn nepekpyyeHi

= 3'egHaiite obmaga A3nuku (20) i 3adikcyiite ix y 3amKy pemes (21) 3 BiguyTHIIM
KNauaHHAM.

= OBepexHO NOTATHITH 33 LEHTPaNbHUI PEMiHb PErynioBaHHs, OO HaTArHyTM
MNEUOBI PEMEH TaKvM UMHOM, LLOG BOHW NPUAATanu A0 Tina ATAHA

BKA3IBKA! /117 3abe3neyeHHa ONTUMAsbHOMO 3axiCTy BaLIOT AUTUHN NNeYosi
pemeHi MaioTb MPUIAraTI AKOMOTa LibHILIE A0 TiNa, a CTerHOBII PEMiHb AKOMOra
HUXYE [IO CTErOH.
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5 NOKTALI KEMER SISTEMIYLE
BAGLAMA - GRUP 1 (9-18 KG)

DUYURU! Cocuk koltugunu kullanmadan dnce, bas desteginin dizgln
sekilde yerine oturdugundan emin olun (bkz. bolim: "VUCUT BOYUTUNA
GORE AYARLAMAY).

DUYURU! Cocuk koltugunda oyuncak ve sert cisim bulunmadigindan
emin olun

DUYURU! Omuz kemerleri (16) bas destegine siki bir sekilde baglanmistir
ve ayrilmamalidir.

= Merkezi ayarlayicidaki (17) ayar digmesine basip ayni anda her iki omuz
kemerini 6ne dogru cekmek suretiyle omuz kemerlerini (16) gevsetin.

DUYURU! Litfen her zaman omuz kemerinden gekin; bas destegine
sabitlenmis olan omuzluklardan cekmeyin.

= Kirmizi digmeye (19) gucli bir sekilde basmak suretiyle kemer kilidini
acin.

= Cocugunuzu cocuk koltuguna oturtun.

= Omuz kemerlerini (16) cocugunuzun omuzlarinin tzerinden diz sekilde
gegirin.

DUYURU! Omur kemerlerinin (16) ters dsnmemesine dikkat edin.

= Her iki kilit dilini (20) birlikte ilerletin ve “KLIK” sesi duyulana kadar dilleri
kemer kilidine (21) oturun.

= Omuz kemerlerini cocugunuzun govdesi Uzerine yerlesene kadar sikmak
icin merkezi ayar kemerini dikkatli bir sekilde cekin.

DUYURU! Cocugunuzun en iyi sekilde korunmasi icin omuz kemerleri

vicuda mimkun oldugunca yakin ve kalca kemeri asagida kalcada olmalidir.

“
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TAK BALUA IVNTVIHA 3AKPIFNIEHA MPABATTBHO -
5-TOYKOBA CUCTEMA PEMEHIB TPYIMMA 1 (9-18 KI)

[nA 3a6e3neyenHs HalBNLLOTO PIBHA 6e3NeKM BALLOT AUTUHM, NEPLL HiX BADYILITU
8 [IOPOTY, NepesipTe um:

NPUNATAE CIYHKa AUTAYOTO KPICNa MaKCMMasbHO BCIEI0 MAOLIEIO A0 CIMHKM
CuaiHHA aBToMObINg;

NPaBWIbHO PO3TALIOBAHWIA @BTOMOGINbHIM peMiHb Be3nekin BiiHOCHO
HaNPAMHWX PEMEHS, | YM MILIHO BiH 3aTATHYTUIA;

nigirHaHa 5-To4koBa CUCTEMa PeMEHIB 0 3pOCTY BaLWOT ANTUHY, UM He
nepekpyyeHi NNeYoBi PeMeHi, Yu 3acTibHyTa cucTema pemeHis, i un MiHO
HaTArHYTUIA pEMiHb:
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COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE
ALIN - 5 NOKTALI KEMER SISTEMI
GRUP 1 (9-18 KG)

Cocugunuz acisindan mimkn olan en iyi glvenligi saglamak icin
seyahatinize baslamadan 6nce asagidakileri kontrol edin:

Cocuk koltugunun sirthgr mimkinse tamamen arag koltugunun sirthgina
dayanmalidir.

Araba emniyet kemeri kemer kilavuzuna dogru yerlestiriimis ve sikica
cekilmis olmalidir.

5 noktall kemer sistemi cocugunuzun vicut boyutuna uyarlanmis olmali,
omuz kemerleri ters donmiis olmamali, kemer sistemi kapali olmali ve
kemer sikica ¢ekilmis olmalidir.

“
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MEPEHANALLTYBAHHA 3 TPYIA 1 HATPYIY 2/3

LLlo6 nouat nepeHanalTyBaHHsA, BUCYHbTe NiaronisHvk (14) y HaiBuwle MOXvBe
NonoXeHHA AnA po3mipy 1 4O CNpoTUBY.
[lani BuKOHaiiTe HacTynHi Aii:

= Ocnabre nneyosi pemeHi (16) Ha MakCUManbHy JOBXMHY, HAaTUCHYBLLM KHOMKY
perynioBaHHs Ha LieHTpanbHOMY perynatopi (17), 0AHOUacHO NIATATYioUN Bropy
obuzsa nnevyosi pemeHi.

Binkpuiite 3amok pemeHs (21), HaTUCHYBLIM Ha YePBOHY KHOTKY (19).
Bin'eqHanite m'aki Haknaakw (18) i nneyosunx pemenis (16) i M'AKY HaknaaKy Bif
3amKa pevers (22)

[1OTiM 3HIMITb HOXNW C 3aAHBOIT HaCTVHI AUTAYOTO aBTOKpIC/a.

[igHIMITL Yoxon cuaiHHA (31), a noTim noponoH (32), Wwob BiaKpMTY AOCTYN A0
BiAineHHA Ans 36epiraiHa (23) y cuginHi.
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GRUP 1'DEN GRUP 2/3'E DEGISTIRME

Degistirme islemine baslayabilmek icin koltuk bashgini (14) grup 1 icin
mumkin olan en st konuma, bir engel hissedilene kadar cikartin.
Ardindan asagidaki adimlari izleyin:

Merkezi ayarlayicidaki (17) ayar digmesine basip ayni anda her iki omuz
kemerini 6ne dogru cekmek suretiyle omuz kemerlerini (16) tamamen
maksimum uzunluguna erisene kadar gevsetin.

Kirmizi digmeye basarak (19) kemer kilidini (21) acin.

Omuz kemerlerinden (16) minderleri (18) ve kemer kilidinden (22)
minderleri ¢ikartin.

Ardindan cocuk koltugunun arka kismindaki kiliflar cikartin.

Oturma alanindaki saklama gozu (23) erisilebilir hale gelene kadar
oturma (31) alaninin kilifini ve ardindan konforlu dolgu (32) malzemesini
kaldirin.

“
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Tenep NPOTAMHITb 3aMOK PeMeHs Yepe3s MAKyY 066MBKY CUAIHHA | NOKNaaiTs iy
BigAineHHa ans 36epiraHHa.

3HOBY 3aKpuIiTe NOKPUTTA. Byab nacka, 36epiraiite M'AKi HaKNAAKIM PeMeHis
HaNeXHNM YVHOM.

Kpim TOro, yknagite A3u4km 3amka (20) B nepeabaveHi Ans Hux nornnbneHHs 8
cuninHi (24).

[MPOCMUKHITL KPINNEHHA HaKNafKN PeMEHA Kpi3b Apyrvii OTBIP Y 3aaHii naHen,
106 BOHM Byn1 HadiHO yKNaaeHi.

Tenep NpoBeAiTb PeMiHb Yepes OTBIP Y 3a/iHii NaHen, Wob yKacT foro.
Tenep 3HOB HATATHIT NOPOOH | YOXON Kpicia

BKA3IBKA! He 10380/HETHCA BUKOPUCTOBYBATI aBTOKPICNO ANA rpyn 2/3, Noku
3aMOK pemeHs He Oye PO3MILLEHNI y BIAAINEHHI AnA 36epiraHHs.

a4
NONEP| EHHA! BukopycTaHHaA iHTerposaHoi cuctemmn pemerie Ana
Po3mipiB 2/3 (3118 Kr) 3abopoHeHo!

BKA3IBKA! flku10 B/ 3HOBY NepenalitoByeTe AnTAYe aBTOKPICO AnA po3mipy 1,
[iiATe TOUHO Y 380POTHOMY MOPALIKY. BUKOPUCTOBYIATE NoMnepe/iHi BKasisKy, 106
NEePEKOHATUCh Y HAABHOCTI YCix AeTanei.
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Kemer kilidini koltuk minderinin iginden cikartin ve saklama géziine
yerlestirin.

Kapagi tekrar kapatin. Litfen kemer minderini 6zenle muhafaza edin
Ayrica kilit dillerini (20) koltuktaki (24) belirlenmis girintilere yerlestirin.
Kemer minderinin sabitlemesini sirt plakasindaki ikinci agikliktan gecirin
ki, glvenli bir sekilde muhafaza edilsin.

Ardindan kemeri, muhafaza etmek icin sirt plakasindaki agikliktan gegirin
Simdi konforlu dolgu malzemesini ve koltuk kilifini tekrar takin.

DUYURU! Kemer kilidi saklama goziine yerlestiriimeden énce, koltuk grup
2/3 icin kullanilamaz.

UYARI! Entegre kemer sisteminin grup 2/3 (> 18kg) icin kullaniimasina
izin verilmemektedir!

DUYURU! Cocuk koltugunu tekrar grup 1 igin ayarlayacaksaniz, talimati
tam olarak ters sirasina gore uygulayin. Tum parcalarin mevcut olup
olmadigini kontrol etmek icin, dnceki talimatlar kullanin.

= ambilddehdstarmuwanng udniuli lugesivues

= Jachdn

= wenanitliivauden (20) 13 ludesdisd 1319 lung (24)
N X
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BCTAHOBJTEHHA ONTAYOTO ABTOKPICIIA 3
CMCTEMOIO SEATFIX PO3M.2/3

BCTAHOBNEHHA

3a J0NoMOroio ccTemMy Seatfix MOXHa 3'€fiHaTV ANTAYE aBTOKPICNO 3 aBTOMObinem
i NABMLLNTY, TaKUM YMHOM, piBeHb 6e3nekun anTuHn. Cuctema Seatfix dikcye autade
aBTOKPICNO, KOAM BOHO HE BIUKOPUCTOBYETLCA. fK | paHilue, ANTuHa NoBuMHHa GyTi
NPUCTEBHYTOIO 3-TOUKOBUM DEMEHEM Ge3nexi aBToMOGINA.

Seatfix

optional
in Gr. 2/3
BKA3IBKA! Toukw kpinneHHs ISOFIX (9) — e i8I MeTanesi ckobu Ha KOXHOMY
MiCLi ANA CUATHHA, WO 3HAXOAATBCA MiX CNIMHKOK Ta MOAYLWIKOI0 aBTOMOGINbHOMO
cvaiHHA. [Py BUHVKHEHHT CYMHIBIB 38ePHITHCA 4O NOCIOHIKA 3 ekcryarTayii Baworo
aBTOMObINA

HaTtucHiTb KHOMKy peryniosaHHs (10) 36oky

BuTarHiTe 06uasa 3amku Seatfix (11)

BcTagTe 0bmaga 3amkn Seatfix B Toukwm kpinneHHs ISOFIX (9), wob o
3a¢iKCyBaNVCA 3 JOOPE Uy THIIM 38YKOM KNaLiaHHA

Cnpobyite BUIMHATIA KPICNO, WOG NEPEKOHATUCH, WO BOHO AOOPE TPMMAETLCA
IHAvikaTop Ge3nekn (12) Ha 060X 3amKax NOBMHEH By TI 3e1EHOTO KONbOPY

MocyHbTe AuTAYE aBTOKPICNO Ha3af, WOG BOHO BCIEI0 MNNOLLEI0 MPUIAMO AO CIIHKM
CUAIHHA TPAHCNOPTHOTO 3aC00y.

BKA3IBKA! flkio 10 Touok kpirneHHs ISOFIX (9) y Bawomy aBTomMobini Baxko
[[06PaTVCA, BUKOPHCTOBYITE AONOMIXHI HanpamHi ISOFIX (13) 3 komnnekTy
nocTaBKku,

= HasicbTe fonomikHi HanpamHi ISOFIX (13) 3 koMnneKTy NocTasKM 4OBLIMMIA
A3MYKamMK JOropy Ha 061ABI TouKM KpinneHHsa ISOFIX (9). Ha Garatbox
TPaHCMIOPTHIX 3acobax Kpalle NiAXOAUTb NPOTUNEXHIIA HAaNPAMOK
BCTaHOBNEHHA [OMNOMiKHMX HanpaAmHIX ISOFIX (13)
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COCUK KOLTUGUNUN SEATFIX ILE
TAKILMASI GR. 2/3

MONTAJ

Seatfix ile gocuk koltugunu araca baglayabilir ve béylece cocugunuzun
guvenligini artirabilirsiniz. Seatfix cocuk koltugunu kullaniimadigi zaman
sabitler. Cocugunuz, aracinizin 3 noktali emniyet kemeriyle bagli kalmaya
devam etmelidir.

DUYURU! ISOFIX sabitleme noktalari (9) koltuk basina iki metal tirnaga
sahiptir ve arac koltugunun sirtlik ve oturma ylizeyinde bulunmaktadir.
Suiphe durumunda, aracinizin kullanma kilavuzuna bakin.

Yan taraftaki ayar digmesine (10) basin

Her iki Seatfix konektoranl (11) disari gekin

Her iki Seatfix konektorini SOFIX sabitleme noktalari (9) igine , KLIK*
sesi duyulana kadar itin

Cekerek cikarmaya calisarak koltugun iyi sabitlendiginden emin olun
Guvenlik gostergesi (12) her iki konektérde yesil olmali

Cocuk koltugunu tamamen arag sirtligina yaslanana kadar geriye itin.

DUYURU! ISOFIX sabitleme noktalarina (9) aracinizda zor ulasiliyor ise,
beraberinde teslim edilen ISOFIX takma kilavuzlarini (13) kullanin.

Beraberinde teslim edilen ISOFIX takma kilavuzlarini (13) daha uzun
tirnaklari yukartya dogru her iki ISOFIX sabitleme noktasina (9) asin.
Bazi araclarda aksi yonde yerlestirilen ISOFIX takma kilavuzu (13) daha
uygundur
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ABToTOBapu «130» 31



3HIMAHHA
BukoHaiTe Aii 31 BCTaHOBNEHHA Yy 3BOPOTHI NOCNIAOBHOCTI:

= PO3iMKHITb 3amku Seatfix (11) 3 060x CTOPIH, NOTArHYBLU 3a NETAHO | HATUCHYBLUN
Ha 3aMKn

= BUTArKiTb KPICNO 3 TOUOK KpinneHHs ISOFIX (9)

* 3acyHbTe 3amku Seatfix (11) go ynopy

BKA3IBKA! 3acysaioun 3amku Seatfix (11) Hasag, B1 He nvilwe 36epiraete CUaiHHA
TPaHCMOPTHOTO 3aCoby; BY TaKOX 3axyLLiacTe 3amku Seatfix 8if 3a6pyarHeHHs Ta
MOWIKO/PKEHHS.

BCTAHOBJTEHHA ANTAYOTO KPICTA B
TPAHCIOPTHWY 3ACIB PO3M.2/3, 15-36 KI'

lMocTasTe AuTAYE aBTOKPICO Ha BIAMNOBIAHE CUAIHHA B aBTOMODINI:

* OGOB'A3KOBO MEPEKOHANTECD, WO CMIMHKA AMTAYOTO KPICNa BCIElo NoLLeio
NPUNAFAE O CMIMHKIM CUAIHHA TPAHCMOPTHOTO 3aCoby

= AKWIO NiAroNiBHMK TPAHCMIOPTHOTO 3aCO6Y 3aBaXAE, NOBHICTIO BUCYHbTE
ab0 30BCiM 3HIMITb OO (AVB. BUHATKM B po3aini «[PABMIbHE MICLIE B
TPAHCMOPTHOMY 3ACOBI»)

NONEPEAMXEHHA! Crvitka AMTAYOrO Kpicna noBUHHa MO BCiK MAOWMHI
NPUNAraty 4o CNUHKA CMI:liHHFI TPaHCNOPTHOTO 33(06)/.

NONEPEAMEHHA! Hikonu He B1KOPUCTOBY#TE ANA KPINAGHHA ANTAYOrO
ABTOKPIC/1a TOUKN, O BIAPIHAIOTLCA Bif} TOYOK, ONMCAHMX Y MOCIGHMKY 3
ekcnayartauii Ta No3HaYeHMx Ha Kpichi.
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SOKME
Takma adimlarini ters sirada uygulayin

= Her iki taraftaki Seatfix konektorlerinin (11) kilidini agmak icin halkayi
cekin ve konektorlere bastirin

= ISOFIX sabitleme noktalarindan (9) koltugu gekerek cikarin

= Seatfix konektorlerini (11) tahdide kadar iceri itin

DUYURU! Seatfix konektorlerini (11) geriye dogru iterek sadece arac
koltugunu degil Seatfix konektorlerini de kir ve hasardan korumus
olursunuz.

COCUK KOLTUGUNUN ARACA TAKILMASI
GR. 2/3, 15-36 KG
Cocuk koltugunu, aractaki ilgili ara¢ koltuguna yerlestirin:

= Cocuk koltugunun sirthginin tamamen arac koltugunun sirthgina
yaslandigindan emin olun

= Aracin koltuk basliklari rahatsiz edici ise, bunlari tamamen disari gekin
veya tamamen cikarin (istisna "ARACTA DOGRU YER" bolimiine bakin)

UYARI! Cocuk koltugunun sirtligi, aracin koltuk sirthgi Gizerinde diiz
durmalidir.

UYARI! Cocuk koltugunu sabitlemek icin kullanici el kitabinda belirtilen
ve koltukta isaretlenmis bulunan yerlerin disinda hicbir yeri kullanmayin.

“
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MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 3-TOYKOBOI
CUCTEMW PEMEHIB = TPYIMA 2/3 (15-36 KI)

Mocagits AUTUHY B AUTAYE aBTOKPICNO. BUTATHITH TOUTOUKOBMII PeMiHb Ge3nekn i3
3anacom i NPOTAMHITL MOTO Nepef ANTUHOI A0 3aMKa pemeHs be3neku (4).

NONEPEAMEHHA! MpocniakyiiTe, WwWob pemiHb Ge3neku B XoaHOMY pasi He
nepeKpyYyBaBCcA.

BcTasTe A3uuok pemens (3) B 3aMok pemen 6e3nexn (4). Bit NoOBUHEH 3aKpuTHCL
3 jo6pe Yy THUM 3BYKOM KnaLiaHHA. [1icNA Lboro BKNadiTe NOACHWI pemiHb (5)

B HVXXHI YePBOHI HaNpPAMHI pemera (25) autayoro asTokpicna. Tenep cUNbHO
NOTArHITL 33 AiaroHanbHWIA PeMidb (7), Wob HaTArHY T NOACHUI pemitb (5). Yum
WinbHiWe NpuArae PemiHb, TUM KPaLLe BiH 3ax1watiiMe Bif TPaem.

BKA3IBKA! 3 6oky 3amka pemeHs 6e3nexn (4) fiaroHanbHuii pemids (7) Ta
NOACHWIA PeMiHb (5) MOBMHHI Pa30oM BKNaAaTUCA B HIXKHIO HaNPAMHY PemeHs
6e3nekm (25)

(o] EA\EHH}H Y XopHOMy pasi 3aMoK pemets be3neku (4)
Tl THOTO 3aCO6Y He MOBUHEH BUXOAUTH 3a MIANIOKITHUK. AKWO PemiHb
HaZTO OB, TO IMTAYE aBTOKPICTIO BUKOPVCTOBYBATY B LIbOMY MONOXKEHHI
HCNOPTHOMY 3aCO6i He MOXHa. NPy BUHMKHEHHI CYMHIBIB 3BEPHITLCA 1O
) BMPOBHIIKa BallIOro TPaHCMOPTHOTO 3acoby.

MoAcHMi pemiHb (5) NoBMHEH 3 060X CTOPIH NOAYLWKM CUATHHA 3HAXOANTUCH B
HUKHIX HANPAMHUX pemeHsa Be3nekm

BKA3IBKA! 3 camoro nouaTtky HaBuiTb AUTUHY CNIAKYBaTV 3a WINbHICTIO HATAXKN
pemeHs i 3a HeOBXIAHOCTI CaMOCTINHO NMIATATYBaTU PEMIHb.

NONEPEAMKEHHA! MNoAcHuii pemiHb (5) NOBMHEH 3 060X CTOPIH NPOXOAUTU
AKOMOTa Hue B 30Hi Maxy AUTMHM, LLO AO3BONUTH IOMY ONTAMANbHO
cnpaLjoBat y pasi asapii.

Tenep npoBeaiTb AiaroHanbHWi pemitb (7) yepes BEPXHIO HanpAMHY pemeHs
6e3neku (26) y niaronieHyiKy, Wob BiH ONUHMBCA BCePeaMHi HaNPAMHOT pemMeHs.
MpocnigkyiTe, Wo6 AiaroHanbHWiA pemiHb MPOXOAUB MixX 30BHILLHIM Kpaem nneva
Ta WHEID ANTUHM. 33 HEOOXIAHOCTI HanaLwTyITe NPOXOAKEHHA PeMEHA Be3nekit,
peryniolyu BUCOTY NifronisHmka. Bucoty niaronisHuka (14) MoxHa peryniosati
TaKOX TOAI, KONW BiH BCTAHOBNEHMI B aBTOMODII.
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3 NOKTALI KEMERLE BAGLAMA — GRUP
2/3 (15-36 KG)

Cocugunuzu gocuk koltuguna oturtun. Ug noktali kemeri oldukca fazla disar
cekin ve bunu cocugunuzun éntnden kemer kilidine (4) kadar getirin.

UYARI! Kemeri higbir durumda dondirmeyin.

Kemerin dilini (3) kemerin kilidine (4) sokun. Bu duyulabilir ,KLIK* sesi ile
yerine oturmalidir. Ardindan bel kemerini (5) cocuk koltugunun alt kirmizi
kemer kilavuzlarina (25) gegirin. Capraz kemeri (7) kuvvetle cekerek bel
kemerini (5) sikin. Kemer ne kadar sikiysa, yaralanmaya karsi o kadar iyi
koruyabilir.

DUYURU! Kemer kilidinin arka kisminda (4) capraz kemer (7) ve bel
kemeri (5) birlikte alt kemer kilavuzuna (25) yerlestirilmis olmalidir.

UYARI! Arac kemer kilidi (4) hicbir sekilde kolgak Uzerinden
gecmemelidir. Kemer kayisi gok uzun ise cocuk koltugu bu pozisyonda
aracta kullanima uygun degildir. SUphe halinde aracinizin Ureticisine
basvurun.

Bel kemeri (5) koltuk yastiginin her iki yanindaki alt kemer kilavuzlarinda
yer almalidir.

DUYURU! En basindan itibaren, cocugunuza daima, kemerin siki olmasina
dikkat etmesini ve gerektiginde kemerini kendisinin sikmasini égretin.

UYARI! Bir kaza durumunda en iyi etkiyi géstermesiigin bel kemerinin
(5) her iki taraftan cocugunuzun kasigi tzerinde mumkin oldugunca
alttan gegirilmelidir.

Simdi capraz kemeri (7) koltuk bashigindaki Gst kirmizi kemer kilavuzundan
(26) kemer kilavuzunun icine yerlesinceye kadar gegirin. Capraz kemerin
cocugunuzun omuz dis kenari ile boynu arasindan gegmesine dikkat edin.
Gerekirse, koltuk baslik yiksekligini ayarlayarak kemer kenarina uyarlayin.
Koltuk baslik ytksekligi (14) arabaya takildiginda da ayarlanabilir.

“
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TAK BAWA AVTVHA 3AKPINNEHA MPABATIBHO
- 3-TOYKOBMI PEMIHb FPYMMA 2/3 (15-36 KI)

[ins 3a6e3neueHHa HaNBULLOTO PIBHA Ge3neKku Bawwol AUTUHI, NepL HixX BAPYLIUTYA
B JOPOrY, NepesipTe un:

CMMHKa ANTAYOTO KPICNa BCIEI0 NNOLLEIO NPUNATAE 10 CIMHKN CALHHA
TPAHCMOPTHOTO 3acoby

MOACHUI pemiHb 3 060X CTOPIH NOAYLLIKN CUAIHHA 3HAXOANTBCA B HAXHIX
UEPBOHMX HaNPAMHUX PeMeHA Be3nekm

AiaroHanbHMit Pemie Ha CTOPOHI 3amMKa pemeHs Ge3neKu Takox NPOXOANTL B
HIDKHI YEPBOHIN HAaNPAMHINA PemMeHs 6e3nekn CuaiHHA

AiaroHanbHi PeMiHb NPOXOANTL Yepe3 MO3HaueHy YePBOHIMM KOMIbOPOM
HaMpAMHY N/Ie40BOT ONOPY

AiaroHasbHIA PeMiHb NPOXOANTL HAaBCKOCK Ha3aa

BECh PEMiHb TYIO HaTArHYTUIA | He NepeKpyYyETbCA Ha Tini AUTUHN

NOACHUIT PEMIHb NEXITH AKOMOTa HIKUE Ha CTerHax

MONOKEHHA NArONIBHNKA HANALITOBAHE HANEXHM YMHOM

NP1 BIKOPUCTaHHI KpinneHHs Seatfix Kpicno 3 060X CTOPIH 3adikcoBaHe 3aMKamu
B TOUKax kpinneHHs ISOFIX i uiTko BuaHO 0bvaBa 3eneHi iHaukatopw 6e3nekn

PEMYJTIOBAHHSA BIAMOBIAHO! NO3MLIIT

ﬂMTﬂHe CNAIHHA MOXHa NPUBECTK B NONOXKEHHA BIANOUYNHKY, BUTATHYBLUW
Kepylouuii enemenT (33), AK NokasaHo.
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COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE
ALIN - 3 NOKTALI KEMER GRUP 2/3
(15-36 KG)

Cocugunuz agisindan mimkn olan en iyi givenligi saglamak icin
seyahatinize baslamadan 6nce asagidakileri kontrol edin:

Cocuk koltugunun sirthgr tamamen arag koltugunun sirthgina
dayanmalidir

Bel kemeri koltuk minderinin her iki tarafindan alt kirmizi kemer
kilavuzlarindan gecmelidir

Capraz kemer de kemer kilidi tarafinda koltugun alt kirmizi kemer
kilavuzundan gegmelidir

Capraz kemer omuz desteginin kirmizi isaretli kemer kilavuzundan
gecmelidir

Capraz kemer capraz olarak arkaya dogru gitmelidir

Tum kemer gergin olmali ve cocugun viicudunda ters ddnmemelidir
Bel kemeri mimkin oldugunca kalca Gzerinde durmalidir

Koltuk basliginin pozisyonu usuliine uygun sekilde ayarlanmis olmalidir
Seatfix kullaniminda koltuk her iki taraftan konektérler ile ISOFIX
sabitleme noktalarina oturtularak kilittenmis olmali ve her iki yesil
glvenlik goéstergesi acikca gortndr olmalidir

DINLENME KONUMUNU AYARLAMA

Cocuk koltugu, kontrol elemanini (33) gosterildigi gibi cekerek dinlenme
konumuna getirilebilir.

“
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3HIMAHHA YOXJTA KPICTTA

YoXOn CKNAfaeTbea 3 8 YaCTIH, WO KPINAATLCA O OCHOBM KPICNa 3a J0NOMOroio
TYMOBOI CTPIUKM, KHOMOK a60 raukis. BigcTe6HysLM BCi KPINAEHHS, MOXHa 3HATH
OKpemi YacTUHW.

= CTATHITb 3 pemeHs M'AKY HaKnagky i 3aMoK peMeHs

= CTArHITb Yoxon NiaronisHyKa B HaNPAMKY Bnepes

= CTAMHITb NNEYOBi HakNafKy B HaNPAMKY Bnepea

= Tenep 3HIMITb YOXON CMINHKM

= 3HIMITb YOXON NOAYLIKK Kpicia

* LLlo6 3HOBY BCTAHOBMTIA YOX/IW Ha MiCLie, AiliTe B 3BOPOTHOMY NOPAAKY

HOHEPEA)KEHMWHO 3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU ANTAYE

aBTOKpi&NHO)@.

38 AsToToBapu «130»



KOLTUK KILIFININ CIKARILMASI mhfimguiizesn

Kilif, lastik bir bant, buton veya kancalar vasitasiyla koltuk cercevesine Haquilszneudas s daw ialidaenssa dune wisazveninsouune uitiigadersvuanmusen
tutturulmus 8 parcadan olusur. Tum sabitlemeleri gevsettiginiz anda, annsmibdudaundazduoonld
parcalar cikarilabilir.

= Gewnnanzeannnidudauazf e

= Kemer ve kemer kilidinin minderlerini gikarin . Geiequmitnisdsyzennlmeduniia

= Koltuk bashgi kilifini 6ne dogru gekerek cikarin = Geiiagaludeanldmedunih

= Omuz kilifini 6ne dogru cekerek cikarin = andhlihiiaguéumaseon

= Simdi arka kilifi cikarin = shiiequituititseon

= Oturma minderinin kilifini gikarin - \aﬁnr‘im‘n‘wsgm’:nn%s‘lvv’m‘vnﬂumﬁmsna“m’wfiﬂnunﬁm

Kiliflarr yeniden sabitlemek igin sirayi tersine takip edin

angou! ialdunzdntaglidnaguiusuna

UYARI! Cocuk koltugu asla kilifsiz kullanilmamalidir.
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OYNLLEHHA

[NepeKoHaiTech, WO BUKOPUCTOBYETLCA NIVILIE OPUTIHANBHUIA HOXON, OCKINbKA
YOXOJ1 TAKOX € BAXMBUM YNHHMKOM AN 3abe3neyeHHs NPaBUIbHOTO
yHKUIOHYBaHHA BUPOGY. 3anacHi HoXu MOXHa NpuabdaTh y cneuianizoBaHmx
MarasmHax.

BKA3IBKA! Nepep nepLunm BUKOPUCTaHHAM HOX0m HeobxigHo Bunpatu. [lo
noyaTky NpaHHA, BANMITL fieTani 3 niHomaTepiany, Wo BCTaBneHi & Yoxau. Ix
3a60POHEHO NPaTy. HoX0N MOXKHA NPaTV B AefiKaTHOMY PexumMi Npi TemnepaTypi
He sue 30 °C. MpaHHa npu Temnepatypi noHaza 30 °C Moxe Npu3secT 40
3HebapBneHHa. MpaTv Yoxon HEOOXIAHO OKPeMO Bif iHLWKX peyei. KaTeropnyHo
3a60POHAETLCA CYWNTV B MALLMHHI CywapLi! B XOAHOMY pa3i He CyLTV 4oxon ni
NPAMUMIA COHAYHAMM pOMEHAMM! [171aCTMACOBI AeTasi MOXHa OUMLLYBATI MAKAM
MUITHIIM 33COBOM Ta TernioK BOAOK.

MOMNEP! Eml ! B oHOMY pa3i He BUKOPWCTOBYBATM XiMiuHi 3acobun ans

& Bin6intoBaHHs!

[oman

[ns 3abe3neyeHHs MakcumansHOI 3axMCHOI Ail Baworo anTadoro kpicna
0BOB'A3KOBO JOTPUMYMTECH HACTYMHOTO:

= Bci BanMBi AeTani AMTAYOrO aBTOKPIC/a HEOOXIAHO PerynApHO NepesipATM Ha
npeAMeT NOWKOAXKeHb. MexaHiuHi AeTani NoBUHHI $yHKUIOHYBaTV 6e370raHHO
HeobxinHo cnifkyBaTy, W06 ANTAYE ABTOKPICNIO HE 3aTMCKaNOCh TBEPANMM
npeaMETaMK, HaNPYKNag, ABEPVIMa TPaHCMOPTHOTO 3aCoBy, OMOPOIO CUAIHHA i
T. ., LLO MOXe NPW3BECTM A0 MOrO MOLWKOMKEHHA

Micna nadinkA, aBapii a6o iHWOro 6e3nocepesHbOro BINMBY AUTAYE aBTOKPIC/O
HeobXiAHO NepesipuTh y BUPOGHMKa

NONEPEAXEHHA! Yoxon € HeBif'eMHOI0 CKNafioBoio KOHLENLi 6e3nexn
[IMTAYOTO aBTOKPICNa. Y 38'A3KY 3 LM AMTAYE aBTOKPIC/IO B XXOAHOMY pasi He
MOXHa eKkcnnyatysaTi 6e3 4oxsia abo 3 YOXNIOM Bif IHLIOTO AUTAYOTO Kpicna.
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TEMIZLIK

Kilif, fonksiyonun ayrilmaz bir parcasi oldugundan, yalnizca orijinal koltuk
kilifinin kullaniimasina dikkat edilmelidir. Yedek kiliflar uzman magazalardan
temin edilebilir.

DUYURU! Kilifi ilk kullanimdan 6nce yikayin. Yikamadan once kilifta ve
kilifin icinde bulunan tum cikartilabilir képlk parcalarini ¢ikartin. Bunlar kilifla
birlikte yikanmamalidir. Kilif, nazik yikama ayarinda maksimum 30 °C'de
yikanabilir. 30 °C'nin Uzerinde yikamaniz halinde rengi solabilir. Kilifi diger
camasirlardan ayri yikayin ve asla makinede kurutmayin! Kilifi dogrudan
gunesin altinda kurutmayin! Plastik parcalar hafif bir deterjan ve ilik suyla
yikanabilir.

UYARI! Asla kimyasal temizlik maddeleri veya gcamasir suyu
kullanmayin!

BAKIM

Cocuk koltugunuzun koruma etkisini en (st dlizeye ¢ikarmak igin, mutlaka
asagidakilere dikkat etmeniz gereklidir:

= Cocuk koltugunun tim énemli parcalari hasar bakimindan diizenli olarak
kontrol edilmelidir. Mekanik bilesenlerin dlizgiin calismasi gerekir

= Cocuk koltugunun aracin kapisi, koltuk rayi vb. gibi sert parcalar arasinda
sikismamasina ve hasar gérmemesine dikkat edilmelidir

= Cocuk koltugu, disme, kaza veya herhangi bir dogrudan hasardan sonra
mutlaka Gretici tarafindan kontrol edilmelidir

UYARI! Kilif, cocuk koltugu givenlik konseptinin ayrilmaz bir parcasidir.
Bu nedenle, cocuk koltugu hicbir sekilde kilifsiz veya baska bir cocuk
koltugunun kilifi ile birlikte kullanilmamalidir.
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MPABWA MOBEIHKW MICS ABAPIT

NONEPEAXEHHA! Y pesynsrati asapii AuTAYe aBTOKPICNIO MOXe OTpUMaTh
MOWKOMXKEHHS, HEMOMITHI HEO36POEHIM OKoMm. [icnA aBapii 060B'A3KOBO
3aMiHiTb aBTOKPICNO. Py BUHUKHEHHI CyMHIBIB 3BepTaiiTech A0 Aunepa abo
[0 BUPOGHMKa.

IHOOPMALIA MPO BNPIB

[PV BUHVIKHEHHI 3annTaHb 3BepTaiTeck CroyaTky A0 CBOTO Annepa. Bii NOBUHHI
HadaT HacTymnHy iHbopMaLliio:

= CepiitHnit Homep (AVB. HaKNewnKy)

= Mapka Ta TN aBTOMOGINA | NONOKEHHS CUIHHA, Ha AKOMY BUKOPUCTOBYETLCA
AVTAYE aBTOKPICO

= Bara, BiK Ta 3picT AUTUHW

JleTanbHiwy iHGopMaLiio LOAO HaLwvX BUPOLIB BU TaKoX 3HalAeTe 3a afpecolo
www.recaro-kids.com

TEPMIH CJTYXBW BVPOBY

KoHCTpyKLIA LIbOro AMTAYOTO aBTOKpICa 3abe3neuye 36epexeHHs oro
B1aCTMBOCTEN 3a MOB HOPMasbHOT eKCryaTaLlii BIPOAOBX BCbOrO TEPMIHY
Cy0m, WO CTaHOBWTb 6713bKO 11 POKIB. Y pe3ynbTaTi NOBINbHOIO 3HOLEHHA
nnacTMacy, HanpyKknag, Nig i€l COHAYHOTO NPOMiHHA (YD), BnacTeocTi BUPOdY
MOXYTb HE3HAUHO MoripLyBaTUCh. OCKINbKY B aBTOMOBINAX 3yCTPIYAIOTLCA 3HAUH
nepenaau TemnepaTyp Ta MOXyTb BUHUKATH iHILT Henepe6adyBaHi HaBaHTaXeHHS,
HEOBXiAHO I0TPNMYBATVC HACTYMHNX NPaBNN:

AKLIO aBTOMOGINb NPOTATOM TPUBANOTO Yacy NepedyBac Mg NPAMUMIA
COHAYHWMI MPOMEHAMM, TAYE ABTOKPICIO HEOBXIAHO BUNHATH 3 HBOTO a60
HaKPUT CBITNIO0 TKaHWHOIO

PerynapHo nepesipAiiTe NnacTMacoBi Ta MeTanesi YaCTUHW AVUTAYOro aBTOKpICNa
Ha HaABHICTb NOLIKOZXEHb ab0 3MiHI GOPMM UM KONbOPY. Y Pa3i BUABNEHHA
3MiHW, AUTAYE aBTOKPICNIO HEOOXIAHO BIANPABUTI Ha yTUAI3aLiio abo Ha
nepesipKy 0 BUPOGHMKA i, 33 HEOOXIAHOCTI, 3aMIHUTU Or0

3MiHM TKaHUHW, 30Kpema — ii 3HeGaPBNEHHS, € HOPMANbHUM ABULLEM | He
BBaXAETHCA MOWKOKEHHAM
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KAZA SONRASI YAPILMASI GEREKENLER

UYARI! Bir kaza nedeniyle, cocuk koltugunda ciplak gézle gortlemeyen
hasarlar meydana gelebilir. Bir kazadan sonra koltugu mutlaka degistirin.
Stphe durumunda, saticlya veya Ureticiye bagvurun.

URUN BILGILERI

Herhangi bir sorunuz varsa, dnce saticiniza basvurun. Asagidaki bilgileri
elinizde bulundurmalisiniz;

= Seri numarasi (etikete bakiniz)

= Otomobilin markasi ve tipi ve cocuk koltugunun kullanildigi konum
= Cocugun agirligl, yasi ve boyu

Uriinlerimiz hakkinda daha fazla bilgiyi surada da bulabilirsiniz:
www.recaro-kids.com

URUN KULLANIM OMRU

Bu cocuk koltugu, yaklasik 11 yillik Griin 6mri boyunca normal kullanim
sirasinda ozelliklerini yerine getirecek sekilde tasarlanmistir. Plastigin

yavas yipranmasi nedeniyle, 6rnegin glines isini (UV) nedeniyle, Grinin
ozellikleri hafif bozulabilir. Araglarda cok buyUk sicaklik farkliliklar oldugu ve
ongortlemeyen diger olumsuzluklar olusabildiginden, asagidaki noktalara
dikkat edilmesi gereklidir:

= Arac uzun slire glinese maruz kalirsa, gocuk koltugu aragtan sokilmeli
veya acik renkli bir bezle érttlmelidir

Cocuk koltugunun tim plastik ve metal parcalarini, sekil veya renkte
degisiklik veya hasar bakimindan diizenli olarak kontrol edin. Bir degisiklik
belirlendigi taktirde, gocuk koltugu Uretici tarafindan imha edilmeli veya
kontrol edilmeli ve gerekirse degistirilmelidir

Kumastaki degisiklikler, 6zellikle solma, normaldir ve herhangi bir
olumsuz etkisi yoktur
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YTUIISALIA

JinA 3abe3neuerHn yTunizauii BMpoby 3rifHO 3 NPUNUCaMIA 3BEPHITLCA A0 CBOET
KOMyHamnbHOI opraHizauii 3 yTunisauii sigxogis abo 40 aamiHicTpaLlii 3a micLem
Baluoro npoxmBaHHA. Y GyAb-AKOMY BUMaAKY AOTPUMYIATECH HOPMATVBIB 3
yTunizauii, Wo AT y Bawii kpaiHi

YnakoBka KoHTenHep Ana KapToHHKX KOPOBOK

Yoxon kpicna 3anMWKOBI BIAXOAN, TEPMiUHa
yTunisaujia

[MnacTMacosi YacTHM 3rigHO 3 MapKyBaHHAM Ha BIANOBIAHO-

My KOHTelHepi

Mertanesi YacTuHn KoHTenHep ana metanis
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ATIK YONETIMI

Uriintin uygun sekilde imha edilmesini saglamak icin belediye atik
yonetimine veya ikamet ettiginiz yerel ydnetime basvurun. Her durumda,
Ulkenizin atik imha yonetmeliklerine uyun.

Ambalaj Karton icin konteyner
Koltuk kilifi

Plastik parcalar

Artik atik, termal degerlendirme
igili konteynerdeki etiketlere gore

Metal parcalar Metaller icin konteyner

“
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TAPAHTIVIHI YMOBW

HacTynHi yMoBW rapaHTii 4iloTe Nvile B KpaiHi, 8 AKii Leit B1pib Bnepue 6ys
NPOAaHMI CNOXMBaYeBi y PO3APIOHIN Toprisni.

. [liAl rapaHTii pO3NOBCIOAXYETLCA Ha BCI AedeKT BUPOOHMLITBA Ta MaTepianis,
AKi Bynu HasBHI Ha MOMEHT NpyAGaHHA a0 AKI BUHNKNM MPOTATOM IBOX

(2) pokis nicna neploro Npogaxy Liboro BUpoby B po3apibHii Toprisni
cnoxueayesi (rapaHTia BUpobHUKa). HeraiiHo nepesipTe Leit Bupi6 nicna Kynigni
abo, y BuNazKy Kynisni 3 4OCTaBKOK — NICNA Oro OTPMUMAHHA Ha NpeamMeT
KOMMAEKTHOCTI Ta AedekTis BUPOBHMLTBa | MaTepianis.

[Mpw BUABNEHHI NOLWIKOAXeHb eKcntyaTallia Bupoby 3abopoHeHa. [ina
OTPUMaHHA NOCAYT, NepeAbadeHux L€l rapanTieio, HEOOXIAHO NOBEPHYTY BUPIG
Y NOBHOMY KOMMNEKTI Ta B 41CTOMY CTaHi B OpraHi3aLliio po3api6HoT Toprisni,

Ae BiH Bys NprAGaHUI BNepLLe, a TAaKOX HaZaTV NIATBEPAXEHHA NPUAGaHHA
(4ek abo paxyHOK) B opuriHani. He joctaBnaiite Ta He Bignpasnaire s1pio
6BesrnocepeHbO BUPOGHIKY!

[liAt FapanTil He PO3MOBCIOAKYETLCA Ha NOLKOKEHHS, WO BAHVIKNN B Pe3ynbTaTi
HEHaNeXHOT eKkcrnyaTaLlii, 30BHILUHIX YHHKIB (BOA, NOMyM's, aBapii i T. M),
HOPMasIbHOTO 3HOWEHHA 360 NOBOAKEHHA Ta BUKOPVCTAHHA 3 NOPYLIEHHAM
ROMOXeHb L€l IHCTPYKLi 3 ekcnnyaTauii. fapaHTiA HaAaeTbCA AnLe Topi, Konu
PEMOHTHI POBOTY Ta 3MiHI BUKOHYBANC BUHATKOBO YNOBHOBAXEHIMI Ha Lie
0cobamy Ta 3a YMOB NOCTIHOTO BUKOPMCTaHHA TiNbKM OPHriHanbHIX AeTanei
Ta akcecyapis.

. LA rapaHTiA He BNAMBAE AK Ha HasBHI NPaBa CMOXMBaYiB, Tak | Ha Npasa
npoaasLa Yepes HeBiANOBIAHICTb BUPOBY NONOXEHHAM JOrOBOPY.

BCi TKaHWHY, AKI MiA BUKOPVCTOBYEMO Y BUPOGHILITS, BIANOBIAAIOTH BUCOKAM
BUMOram /10 CTINKOCT bapsHYKiB. OHaK TKaHVHW BAFOPAIOTb Mia A€o
YNbTPadioNeToBOro BUNPOMiHEHHs. Lie He BBaxaeTbca 6pakom maTepiany, a

€ NVILE MPOABOM 3BUYAIHOTO 3HOLYBAHHS, Ha AKE He PO3MOBCIOAKYETbCA
rapaHTia

[ad

w

~

n
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GARANTI KOSULLARI

Asagidaki garanti kosullari yalnizca bu Grinin perakende satis noktasi
araciligiyla tlketiciye ilk satildigi tlke icin gecerlidir.

. Garanti, satin alma sirasinda var olan veya bu GrinUn tiketiciye
perakende satisindan sonraki ilk iki (2) yil icinde ortaya ¢ikan tim imalat
ve malzeme hatalarini kapsar (Uretici garantisi). Urlinii satin aldiktan
sonra veya uzaktan verilen siparis tzerine teslim alinmasindan hemen
sonra, eksiksizlik, imalat ve malzeme hatalari bakimindan kontrol edin.

. Hasar varsa, trdn artik kullanilamaz. Bu garanti kapsamindaki tazmin
haklarini elde etmek igin, Grtinin ilk saticisina eksiksiz ve temiz
durumda iade edilmesi ve orijinal satin alma kanitinin (Fis veya fatura)
ibraz edilmesi gereklidir. Uriinii dogrudan Greticiye getirmeyiniz veya
goéndermeyiniz!

. Garanti, kotlye kullanma, dis etkenler (su, yangin, kazalar vb.), normal
yipranma veya bu kilavuzdaki talimatlara aykir davranma ve kullanma
nedeniyle meydana gelen hasarlar kapsamaz. Garanti, onarim ve
degisikliklerin sadece yetkili kilinan kisiler tarafindan yapilmasi ve
bu esnada orijinal yapi ve aksesuar parcalarinin kullaniimasi sartiyla
gecerlidir.

. Bu garanti ne mevcut tiketici haklarini ne de Urlinin sézlesmeye
aykirligindan dolayi saticiya karsi mevcut haklari etkilemez.

. Koltuklarimizda kullandigimiz tim kumaslar ylksek renk dayanikliigina
sahiptir. Buna ragmen UV isinlarina maruz kalan kumaslar solar. Bu
durum malzeme hatasindan kaynaklanan bir kusur degil normal bir
asinmadir ve garanti kapsamina dahil degildir.
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HOMOLOGASI

Tian

UN R44/04, Grup: 1/2/3, berat badan: 9-36 kg.

Hanya sesuai untuk digunakan pada kursi di kendaraan yang
dilengkapi dengan sabuk 3 titik yang disetujui sesuai dengan
Peraturan PBB No. 16 atau standar yang setara lainnya.

Ini adalah kursi dengan kelas berat |, Il, dan Il untuk anak-

anak dengan berat badan 9 hingga 36 kg. Telah teruji dan
direkomendasikan menurut UN R44/04. Tinggi badan maksimal
150 cm.

DOVOLJENJE

Tian

UN R44/04, skupina: 1/2/3, telesna teZa: 9-36 kg.

Primerno za uporabo le na sedezih v tistih vozilih, ki so
opremljena s 3-to¢kovnimi avtomobilskimi varnostnimi pasovi,
ki so dovoljeni z uredbo ZN &t. 16 ali drugimi primerljivimi
standardi. Ta sedez je primeren za otroke teznostnih razredov
Il'in Il's telesno teZo od 9 do 36 kg. Preverjeno in odobreno v
skladu z UN R44/04. Najvecja velikost otroka: 150 cm.

KELULUSAN

Tian

UN R44/04, kumpulan: 1/2/3, berat badan: 9-36 kg.

Hanya sesuai untuk digunakan dalam kenderaan yang dipasang
tali keledar keselamatan 3-titik yang diluluskan mengikut
Peraturan UN No. 16 atau piawaian yang setarafnya. Jenis
kerusi kereta ini berada dalam kelas berat badan |, Il dan IlI
untuk kanak-kanak yang mempunyai berat badan 9 sehingga
36 kg. Diuji dan dibenarkan mengikut UN R44/04. Ketinggian
maksimum kanak-kanak 150 cm.

48

KESELAMATAN ADALAH SOAL
KEPERCAYAAN

Terima kasih Anda telah memilih RECARO. Berkat pengalaman kami
yang unik, selama lebih dari 100 tahun RECARO telah merombak
tempat duduk untuk mobil, pesawat, dan mobil balap. Keahlian tanpa
tandingan ini diterapkan pada setiap pengembangan sistem keselamatan
anak kami. Kami memiliki target untuk memberikan Anda produk yang
menjadi standar baru dalam hal desain, fungsionalitas, kenyamanan, dan
keselamatan. Keselamatan, kenyamanan, dan kemudahan penggunaan
merupakan prioritas kami dalam mengembangkan kursi anak. Produk

ini dibuat di bawah pengendalian mutu yang luar biasa dan memenuhi
persyaratan keselamatan yang paling ketat.

Kami harap Anda bersenang-senang dan selamat di perjalanan setiap saat.
Tim RECARO Kids Anda

PERINGATAN! Kursi anak tidak boleh dimodifikasi dan panduan
pemasangan dan penggunaan harus diikuti dengan cermat. Jika tidak,
bisa menimbulkan bahaya saat membawa anak di dalam kendaraan.

PERINGATAN! Agar anak Anda dapat terlindungi dengan benar,
penting untuk menggunakan kursi anak seperti yang dijelaskan di
dalam petunjuk ini.

CATATAN! Simpan petunjuk ini agar selalu siap sedia di tempat yang telah
disediakan untuk tujuan tersebut di kursi anak.

CATATAN! Karena adanya persyaratan khusus di negara masing-masing
(misalnya, warna pelabelan pada kursi anak), tampilan luar atribut produk
dapat berbeda. Namun, hal itu tidak mengganggu ketepatan fungsi produk.

CATATAN! Sabuk tiga titik hanya boleh dilewatkan melalui pemandu

yang disediakan. Pemanduan sabuk dijelaskan secara detail di dalam buku
manual ini dan ditandai dengan warna merah pada kursi anak.
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VARNOST JE STVAR ZAUPANJA

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlodili za izdelek RECARO! Z edinstvenimi
izkusnjami Ze ve¢ kot 100 let podjetie RECARO izvaja revolucije na
podrocju sedezev v avtomobilih, na letalih in v dirkalnih $portih. To
brezkonkurenéno znanje in izkudnje se stekata v razvoj vsakega od nasih
varovalnih sistemov za otroke. Na3 cilj je, ponuditi vam izdelke, ki bodo iz
vidika oblike, funkcionalnosti, udobja in varnosti postavljali nova merila. Pri
razvoju otroskega sedeza so bili v ospredju varnost, udobje in prijaznost

za uporabo. Izdelek je izdelan ob posebnem nadzoru kakovosti in ustreza
najstrozjim varnostnim zahtevam

Zelimo vam veliko veselja in varno voznjo.
Vasa ekipa RECARO Kids

OPOZORILO! Otroskega sedeza ni dovoljeno predelati. Skrbno je
treba upostevati navodila za namestitev in uporabo, saj v nasprotnem
primeru ni mogoce zagotoviti varnosti ob prevazanju otroka.

OPOZORILO! Da bo va$ otrok pravilno zas¢iten, je obvezno, da otrogki
avtosedez uporabljate tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.

OBVESTILO! Navodila imejte vedno v blizini v za to predvidenem predalu
na otroskem avtosedeZu.

OBVESTILO! Zaradi specifi¢nih zahtev posamezne drzave
(npr. barvne oznake na avtosedezu) se lahko znacilnosti izdelka razlikujejo
po svojem videzu. To ne vpliva na pravilno delovanje izdelka.

OBVESTILO! Tritoc¢kovni pas je lahko napeljan samo skozi za to predvidena
vodila. Napeljava pasu je v tem priroéniku natan¢no opisana in je na
otroskem avtosedeZzu tudi oznacena z rdeco

KESELAMATAN ADALAH KEPERCAYAAN

Terima kasih kerana memilih RECARO. Terima kasih melalui pengalaman
yang unik, kami telah merevolusikan kerusi untuk kereta, kapal terbang
serta sukan perlumbaan selama lebih daripada 100 tahun. Aliran ilmu yang
tiada tandingan ini menjadi perkembangan setiap sistem keselamatan
anak kami. Matlamat kami adalah untuk menyediakan anda produk yang
menetapkan piawaian baru dari segi reka bentuk, fungsi, keselesaan dan
keselamatan. Dalam perkembangan kerusi kanak-kanak, keselamatan,
keselesaan dan mesra pengguna menjadi keutamaan. Produk ini dihasilkan
di bawah kawalan kualiti khas dan memenuhi keperluan keselamatan

yang ketat.

Kami berharap anda sentiasa bergembira dan selamat sepanjang masa.
Kumpulan RECARO Kids anda

AMARAN! Untuk melindungi anak anda dengan baik, penting untuk
menggunakan kerusi kanak-kanak seperti yang diterangkan dalam
buku panduan ini. Kelulusan terbatal sekiranya terdapat sebarang
perubahan.

AMARAN! Untuk melindungi anak anda dengan baik, penting untuk
menggunakan kerusi kanak-kanak seperti yang diterangkan dalam buku
panduan ini.

PANDUAN! Sentiasa simpan manual ini di petak yang disediakan di kerusi
kanak-kanak.

PANDUAN! Kerana mengikut khusus spesifik negara

(contohnya, tanda warna pada kerusi kanak-kanak), ciri produk mungkin
berbeza dalam penampilan. Walau bagaimanapun, fungsi betul produk
tidak akan terjejas.

PANDUAN! Tali pinggang tiga titik hanya boleh dijalankan melalui panduan
yang disediakan untuk tujuan ini. Panduan tali pinggang diterangkan
dengan terperinci dalam manual ini dan ditandakan merah pada tempat
duduk kanak-kanak
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CATATAN! Harap simpan petunjuk penggunaan selalu di kompartemen

(2) yang disediakan di sisi belakang kursi.

PERINGATAN! Pastikan bahwa Anda membaca, memahami, dan
mematuhi petunjuk penggunaan ini.

MELINDUNGI KENDARAAN

Bekas penggunaan dan/atau perubahan warna dapat muncul di beberapa
kursi kendaraan yang terbuat dari material yang halus (misalnya, beledu,
kulit, dll.) akibat penggunaan kursi anak. Untuk menghindari hal tersebut,
Anda dapat menggunakan, misalnya, RECARO Car Seat Protector. Selain
itu, lihat juga petunjuk pembersihan kami. Penting untuk mematuhi
petunjuk-petunjuk ini saat menggunakan kursi anak kali pertama.
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OBVESTILO! Navodila za uporabo naj bodo vedno spravljena v za to PANDUAN! Sila sentiasa simpan arahan untuk digunakan dalam tempat

predvidenem predalu (2) na hrbtni strani. yang disediakan (2) di sebelah belakang.
OPOZORILO! Zagotovite, da navodila za uporabo pozorno preberete, AMARAN! Pastikan anda baca, fahami dan patuhi arahan ini dengan
razumete in upo3tevate. berhati-hati.

ZA ZASCITO VOZILA UNTUK PERLINDUNGAN KENDERAAN

Na nekaterih avtomobilskih sedezih iz obcutljivega materiala (npr. velur, Di beberapa tempat duduk kereta yang diperbuat daripada bahan sensitif
usnje itd.) se lahko zaradi uporabo otroskih avtosedeZev pojavijo mozne (seperti suede, dan sebagainya), penggunaan kerusi kanak-kanak boleh
sledi uporabe in/ali razbarvanja. Da bi to preprecili, lahko uporabite npr. menyebabkan tanda penggunaan dan / atau perubahan warna. Untuk
zas¢ito RECARO Car Seat Protector. Nadaljnje vas v povezavi s tem Zelimo mengelakkannya, anda boleh menggunakan pelindung kerusi kereta
opomniti na nase napotke za ¢is¢enje, ki jih je treba pred prvo uporabo RECARQO. Selain itu, kami merujuk sambungan ini kepada arahan
otroskega avtosedeza obvezno upostevati. pembersihan kami yang perlu diperhatikan sebelum penggunaan pertama

kali kerusi kanak-kanak.
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POSISI YANG TEPAT DI KENDARAAN

Dengan Seatfix yang terlipat, kursi anak dapat digunakan pada semua
kursi kendaraan dengan sabuk tiga titik otomatis, yang disetujui untuk
penggunaan “universal” dalam manual kendaraan.

PENTING! Daftar lengkap kendaraan dapat Anda temukan di
www.recaro-kids.com.

PERINGATAN! Kursi ini ti esuai untuk digunakan dengan sabuk 2
titik atau sabuk pangk! rsi diamankan dengan sabuk 2 titik,
anak-anak dapat beri alami cedera parah atau cedera fatal

saat terjadi kec%an.

PERINGATAN! I%ang kursi anak di kendaraan sedemikian rupa,
S gga tidak terjepit oleh kursi depan atau pintu kendaraan.
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PRAVILNO MESTO V VOZILU

Otroski avtosede? je mogoce z zlozenim Seatfixom uporabljati na vseh
sedezih v vozilu s trito¢kovnim samodejnim varnostnim pasom, ki so v
priro¢niku vozila odobreni za "univerzalno" uporabo.

POMEMBNO! Celoten seznam vozil najdete na www.recaro-kids.com.
OPOZORILO! Sede? ni primeren za uporabo z 2-to¢kovnim ali medenic-

nim pasom. Ce sede? pritrdite z 2-togkovnim pasom, lahko v primeru
nesrece pride do hudih ali celo smrtnih poskodb otroka.

OPOZORILO! Otroski sedez v avtu pritrdite tako, da ni zagozden ob
sprednji sedez ali avtomobilska vrata.

TEMPAT YANG BETUL DALAM
KENDERAAN

Dengan Seatfix yang terlipat, kerusi kanak-kanak ini boleh digunakan pada
semua tempat kenderaan dengan tali keledar keselamatan automatik tiga
titik, yang dinyatakan dalam buku panduan kenderaan sebagai sesuai untuk
kegunaan “universal”

PENTING! Senarai lengkap kenderaan boleh didapati di
www.recaro-kids.com.

AMARAN! Tempat duduk ini tidak sesuai digunakan dengan tali
pinggang keledar 2-titik atau lap. Memasang tempat duduk dengan
menggunakan tali pinggang keledar 2 titik boleh mengakibatkan
kecederaan serius atau maut kepada kanak-kanak dalam kemalangan.

AMARAN! Adalah penting untuk memastikan bahawa kerusi kanak-
kanak tidak terperangkap di antara bahagian-bahagian keras seperti
pintu kenderaan, tempat duduk yang boleh mengakibatkan kerosakan.
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OPOZORILO! Diagonalni pas mora potekati posevno navzdol in ne
sme biti nikoli napeljan naprej do zgornje tocke pasu v vasem vozilu.
Ce tega ni mogoce nastaviti npr. s premikom otroskega avtosedeza
ali z uporabo avtosedeza na drugem avtomobilskem sedezu, otroski
avtosedezZ ni primeren za to vozilo. V dvomih se obrnite na proizvajalca
avtosedeza. Kosi prtljage ali drugi predmeti v vozilu, ki bi lahko
povzrodili nesre¢e, morajo biti dobro pritrjeni, saj lahko sicer postanejo
smrtno nevarni izstrelki v vozilu.

OPOZORILO! Na mestih v vozilu, ki so razporejeni pre¢no na

smer voznje, uporaba otroskega avtosedeza ni dovoliena. Na nazaj
usmerjenih avtomobilskih sedezih, npr. v kombiju ali minibusu, je
uporaba dovoljena samo, ¢e je avtomobilski sedez odobren za prevoz
odrasle osebe. Upostevati je treba, da pri vzvratno usmerjeni namestitvi
naslona za glavo avtosedeZa ni dovoljeno odstraniti!

OPOZORILO! Otroka nikoli ne pustite brez nadzora v vozilu. Plasti¢ni
deli otroSkega avtosedeZa se na soncu segrejejo. Vas otrok bi se
lahko na njih opekel. Svojega otroka in otroski avtosedez zas¢itite pred
intenzivnim sonénim sevanjem (npr. tako, da sedez prekrijete s svetlo
krpo).

n“

AMARAN! Tali pinggang keledar pepenjuru mesti dipasang di belakang
dan tidak boleh dibawa ke hadapan di titik tali pinggang keledar atas

di dalam kenderaan anda. Sekiranya ini tidak diselaraskan, misalnya
dengan memajukan tempat duduk kereta atau menggunakan tempat
duduk lain, kerusi kanak-kanak tidak sesuai untuk kenderaan ini.
Sebarang keraguan sila hubungi pengeluar tempat duduk kanak-kanak.
Bagasi atau objek lain dalam kenderaan, yang boleh mengakibatkan
kecederaan semasa kemalangan, harus ditempatkan dengan baik. la
boleh terpelanting dalam kenderaan dan membawa maut.

AMARAN! Tempat duduk kenderaan yang disusun secara melintang
ke arah perjalanan, penggunaan tempat duduk ini tidak dibenarkan.
Pada tempat duduk kenderaan belakang, contohnya. dalam van atau
bas, penggunaan dibenarkan dengan syarat tempat duduk kereta
diluluskan untuk pengangkutan orang dewasa. Sila ambil perhatian
bahawa penyandar kepala tempat duduk kereta tidak boleh dikeluarkan
apabila kerusi kanak-kanak dipasang menghala ke belakang!

AMARAN! Jangan tanggalkan anak anda tanpa pengawasan di dalam
kenderaan. Bahagian plastik kerusi kanak-kanak akan panas di bawah
sinaran matahari. Anak anda boleh terbakar disebabkan itu. Lindungi
anak anda dan kerusi kanak-kanak dari cahaya matahari yang terik
(contohnya dengan meletakkan kain berwarna cerah di atas tempat
duduk).
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KESELAMATAN DI DALAM KENDARAAN

PERINGATAN! Kursi anak harus selalu diamankan secara benar
dengan sabuk kendaraan di dalam kendaraan meski tidak digunakan.
Komponen yang tidak diamankan dapat melukai penumpang lain dan
Anda sendiri saat terjadi kecelakaan ringan atau rem darurat.

Untuk melindungi semua penumpang kendaraan, selalu pastikan bahwa:

sandaran punggung kursi kendaraan yang dapat dilipat terkunci dalam

posisi tegak lurus

» saat memasang kursi anak di kursi penumpang depan, setel kursi
kendaraan ke posisi paling belakang

» semua benda yang bergerak di dalam kendaraan diamankan

* semua penumpang kendaraan memakai sabuk pengaman

E\@NI Pastikan barang di bagasi dan benda yang lainnya telah
a

n dengan cukup memadai, terutama di rak belakang, karena
enyebabkan cedera bila terjadi tabrakan.
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VARNOST VVOZILU

OPOZORILO! Otroski sedez mora biti, tudi ob neuporabi, vedno
pravilno pritrien v vozilu z varnostnim pasom. Ze pri zaviranju v sili ali
manj$em tréenju lahko nepritrjeni deli poskodujejo druge sopotnike
ali vas.

Za zas¢ito vseh potnikov v vozilu vedno pazite, da:

= zloZljiva naslonjala avtomobilskega sedeZa zaskocena in v pokonénem
poloZaju;

= pri namestitvi otroskega avtosedeza na sovoznikovem sedezu slednji na
skrajno zadnjem polozaju;

= so vsi premi¢ni predmeti v vozilu zavarovani;

= s0 vse osebe v vozilu pripete z varnostnim pasom

OPOZORILO! Poskrbite za to, da bodo kosi prtljage in drugi predmeti
v avtomobilu ustrezno zavarovani, saj lahko nepritrjeni predmeti ob
tréenju povzrocijo poskodbe. To e posebej velja za predmete na zadniji
polici.

KESELAMATAN DALAM KENDERAAN

AMARAN! Walaupun tidak digunakan, kerusi kanak-kanak mesti
sentiasa diikat dengan betul dengan tali pinggang keledar di dalam
kenderaan. Jika brek kecemasan atau pelanggaran kecil, bahagian tidak
selamat dapat mencederakan penumpang lain dan diri anda sendiri.

Untuk melindungi semua penumpang kenderaan, pastikan bahawa:

= Penyandar belakang tempat duduk kenderaan yang boleh dilipat sudah
dikunci dan berada dalam kedudukan tegak

= semasa memasang kerusi kanak-kanak di tempat duduk penumpang
depan, tempat duduk berada di kedudukan paling belakang

= semua objek boleh bergerak dalam kenderaan dipastikan pegun

= semua penumpang dalam kenderaan memakai tali pinggang keledar

AMARAN! Pastikan yang bagasi dan objek lain, yang boleh
menyebabkan kecederaan dalam kemalangan, telah disimpan dengan
selamat. Jangan sesekali meletakkan objek berat di atas laci topi untuk
mengelakkan ia terpelanting ke hadapan semasa kemalangan.
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Seatfix
disabled
inGr. 1

PEMASANGAN KURSI ANAK DI
KENDARAAN GRUP 1, 9-18 KG

Letakkan kursi anak di atas kursi kendaraan yang sesuai:

= Arahkan lidah gesper sabuk kendaraan (3) ke belakang sabuk 5 titik
kursi anak.

PERINGATAN! JanganNelintir sabuk.

Masukkan lidah gesper ke dalam gesper sabuk kendaraan (4).
Masukkan sabuk pangkuan (5) melalui dua pemandu sabuk berwarna
merah (6) yang terletak di bawah bantal kursi.

Pastikan sabuk melintas kencang di atas pemandu sabuk berwarna
merah pada kursi.

Arahkan sabuk diagonal (7) ke belakang pelat belakang (8), melewati
sandaran kepala, ke atas. Untuk melakukannya, arahkan sabuk melalui
pemandu sabuk berwarna merah pada area kursi.

CATATAN! Jangan mengarahkan sabuk diagonal melalui pemandu sabuk
atas.

= Tarik kuat sabuk diagonal (7) untuk mengencangkan seluruh sabuk

kendaraan.

PERINGATAN! Gesper sabuk kendaraan tidak boleh terletak di
pemandu sabuk. Jika hal ini terjadi, cobalah di kursi lain.

= Pastikan kursi anak terpasang dengan kuat. Jika tidak, kencangkan lagi
sabuk pengaman.

CATATAN! Tarik kursi anak pada sabuk pengamannya ke depan. Kursi
anak boleh bergerak sedikit atau tidak boleh bergerak sama sekali.
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VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZAV
VOZILO VEL. 1, 9-18 KG

Otroski avtosede? postavite na ustrezni avtomobilski sedeZ v vozilu:

napeljite jezi¢ek varnostnega pasu vozila (3) zadaj vzdolZ 5-tockovnega
pasu otroSkega avtosedeza.

OPOZORILO! Pasu ne zvijati.

Jeziek pasu naj zaskoti v zaponko pasu vozila (4).

Napeljite medeni¢ni pas (5) skozi rdeci vodili za pas (6), ki sta pod
oblazinjenjem sedalne povrsine.

Pazite, da bo pas napeto napeljan prek rdecih vodil za pas na sedezu.
Napeljite diagonalni pas (7) za hrbtno plo$¢o (8) in mimo naslona za
glavo navzgor. Pri tem napeljite pas skozi rde¢e vodilo za pas na obmocju
sedeza.

OBVESTILO! Diagonalnega pasu ne napeljite skozi zgornje vodilo za pas.
= Sedaj mocno povlecite za diagonalni pas (7), da napnete celoten

avtomobilski varnostni pas.

OPOZORILO! Avtomobilska zaponka za pas nikakor ne sme lezati v
vodilu za pas. Ce leZi, poskusite na drugem avtomobilskem sedeZu.

= Prepricajte se, da je otroski avtosedez &vrsto vgrajen. Sicer avtomobilski
varnostni pas ponovno napnite.

OBVESTILO! Povlecite otroski avtosede? za pasove naprej. Pri tem se
lahko le malo premakne ali pa sploh ne.
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PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK DI
DALAM KENDERAAN SAIZ 1, 9-18 KG

Letakkan kerusi kanak-kanak di kerusi kenderaan yang sepadan di dalam
kereta:

= Lalukan lidah gancu tali keledar kenderaan (3) di sepanjang belakang tali
keledar kerusi kanak-kanak 5 titik.

AMARAN! Jangan pintal tali keledar keselamatan.

= Tekan masuk lidah gancu ke dalam gancu tali keledar kenderaan (4)
untuk menguncinya.

= Sisipkan tali keledar (5) melalui kedua-dua panduan tali keledar berwarna
merah (6), yang terdapat di bahagian bawah kusyen pada permukaan
tempat duduk.

= Pastikan bahawa tali keledar melalui panduan tali keledar merah dalam
keadaan tegang.

= Lalukan tali keledar pepenjuru (7) di sepanjang belakang plat belakang
(8) merentasi penyandar kepala, ke arah atas. Sisipkan tali keledar
melalui panduan tali keledar merah pada kawasan tempat duduk.

PANDUAN! Jangan sisipkan tali keledar pepenjuru ke dalam lubang pandu
tali keledar atas.

= Tarik tali keledar pepenjuru (7) dengan kuat untuk mengetatkan

kesemua tali keledar kereta.

AMARAN! Kekunci tali keledar kereta tidak boleh berada dalam lubang
pandu tali keledar sama sekali. Jika perkara ini berlaku, cuba dengan
tempat duduk yang lain.

= Pastikan bahawa kerusi telah dipasang dengan teguh. Jika tidak,
ketatkan semua tali keledar automatik tersebut.

PANDUAN! Tarik kerusi kanak-kanak pada abah-abah ke depan. Kerusi
tersebut harus hanya bergerak dengan sedikit atau tidak sama sekali
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MENYESUAIKAN DENGAN TINGGI BADAN
MENYESUAIKAN SANDARAN KEPALA

CATATAN! Sandaran kepala (14) menjamin perlindungan dan kenyamanan
terbaik bagi anak Anda hanya jika disetel ke ketinggian yang optimal.
Terdapat 11 posisi penyetelan ketinggian.

= Sandaran kepala (14) harus disetel sedemikian rupa sehingga terdapat
jarak maks. 3 cm (sekitar 2 jari) antara pundak anak dengan sandaran
kepala

= Tekan tombol penyetel (15) yang ada di sisi belakang sandaran kepala
lalu arahkan sandaran kepala ke posisi yang diinginkan

MELEPAS PENGECIL PUNDAK

Jika tinggi badan anak Anda 135 cm, lepas pengecil pundak (34) untuk
memberikan anak Anda tempat yang lebih luas:

= Lepas penutup pundak dengan cara menariknya ke depan

» Keluarkan pengecil pundak berwarna hitam (34) dengan cara melepas
kain perekat

= Pasang kembali penutup pundak
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PRILAGAJANJE TELESNI VISINI
PRILAGAJANJE NASLONA ZA GLAVO

OBVESTILO! Samo na optimalni visini nastavljen naslon za glavo (14)
vasemu otroku zagotavlja najve¢jo mozno zasgito in udobje. Visinska
nastavitev je mogoca na 11 poloZzajih.

= Naslon za glavo (14) je treba nastaviti tako, da razmik med rameni otroka
in naslonom za glavo ne presega 3 cm (pribl. 2 prsta).

= Pritisnite nastavitveno tipko (15) na zadnji strani naslona za glavo in
prestavite naslon za glavo na Zeleni poloZaj

ODSTRANJEVANJE RAMENSKEGA
VSTAVKA

Ko vas otrok doseze visino 135 cm, odstranite ramenski vstavek (34), da
bo va$ otrok imel ve¢ prostora:

= Odstranite ramenske previeke tako, da jih povlecete naprej.

= Vzemite éme ramenske vstavke (34) ven tako, da logite sprijemalno
zapiralo.

= Ponovno namestite ramensko oblazinjenje.

ABsToTOBapU «130»

PEMADANAN MENGIKUT SAIZ BADAN
LARASKAN PENYANDAR KEPALA

PANDUAN! Hanya penyandar kepala yang ditetapkan pada ketinggian
yang optimum (14) akan memberikan perlindungan dan keselesaan yang
maksimum untuk kanak-kanak anda. Pelarasan ketinggian boleh dilakukan
pada 11 posisi.

= Penyandar kepala (14) mesti diselaraskan supaya jaraknya dengan bahu
kanak-kanak tidak melebihi maksimum 3 cm (kira-kira 2 jari)

= Tekan butang larasan (15) di belakang sandaran kepala dan laraskan
sandaran kepala ke kedudukan yang dikehendaki

MENGELUARKAN PENGHALANG BAHU

Sekiranya anak anda berusia 135cm, sila keluarkan penghalang bahu
(34),untuk memberi ruang yang luas kepada anak anda:

= Keluarkan penutup bahu dengan menariknya ke arah anda

= Keluarkan penghalang bahu hitam (34) dengan melonggarkan pengikat
Velcro

= Pasang pad bahu sekali lagi
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MENGENCANGKAN DENGAN SISTEM
SABUK 5 TITIK = GRUP 1 (9-18 KG)

CATATAN! Pastikan sandaran kepala terkunci dengan tepat sebelum Anda
menggunakan kursi anak (lihat bab: “MENYESUAIKAN DENGAN TINGGI
BADAN").

CATATAN! Pastikan kursi anak terbebas dari mainan dan benda keras.

CATATAN! Sabuk pundak (16) tersambung erat dengan sandaran kepala
dan tidak perlu disetel secara terpisah.

= Longgarkan sabuk pundak (16) dengan menekan tombol penyetel di
penyetel tengah (17) dan secara bersamaan tarik kedua sabuk pundak
ke atas.

CATATAN! Selalu tarik pada sabuk pundak, bukan pada penutup pundak
yang terpasang pada sandaran kepala.

= Buka gesper sabuk dengan menekan kuat tombol merah (19).
» Letakkan anak Anda di kursi anak.
= Arahkan sabuk pundak (16) tepat ke atas pundak anak Anda.

CATATAN! Pastikan sabuk pundak (16) tidak terpelintir.

= Arahkan kedua lidah gesper (20) dan masukkan ke gesper sabuk (21)
hingga terdengar suara “KLIK".

= Tarik perlahan pada sabuk penyetel tengah untuk mengencangkan sabuk
pundak hingga sabuk tepat berada di badan anak Anda.

CATATAN! Untuk perlindungan optimal anak Anda, sabuk pundak harus
sedekat mungkin dengan tubuh dan sabuk pinggul harus rendah di pinggul.
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PRIPENJANJE S 5-TOCKOVNIM
SISTEMOM PASOV- SKUPINA 1 (9-18 KG)

OBVESTILO! Pred uporabo otroskega avtosedeza se prepricajte, da je

naslon za glavo pravilno (glejte poglavje: “PRILAGAJANJE TELESNI VISINIY).

OBVESTILO! Poskrbite, da na otroskem avtosedezu ni igra¢ in trdih
predmetov.

OBVESTILO! Ramenski pasovi (16) so fiksno povezani z naslonom za
glavo in jih ni treba nastavljati posebe;.

= Zrahljajte ramenske pasove (16) tako, da pritisnete nastavitveno tipko
na centralnem nastavitvenem mehanizmu (17) in hkrati oba ramenska
pasova povlecete naprej.

OBVESTILO! Vedno vlecite za ramenski pas in ne za ramensko
oblazinjenje, pritrjeno na naslonu za glavo.

= Odprite zaponko pasu tako, da mo¢no pritisnete na rdeco tipko (19).
= Otroka posedite v avtosedez.
= Ramenske pasove (16) napeljite ravno preko otrokovih ramen.

OBVESTILO! Prepricajte se, da ramenski pasovi (16) niso zviti.

= Sestavite jezicka zaponke (20) in ju vstavite v zaponko pasu (21) s
glasnim "KLIKOM".

= Previdno povlecite za sredinski nastavitveni pas, da ramenska pasova
napnete tako, da se bosta tesno prilegala ob otrokovo telo

OBVESTILO! Za optimalno za$cito vasega otroka morata ramenska pasova
nalegati ¢im blizje otrokovemu telesu, medeni¢ni pas pa ¢im globlje preko
medenice na bokih.

ABsToTOBapU «130»

MENGENAKAN TALI KELEDAR SISTEM 5
TITIK = KUMPULAN 1 (9-18 KG)

PANDUAN! Pastikan yang penyandar kepala telah dipasang sempurna
sebelum anda menggunakan kerusi kanak-kanak (lihat bab: PEMADANAN
MENGIKUT SAIZ BADAN).

PANDUAN! Pastikan yang kerusi kanak-kanak bebas dari sebarang alat
mainan dan objek keras.

PANDUAN! Abah-abah (16) bahu bersambung teguh dengan penyandar
kepala dan tidak boleh dilaraskan secara berasingan.

= Longgarkan abah-abah bahu (16) dengan menekan butang pelaras pada
pelaras pusat (17) serta menarik kedua-dua abah-abah bahu ke hadapan
dengan serentak.

PANDUAN! Sentiasa tarik pada abah-abah bahu dan tidak pada pad bahu
yang terpasang pada penyandar kepala

= Buka gancu tali keledar dengan menekan kuat pada butang merah (19).
= Letakkan anak anda di kerusi kanak-kanak.
= Pakaikan abah-abah bahu (16) dengan lurus di atas bahu anak anda.

PANDUAN! Pastikan abah-abah bahu (16) tidak terpintal.

= Cantumkan kedua-dua lidah gancu (20) dan ikat keduanya di dalam
gancu abah-abah (21) dengan satu bunyi “KLICK" yang didengari

= Tarik abah-abah pelaras pusat dengan berhati-hati untuk menegangkan
abah-abah bahu sehingga ia berada di atas badan anak anda.

PANDUAN! Untuk perlindungan secara optimum untuk anak anda,
abah-abah bahu patut berada sedekat mungkin pada badan dan tali pinggul
serendah mungkin pada pinggul.
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AGAR ANAK ANDA DIAMANKAN DENGAN
TEPAT - SISTEM SABUK 5 TITIK GRUP 1
(9-18 KG)

Untuk menjamin keselamatan terbaik bagi anak Anda, sebelum
berkendara, selalu pastikan bahwa...

usahakan seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak terletak
tepat di sandaran punggung kursi kendaraan.

sabuk kendaraan diposisikan dengan benar di sepanjang pemandu sabuk
dan dikencangkan.

sistem sabuk 5 titik telah disesuaikan dengan tinggi badan anak

Anda, sabuk pundak tidak terpelintir, sistem sabuk ditutup dan sabuk
dikencangkan.
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TAKO JE VAS OTROK PRAVILNO
ZAVAROVAN- SISTEM 5-TOCKOVNEGA
PASU, SKUPINA 1 (9-18 KG)

Za zagotovitev najbolj$e mozne varnosti vaSega otroka, pred zacetkom
voznje preverite, ali...

= se naslonjalo avtosedeZa po moznosti po celotni povrsino naslanja na
naslonjalo avtomobilskega sedeza;

= je avtomobilski varnostni pas pravilno napeljan vzdolz vodil za pas in
&vrsto zategnjen,

= je sistem 5-toc¢kovnega varnostnega pasu prilagojen telesni visini vasega
otroka, da ramenska pasova nista zvita, da je sistem pasov zaprt in je
pas Cvrsto zategnjen.

ABsToTOBapU «130»

CARA MENJAMIN KESELAMATAN ANAK
ANDA DENGAN BETUL- SYSTEM TALI
KELEDAR 5TITIK KUMPULAN 1 (9-18 KG)

Untuk memastikan keselamatan yang terbaik untuk anak anda, sila semak
sebelum memulakan perjalanan anda jika...

= penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya pada
penyandar tempat duduk kereta.

= Tali keledar kenderaan berada dengan betul, melalui panduan tali keledar
dan ditarik supaya tegang.

= Sistem tali keledar 5 titik disesuaikan dengan saiz badan anak anda,
abah-abah bahu tidak terpintal, sistem tali keledar tertutup dan tali
keledar tertarik dengan tegang.
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PERUBAHAN DARI GRUP 1 KE GRUP 2/3

Arahkan sandaran kepala (14) ke posisi setinggi mungkin untuk grup 1
hingga maksimal untuk memulai perubahan.
Lalu, lakukan langkah-langkah berikut:

Longgarkan sabuk pundak (16) sepenuhnya hingga kepanjangan
maksimal dengan menekan tombol penyetel di penyetel tengah (17) dan
secara bersamaan tarik kedua sabuk pundak ke atas.

Buka gesper sabuk (21) dengan menekan tombol merah (19).

Lepaskan bantalan (18) dari sabuk pundak (16) dan bantalan dari gesper
sabuk (22).

Lalu, lepaskan penutup di area belakang kursi anak.

Angkat penutup kursi (31) lalu busa nyaman (32) hingga kompartemen
penyimpanan (23) di kursi dapat diakses.
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PREDELAVA IZ SKUPINA 1 NA SKUPINO 2/3

Prestavite naslon za glavo (14) na najvi§ji mozni poloZaj za vel. 1 do upora,
da lahko za¢nete s predelavo.
Nato postopajte sledece:

Povsem zrahljajte ramenska pasova (16) do najdalj3e dolZine tako, da
pritisnete nastavitveno tipko na centralnem nastavitvenem mehanizmu
(17) in hkrati oba ramenska pasova povlecete naprej

Odprite zaponko pasu (21) s pritiskom na rdeco tipko (19).

Snemite oblazinjenje (18) z ramenskih pasov (16) in zaponke pasu (22)
Nato odstranite prevleke na hrbtni strani otroskega avtosedeza.

Dvignite previeko s sedezne (31) povrine in nato $e penast viozek (32),
da si omogotite dostop do predala za shranjevanje (23) v sedezni blazini

ABsToTOBapU «130»

MENGUBAH PEMASANGAN KUMPULAN 1
KE KUMPULAN 2/3

Gerakkan penyandar kepala (14) ke kedudukan tertinggi untuk kumpulan 1
sehingga terdapat rintangan, untuk membolehkan pengubahan dimulakan.
Seterusnya, lakukan yang berikut:

Longgarkan abah-abah bahu (16) sepenuhnya pada panjang maksimum,
dengan menekan butang pelaras pada pelaras pusat (17) serta menarik kedua-
dua abah-abah bahu ke hadapan dengan serentak.

Buka gancu tali keledar (21) dengan cara menekan butang merah (19).
Longgarkan pad (18) daripada abah-abah bahu (16) dan pad daripada gancu
tali keledar (22).

Seterusnya tanggalkan sarung di bahagian belakang kerusi kanak-kanak
tersebut.

Angkat naik sarung permukaan tempat duduk (31) dan seterusnya bahan
span selesa (32), sehingga ruang simpanan (23) dalam permukaan tempat
duduk boleh dicapai
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Sekarang tarik gesper sabuk melalui bantal kursi dan simpan di
kompartemen penyimpanan.

Kunci kembali penutup. Harap simpan bantalan sabuk dengan hati-hati.
Selain itu, simpan lidah gesper (20) di celah yang disediakan di kursi (24).
Masukkan pengencang bantalan sabuk melalui lubang kedua di pelat
belakang hingga terpasang dengan aman.

Arahkan sabuk melalui lubang di pelat belakang untuk menyimpannya.
Sekarang tarik kembali busa nyaman dan penutup kursi.

CATATAN! Kursi tidak dapat digunakan untuk grup 2/3 sebelum gesper
sabuk diletakkan di kompartemen penyimpanan.

-
PERINGATAN! Penggunaan sistem sabuk terintegrasi tidak
diperbolehkan un 2/3 (> 18kg)!

CATATAN! Jika Anda mengubah kursi anak kembali ke grup 1, lakukan
dengan urutan terbalik. Gunakan instruksi sebelumnya untuk memeriksa
apakah semua komponen lengkap.
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Sedaj povlecite zaponko pasu skozi oblazinjenje sedeza in jo spravite v
predal za shranjevanje.

Ponovno zaprite pokrivalo. Oblazinjenje pasu skrbno hranite.

Poleg tega v za to predvidene reze v sedezu (24) shranite tudi jezicek
zapaha (20)

Napeljite pritrditev oblazinjenja pasu skozi drugo odprtino na hrbtni
plosci, da bo varno spravljeno.

Sedaj napeljite pas skozi odprtino v hrbtni plo¢i, da ga pospravite.
Sedaj ponovno namestite penasti vioZek in sedezne previeke.

OBVESTILO! Sedeza ni mogoce uporabljati za skupino 2/3, dokler ne
spravite zaponke pasu v predal za shranjevanje.

OPOZORILO! Uporaba integriranega sistema pasov za vel. 2/3
(> 18 kg) ni dovoljena!

OBVESTILO! Ce otroski avtosede? ponovno namestite nazaj na vel. 1,
postopajte enako, vendar v obratnem zaporedju. S pomocjo navodil
preverite, ali so na voljo vsi deli.

Sekarang tarik gancu tali keledar melalui kusyen kenderaan dan menyimpannya
dalam ruang simpanan.

Tutup semula penutup tersebut. Simpan pelapik tali keledar dengan
berhati-hati.

Simpan juga lidah gancu (20) dalam ruang yang dikhaskan untuknya di dalam
tempat duduk (24).

Sisipkan penyemat pelapik tali keledar melalui bukaan kedua dalam plat
belakang, supaya ia tersimpan dengan selamat.

Sekarang lalukan tali keledar melalui bukaan pada plat belakang, untuk
menyimpannya.

Sekarang tarik semula bahan span selesa dan sarung tempat duduk ke asalnya.

PANDUAN! Tempat duduk tersebut tidak boleh digunakan untuk
kumpulan 2/3, sebelum gancu tali keledar ditempatkan dalam ruang
simpan.

AMARAN! Penggunaan sistem tali keledar bersepadu tidak dibenarkan
untuk kumpulan 2/3 (> 18kg)!

PANDUAN! Jika anda memasang kerusi kanak-kanak semula ke kumpulan 1,
ikuti turutan betul-betul secara terbalik. Gunakan arahan-arahan sebelumnya
untuk memastikan, sama ada terdapat semua bahagian atau tidak.
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Seatfix

optional

PEMASANGAN KURSI ANAK DENGAN
SEATFIX GRUP 2/3

PEMASANGAN

Dengan Seatfix, Anda dapat memasang kursi anak di kendaraan sehingga
keselamatan anak Anda akan meningkat. Seatfix mengamankan kursi anak
saat tidak digunakan. Anak Anda masih harus diamankan dengan sabuk 3
titik yang ada di kendaraan Anda.

CATATAN! Titik pemasangan ISOFIX (8) merupakan dua klip logam di
setiap kursi dan terdapat di antara sandaran punggung dan permukaan
kursi kendaraan. Jika ragu, harap lihat petunjuk penggunaan kendaraan

Anda.

Tekan tombol penyetel (10) pada sisi kursi anak

Tarik keluar kedua konektor Seatfix (11)

Dorong kedua konektor Seatfix ke titik pemasangan ISOFIX (9) hingga
terkunci dan terdengar suara “KLIK”

Pastikan bahwa kursi anak terpasang erat dengan cara menariknya
Indikator keselamatan (12) kini harus terlihat berwarna hijau pada kedua
konektor

Dorong kursi anak hingga seluruh permukaan sandaran punggungnya

terletak di sandaran punggung kursi kendaraan.

CATATAN! Jika titik pemasangan ISOFIX (9) pada kendaraan Anda
sulit dijangkau, Anda dapat menggunakan pemandu ISOFIX (13) yang
disertakan.

* Masukkan pemandu ISOFIX (13) yang disertakan ke kedua titik
pemasangan ISOFIX (9) dengan tali yang lebih panjang menghadap
ke atas. Pada beberapa kendaraan, pemandu ISOFIX (13) lebih baik
dipasang di arah berlawanan
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VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZA Z
NASTAVKOM SEATFIX VEL. 2/3

NAMESTITEV

Z nastavkom Seatfix lahko otroki avtosedez poveze z vozilom in tako
poveca varnost svojega otroka. Nastavek Seatfix pri neuporabi fiksira
otroski avtosedez. Va$ otrok mora $e naprej biti pripet s 3-to¢kovnim
varnostnim pasom vasega vozila.

OBVESTILO! Pritrdilni tocki nastavka ISOFIX (9) sta dve kovinski

sponi na sedez, nahajata pa se med naslonjalom in sedezno povrsino
avtomobilskega sedeza. V dvomih preberite navodila za uporabo svojega
vozila.

Pritisnite nastavitveno tipko (10) na strani.

Izvlecite Seatfix konektorja (11).

Potisnite Seatfix konektorja v pritrdilni to¢ki nastavka ISOFIX (9), dokler
ne bosta zaskocila s slignim "KLIKOM".

Prepri¢ajte se, ali je sedez dobro pritrjen tako, da ga poskusite izvleci.
Varnostni indikator (12) na obeh konektorjih mora sedaj biti zelen.

Potisnite otroski avtosedez nazaj, dokler ne bo celopovrsinsko naslonjen
na naslonjalo vozila.

OBVESTILO! Ce so pritrdilne tocke za nastavek ISOFIX (9) v vasem vozilu
tezko dostopne, lahko uporabite prilozene namestitvene pripomocke za
ISOFIX (13)

= Namestitvene pripomocke za ISOFIX (13) vstavite z daljSo spono
navzgor v pritrdilni to¢ki nastavka ISOFIX (9). V nekaterih vozilih je bolje,
¢e namestitvene pripomocke za ISOFIX (13) vstavite v nasprotni smeri.

ABsToTOBapU «130»

PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK
DENGAN SEATFIX KUMPULAN 2/3

PEMASANGAN

Dengan Seatfix, anda boleh menyambung kerusi kanak-kanak dengan
kenderaan dan dengan itu meningkatkan keselamatan anak anda. Seatfix
menetapkan kedudukan kerusi kanak-kanak apabila tidak digunakan. Dalam
pada itu, anak anda mesti terus dipakai dengan tali pinggang keledar 3 titik
kenderaan anda.

PANDUAN! Titik ikatan ISOFIX (9) ialah dua tab logam bagi setiap kerusi
dan terletak di antara penyandar belakang dan permukaan tempat duduk
kerusi kenderaan. Sebarang keraguan, ambil manual kenderaan anda untuk
panduan.

Tekan butang pelarasan (10) di tepi

Tarik keluar kedua-dua penyambung Seatfix (11)

Tolak dua penyambung Seatfix ke titik penetapan Seatfix (9) sehingga
keduanya mengunci dengan bunyi "KLIK” yang kedengaran

Pastikan kerusi berkedudukan teguh dengan cuba menariknya
Penunjuk keselamatan (12) kini harus hijau di kedua-dua penyambung

Tekan balik tempat duduk kanak-kanak sehingga ia terletak sepenuhnya
terhadap tempat duduk belakang kenderaan.

PANDUAN! Sekiranya titik penetap ISOFIX (9) sukar dicapai di dalam
kenderaan anda, anda boleh menggunakan alat penyisipan ISOFIX (13)
yang dibekalkan.

= Pasangkan panduan penyisipan ISOFIX yang dibekalkan (13) ke dalam
kedua-dua titik penetap ISOFIX (9) dengan tab yang lebih panjang
menghadap ke atas. Di sesetengah kenderaan, arah pemasangan alat
penyisipan ISOFIX (13) yang bertentangan dengan adalah lebih baik
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PELEPASAN

Lakukan langkah pemasangan dalam urutan sebaliknya:

= Buka kunci konektor Seatfix (11) dengan cara menarik tali di kedua sisi
dan menekan konektor

= Tarik kursi anak dari titik pemasangan ISOFIX (9)

= Dorong konektor Seatfix (11) hingga maksimal

CATATAN! Dengan mendorong kembali konektor Seatfix (11), Anda tidak
hanya melindungi kursi kendaraan, melainkan juga melindungi konektor
Seatfix dari kotoran dan kerusakan.

PEMASANGAN KURSI ANAK DI
KENDARAAN GRUP 2/3, 15-36 KG

Letakkan kursi anak di atas kursi kendaraan yang sesuai:

= Selalu pastikan bahwa seluruh permukaan sandaran punggung kursi
anak terletak tepat di sandaran punggung kursi kendaraan

= Jika sandaran kepala kursi kendaraan mengganggu proses ini, tarik atau
lepas sepenuhnya sandaran kepala (sebagai pengecualian, lihat bagian
“POSISI YANG TEPAT DI KENDARAAN")

PERINGATAN! Seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak
harus terletak tepat di sandaran punggung kursi kendaraan.

PERINGATAN! Untuk memasang kursi anak, jangan pernah
menggunakan apa pun selain yang dijelaskan di petunjuk penggunaan
dan selain pada titik yang ada di kursi.
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ODSTRANITEV

Korake za namestitev izvedite v obratnem zaporedju:

= Sprostite Seatfix konektorja (11) na obeh straneh tako, da povlecete za
zanko in pritisnete na konektorja.

= lzvlecite sedez iz pritrdilnih tock nastavka ISOFIX (9).

= Potisnite Seatfix konektorja (11) &isto navznoter.

OBVESTILO! S tem, ko Seatfix konektorja (11) potisnete nazaj, ne varujete
samo avtomobilski sedez, ampak zascitite tudi Seatfix konektorja pred
necisto¢o in poskodbo.

VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZAV
VOZILO VEL. 2/3, 15-36 KG

Otroski avtosede? postavite na ustrezni avtomobilski sedez v vozilu:

= Pazite, da se bo naslonjalo avtosedeza po celotni povrino naslanjalo na
naslonjalo avtomobilskega sedeza.

= Ce je naslon za glavo v avtomobilu mote¢, ga v celoti izvlecite ali
snemite (iziema; glejte odsek "PRAVILNO MESTO V VOZILU").

OPOZORILO! Naslonjalo otroskega avtosedeza mara biti po celotni
povrsini naslonjeno na naslonjalo avtomobilskega sedeza.

OPOZORILO! Za pritrditev otroskega avtosedeZa nikoli ne uporabljajte
drugih tock razen tistih, opisanih v navodilih za uporabo in oznacenih
na sedezu.
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LANJUTAN

Menjalankan langkah-langkah pemasangan dalam urutan ke belakang:

= Buka kunci penyambung Seatfix (11) pada kedua-dua sisi dengan
menarik gelung dan menekan penyambung

= Tarik tempat duduk keluar dari titik penetap ISOFIX (9)

= Tolak masuk penyambung Seatfix (11) sehingga ia berhenti

PANDUAN! Dengan menolak penyambung Seatfix (11) ke belakang, anda
bukan sahaja melindungi tempat duduk kenderaan, tetapi juga melindungi
penyambung Seatfix daripada pencemaran dan kerosakan.

PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK
DI DALAM KENDERAAN KUMPULAN 2/3,
15-36 KG

Letakkan kerusi kanak-kanak di kerusi kenderaan yang sepadan di dalam
kereta:

= pastikan penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya
pada penyandar tempat duduk kereta

= Jika penyandar kepala kenderaan mengganggu, tarik atau keluarkan
ia sepenuhnya (pengecualian lihat perenggan “RUANG DALAM
KENDARAAN")

AMARAN! Penyandar belakang kerusi kanak-kanak harus rata di
bahagian penyandar belakang kenderaan.

AMARAN! Jangan sekali-kali menggunakan selain daripada perkara-
perkara yang diterangkan dalam manual ini dan tempat duduk
ditandakan untuk menjamin tempat duduk kanak-kanak.
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MENGENCANGKAN DENGAN SABUK 3
TITIK = GRUP 2/3 (15-36 KG)

Letakkan anak Anda di kursi anak. Tarik keluar sabuk tiga titik lalu arahkan
sepanjang gesper sabuk (4) ke depan anak Anda.

PERINGATAN! Jangan pernah memelintir sabuk.

Masukkan lidah sabuk (3) ke gesper sabuk (4). Lidah sabuk harus terkunci
dan terdengar suara “KLIK". Kemudian, letakkan sabuk pangkuan (5) di
pemandu sabuk bawah (25) kursi anak. Tarik kuat sabuk diagonal (7) untuk
mengencangkan sabuk pangkuan (5). Jika sabuk makin kencang, sabuk
dapat melindungi’/Anda dari cedera dengan lebih baik.

CATATAN! Pada sisi gesper sabuk (4), sabuk diagonal (7) dan sabuk
pangkuan (5) harus dimasukkan bersama-sama ke pemandu sabuk

bawah (25).

P%{\\N! Gesper sabuk kendaraan (4) tidak boleh menyilang di

aran lengan. Jika sistem sabuk terlalu panjang, kursi anak ini
tidak sesuai untuk digunakan di posisi ini di dalam kendaraan. Jika ragu,
an hubungi produsen kendaraan Anda.

Sabuk pangkuan (5) kini telah terpasang di kedua sisi bantal kursi di
pemandu sabuk bawah.

CATATAN! Ajari anak Anda sedari awal untuk selalu memastikan bahwa
sabuk kencang, dan bila perlu, cara mengencangkan sabuk sendiri.

PERINGATAN! Sabuk pangkuan (5) harus serendah mungkin
melewati kedua sisi di atas kedua selangkangan anak Anda agar dapat
memberikan efek yang optimal jika terjadi kecelakaan.

Arahkan sabuk diagonal (7) melewati pemandu sabuk atas berwarna
merah (26) di sandaran kepala, hingga sabuk berada di dalam pemandu
sabuk. Pastikan bahwa sabuk diagonal berada di antara bagian luar pundak
dengan leher anak Anda. Jika perlu, sesuaikan posisi sabuk dengan
menyetel ketinggian sandaran kepala. Ketinggian sandaran kepala (14) juga
dapat disetel saat terpasang di mobil.
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PRIPENJANJE S 3-TOCKOVNIM PASOM-
SKUPINA 2/3 (15-36 KG)

Otroka posedite v avtosedez. Dale¢ izvlecite tritockovni pas in ga napeljite
pred otrokom do pasne zaponke (4).

OPOZORILO! Varnostnega pasu nikar ne zvijajte.

Vstavite jezi¢ek pasne zaponke (3) v pasno zaponko (4). Ta mora zaskoditi s
slisnim "KLIKOM". Nato napeljite medeni¢ni pas (5) pod spodnji rdeci vodili
pasu (25) na avtosedezu. Sedaj mo¢no povlecite za diagonalni pas (7), da
napnete medeni¢ni pas (5). Tesneje, kot je napeljan pas, bolje lahko zaséiti
pred poskodbami.

OBVESTILO! Na strani pasne zaponke (4) je treba diagonalni pas (7) in
medeni¢ni pas (5) skupaj vstaviti v spodnje vodilo za pas (25).

OPOZORILO! Pasna zaponka avtomobilskega pasu (4) nikakor ne sme
segati prek naslona za roko. Ce je trak pasu predolg, otroski avtosede?
ni primeren za uporabo na tem mestu v vozilu. V dvomih se obrnite na
proizvajalca svojega vozila.

Medeni¢ni pas (5) mora na obeh straneh sedezne blazine lezati v spodnjih
vodilih za pas.

OBVESTILO! Svojemu otroku Ze na zac¢etku povejte, da mora paziti na to,
da je pas vedno ¢vrsto napet in da ga mora po potrebi napeti sam.

OPOZORILO! Medenicni pas (5) mora na obeh straneh biti napeljan
¢im nizje prek dimelj vasega otroka, da je v primeru‘nesrece
zagotovljen njegov optimalni ucinek.

Sedaj napeljite diagonalni pas (7) skozi zgornje rdece vodilo za pas (26) v
naslonu za glavo, dokler ne bo v vodilu za pas. Pazite, da bo diagonalni pas
potekal med zunanjim robom ramena in vratom vasega otroka. Po potrebi s
prilagoditvijo viSine naslona za glavo prilagodite potek pasu. Visino naslona
za glavo (14) je mogoce nastaviti tudi pri name$¢enem avtosedezu v vozilu.

MENGENAKAN TALI KELEDAR SISTEM 3
TITIK - KUMPULAN 2/3 (15-36 KG)

Letakkan anak anda di kerusi kanak-kanak. Tarik keluar tali keledar tiga titik
dengan jauh dan lalukan merentasi hadapan anak anda sehingga gancu
tali keledar (4).

AMARAN! Jangan sesekali pintal tali pinggang keledar.

Masukkan lidah tali keledar (3) ke dalam gancu tali keledar (4). Ini mesti
terkunci dengan "KLIK" yang boleh didengar. Seterusnya letakkan tali
keledar riba (5) ke dalam panduan tali keledar kerusi kanak-kanak yang
bawah serta berwarna merah (25). Tarik tali keledar pepenjuru (7) dengan
kuat untuk mengetatkan tali keledar riba (5). Kemalangan boleh dielakkan
jika tali pinggang tersebut bersentuhan secara rapat antara satu sama lain.
PANDUAN! Di sisi gancu tali keledar (4), tali keledar pepenjuru (7) dan tali keledar
(5) mesti dimasukkan bersama ke dalam panduan tali keledar bawah (25)

AMARAN! Kekunci tali keledar kenderaan (4) tidak boleh mencecah
melebihi atas tempat letak tangan. Jika tali pinggang terlalu panjang,
kerusi kanak-kanak tidak sesuai untuk digunakan dalam kedudukan
ini di dalam kenderaan. Sebarang keraguan, sila hubungi pengeluar
kenderaan anda.

Tali keledar riba (5) harus terletak pada kedua-dua belah kusyen tempat
duduk, dalam bahagian panduan tali keledar.

PANDUAN! Dari awal lagi beritahu anak anda untuk sentiasa pastikan tali
keledar dalam keadaan ketat dan jika perlu, untuk mengetatkan tali itu sendiri.

AMARAN! Tali keledar riba (5) mesti dipasang serendah mungkin di
kedua-dua sisi di atas pangkal paha anak anda agar dapat berfungsi
secara optimum sekiranya berlaku kemalangan.

Sekarang laraskan tali pinggang pepenjuru (7) melalui panduan tali
pinggang merah (26) di atas penyandar kepala sehingga ia berada di dalam
panduan tali keledar. Pastikan tali keledar pepenjuru melalui antara tepi
bahu dan leher anak anda. Jika perlu, laraskan kontur tali pinggang dengan
melaraskan ketinggian penyandar kepala. Ketinggian penyandar kepala
(14) juga boleh diselaraskan apabila berada dalam keadaan terpasang di
dalam kereta.
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AGAR ANAK ANDA DIAMANKAN DENGAN
TEPAT - SABUK 3TITIK GRUP 2/3 (15-36 KG)

Untuk menjamin keselamatan terbaik bagi anak Anda, sebelum
berkendara, selalu pastikan bahwa:

seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak terletak tepat di
sandaran punggung kursi kendaraan

sabuk pangkuan melewati kedua sisi bantal kursi di pemandu sabuk
bawah berwarna merah

sabuk diagonal di sisi gesper sabuk juga melewati pemandu sabuk
bawah berwarna merah pada kursi

sabuk diagonal melewati pemandu sabuk yang ditandai dengan warna
merah di sandaran pundak

sabuk diagonal diarahkan ke belakang secara diagonal

sabuk berada di tubuh anak secara kencang seluruhnya dan tidak
terpelintir

sabuk pangkuan berada serendah mungkin pada selangkangan
posisi sandaran kepala disetel dengan sesuai

saat menggunakan Seatfix, kursi anak telah terkunci di kedua sisi
dengan konektor di titik pemasangan ISOFIX dan kedua indikator
keselamatan berwarna hijau dapat dilihat dengan jelas

MENYESUAIKAN POSISI ISTIMEWA

Kursi anak dapat dibawa ke posisi istirahat dengan menarik keluar elemen
kontrol (33) seperti yang ditunjukkan.
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TAKO JE VAS OTROK PRAVILNO
ZAVAROVAN- 3-TOCKOVNI PAS, SKUPINA
2/3 (15-36 KG)

Za zagotovitev najboljSe mozne varnosti vaSega otroka, pred zacetkom
voznje preverite, ali:

= se naslonjalo avtosedeza po celotni povrsino naslanja na naslonjalo
avtomobilskega sedeza;

= medeni¢ni pas na obeh straneh sedezne blazine poteka v spodnjih
rdecih vodilih za pas;

= diagonalni pas na strani pasne zaponke prav tako poteka pod spodnjim
rde¢im vozilom za pas sedeza;

= diagonalni pas poteka skozi rdece oznac¢eno vodilo za pas ramenske
opore;

= diagonalni pas poteka po$evno nazaj;

= celotni pas ¢vrsto napet in ni zvito napeljan preko otrokovega telesa;

= je medeni¢ni pas namescéen ¢im nizje na bokih;

= ali je bil polozaj naslona za glavo pravilno nastavljen;

= je pri uporabi nastavka Seatfix sedez na obeh straneh fiksiran s
konektorjema v pritrdilni tocki za nastavek ISOFIX in sta oba zelena
varnostna indikatorja jasno vidna.

NASTAVITEV NAJBOLJSEGA POLOZAJA

Otroski sedez se lahko namesti v poloZaj za pocitek, tako da izvlecete
krmilni element (33), kot je prikazano

CARA MENJAMIN KESELAMATAN ANAK
ANDA DENGAN BETUL- SYSTEMTALI
KELEDAR 3TITIK KUMPULAN 2/3 (15-36 KG)

Untuk memastikan keselamatan yang terbaik untuk anak anda, sila semak
sebelum memulakan perjalanan anda jika

penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya pada

penyandar tempat duduk kereta

= Tali keledar riba harus terletak pada kedua-dua belah kusyen tempat
duduk di dalam panduan keledar merah sebelah bawah

= Tali keledar pepenjuru pada sisi gancu tali keledar juga melalui panduan
tali keledar kerusi berwarna sebelah bawah

= tali pinggang pepenjuru melalui panduan tali keledar bertanda merah

pada penyandar bahu

tali pinggang pepenjuru melalui secara serong ke belakang

seluruh tali pinggang adalah tegang dan tidak membelit tubuh badan

kanak-kanak

Tali keledar riba terletak serendah mungkin di pinggul

kedudukan penyandar kepala telah ditetapkan dengan betul

= apabila menggunakan Seatfix tempat duduk dikunci pada kedua-dua

belah dengan penyambung di titik penetap ISOFIX dan dua petunjuk

keselamatan hijau jelas kelihatan

MENYESUAIKAN KEDUDUKAN TERBAIK

Tempat duduk kanak-kanak boleh dibawa ke kedudukan berehat dengan
menarik elemen kawalan (33) seperti yang ditunjukkan.
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MELEPAS PENUTUP KURSI

Penutup terdiri atas 8 komponen yang terpasang pada rangka kursi dengan
tali elastis, tombol tekan, atau braket. Setelah Anda melepas semua
pengencang, komponen masing-masing dapat dilepas.

Tarik bantal dari sabuk dan gesper sabuk

Tarik penutup sandaran kepala ke depan

Tarik penutup pundak ke depan

Lepas penutup sandaran punggung

Lepas penutup permukaan kursi

Untuk memasang kembali penutup, lakukan langkah-langkah di atas
dalam urutan sebaliknya

-
PERIN N! I%rsi anak tidak boleh digunakan tanpa penutup dalam
situasi apa
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ODSTRANJEVANJE SEDEZNE PREVLEKE

Prevleka je sestavljena iz 8 delov, ki so z gumijasto vrvico, pritiskaci ali
kavljem pritrjeni na ogrodje sedeza. Ko sprostite vse pritrditve, lahko
snamete posamezne dele.

Povlecite oblazinjenje s pasu in pasne zaponke.

Prevleko naslona za glavo povlecite naprej, da jo snamete.
Ramenske previeke povlecite naprej, da jih snamete.

Sedaj odstranite previeko naslonjala

Odstranite prevleko sedezne povrsine.

Za ponovno pritrditev prevlek postopajte v obratnem zaporedju.

OPOZORILO! Otroskega sedeza nikoli ne uporabljajte brez previeke.

KELUARKAN ALAS KERUSI

Penutup terdiri daripada 8 bahagian yang dilampirkan pada bingkai tempat

duduk dengan cara getah, kancing atau cangkuk. Sebaik sahaja anda

melonggarkan semua ikatan, bahagian-bahagian individu boleh dikeluarkan.

Tanggalkan pad daripada tali keledar dan gancu tali keledar
Tanggalkan sarung penyandar kepala dengan menariknya ke hadapan
Tanggalkan sarung bahu dengan menariknya ke hadapan

Keluarkan sarung penyandar belakang

Keluarkan sarung tempat duduk

Untuk memasang sarung-sarung tersebut semula, sila lakukan pada
susunan terbalik

AMARAN! Kerusi kanak-kanak mestilah tidak digunakan tanpa pelapik.
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PEMBERSIHAN

Penggunaan penutup asli sangatlah penting karena penutup ini merupakan
bagian penting dari fungsi. Penutup cadangan dapat Anda peroleh di peritel
Anda.

CATATAN! Harap cuci penutup sebelum menggunakannya untuk kali
pertama. Sebelum proses pencucian, harap lepas dan keluarkan semua
komponen busa yang dapat dilepas dari penutup. Komponen busa tidak
boleh dicuci. Penutup boleh dicuci di mesin cuci maks. 30 °C dengan
putaran halus. Jika Anda mencucinya dengan lebih dari 30 °C, warna kain
penutup dapat memudar. Harap cuci penutup secara terpisah dan jangan
mengeringkannya dengan mesin! Jangan mengeringkan penutup di bawah
sinar matahari langsung! Komponen plastik dapat dicuci dengan detergen
lembut dan air hangat.

PERINGATAN! Jangan gunakan detergen berbahan kimia atau bahan
pemutih!

PERAWATAN

Untuk menjamin agar kursi anak Anda memberikan perlindungan terbaik,

penting untuk mematuhi hal-hal berikut:

» Semua komponen penting pada kursi anak harus diperiksa dari
kerusakan secara rutin. Komponen mekanis harus berfungsi tanpa
gangguan

= Penting untuk memastikan bahwa kursi anak tidak tersangkut di antara
komponen keras yang bisa merusaknya, seperti pintu kendaraan, rel
kursi, dll

= Kursi anak harus diperiksa kembali oleh produsen setelah mengalami
benturan, kecelakaan, atau bentuk kerusakan langsung lainnya

PERINGATAN! Penutup merupakan bagian yang tidak terpisahkan
dari konsep keselamatan kursi anak. Atas dasar hal ini, kursi anak tidak
boleh digunakan tanpa penutup atau digunakan dengan penutup kursi
anak lain.
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CISCENJE

Paziti je treba, da se uporablja samo originalna prevleka, saj je tudi
prevleka pomemben sestavni del funkcije. Nadomestne previeke dobite v
specializirani trgovini.

OBVESTILO! Previeko pred prvo uporabo operite. Pred pranjem odstranite
iz prevlek in z njih vse odstranljive penaste dele. Teh se ne sme prati v
stroju. Prevleko lahko perete pri najv. 30 °C s programom za obéutljivo
perilo. Ce jo boste prali z ve¢ kot 30 °C, se lahko razbarva. Previeko perite
lo¢eno od drugega perila in je nikakor ne dajajte v susilni stroj! Prevleke
nikakor ne susite na mo¢nem soncu! Plasti¢ne dele lahko ocistite z blagim
Cistilom in toplo vodo.

OPOZORILO! Ne uporabljajte kemiénih &istil ali belil!

NEGA

Za zagotovitev najve¢jega moznega zasc¢itnega ucinka vadega otroskega
avtosedeza je treba obvezno upostevati naslednje:

= Vse pomembne dele otroskega avtosedeza je treba redno preverjati
glede poskodb. Mehanski sestavni deli morajo brezhibno delovati.
Obvezno je treba paziti, da se otroski avtosedez ne zagozdi med trde
dele vozila, kot so avtomobilska vrata, vodilo sedeza itd., saj se lahko
poskoduje

Po padcu, nesreci ali kakréni koli drugi obliki neposrednega tré¢enja mora
avtosedez obvezno pregledati proizvajalec.

OPOZORILO! Previeka je sestavni del varnostnega koncepta otroskega
avtosedeZa. Zaradi tega otroskega avtosedeza nikakor ni dovoljeno
uporabljati brez prevleke ali s prevleko drugega avtosedeza.
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PENCUCIAN

Adalah penting untuk memastikan bahawa hanya penutup kerusi asli
yang digunakan, kerana penutup adalah sebahagian daripada fungsi ini.
Perlindungan penggantian boleh diperolehi daripada pedagang pakar

PANDUAN! Sila basuh penutup sebelum penggunaan yang pertama. Sila
tanggalkan semua pad busa yang boleh ditanggalkan daripada dan pada
sarung sebelum membasuh. Pad ini tidak boleh dibasuh bersama-sama.
Penutup hanya mungkin dicuci pada maksimum 30 °C dalam kitaran secara
perlahan-lahan. Jika anda mencuci lebih dari 30 °C, ia boleh menyebabkan
perubahan warna. Sila basuh penutup secara berasingan dari cucian lain
dan jangan keringkan dengan mesin! Jangan keringkan penutup di bawah
sinar matahari! Bahagian plastik boleh dibasuh dengan bahan pencuci
ringan dan air suam.

AMARAN! Tolong jangan gunakan agen pembersih kimia atau
peluntur!

PENJAGAAN

Untuk memaksimumkan perlindungan kerusi anak anda, penting untuk

anda perhatikan perkara berikut:

= Semua bahagian-bahagian penting kerusi kanak-kanak itu perlu diperiksa
secara berkala bagi mengelakkan kerosakan. Komponen mekanikal
mesti berfungsi dengan baik

= Adalah penting untuk memastikan bahawa kerusi kanak-kanak tidak
terperangkap di antara bahagian-bahagian keras seperti pintu kenderaan,
landasan tempat duduk yang boleh mengakibatkan kerosakan

= Tempat duduk kanak-kanak mesti diperiksa oleh pengilang selepas
terjatuh, kemalangan atau sebarang bentuk kerosakan

AMARAN! Perlindungan adalah bahagian penting bagi konsep
keselamatan kerusi kanak-kanak. Atas sebab ini, kerusi kanak-kanak
tidak boleh digunakan tanpa penutup atau dengan penutup kerusi
kanak-kanak lain.
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YANG HARUS DILAKUKAN SETELAH
KECELAKAAN

PERINGATAN! Sebuah kecelakaan dapat menimbulkan kerusakan
pada kursi anak, yang tidak dapat dilihat dengan mata telanjang. Harap
ganti kursi anak setelah terjadi kecelakaan. Jika Anda ragu, hubungi
peritel atau produsen.

INFORMASI PRODUK

Jika Anda memiliki pertanyaan, hubungi peritel Anda terlebih dahulu. Anda
harus menyiapkan informasi berikut:

= Nomor seri (lihat stiker)
» Merek dan jenis mobil serta posisi kursi tempat kursi anak diletakkan
= Berat, usia, dan tinggi badan anak

Informasi selengkapnya mengenai produk kami juga dapat Anda temukan
di www.recaro-kids.com

MASA HIDUP PRODUK

Kursi anak ini dirancang untuk memenuhi fungsi yang ditujukan selama
masa hidup produk sekitar 11 tahun dengan penggunaan biasa. Keausan
bertahap pada plastik, misalnya, akibat paparan sinar matahari (UV), dapat
sedikit mengurangi kualitas properti produk. Karena perubahan suhu yang
sangat besar dan beban lain yang tidak dapat diprediksi dapat muncul di
kendaraan, penting untuk memperhatikan poin-poin berikut:

= Jika kendaraan terpapar sinar matahari langsung dalam waktu yang
lama, kursi anak harus dilepas dari kendaraan atau ditutupi dengan kain
berwarna cerah

Periksa secara rutin semua komponen plastik dan komponen logam
pada kursi anak dari kerusakan atau perubahan bentuk atau warna. Jika
Anda menemukan perubahan, kursi anak harus dibuang atau diperiksa,
dan bila perlu diganti oleh produsen

Perubahan pada bahan, terutama pemudaran warna, merupakan hal
yang normal dan bukan tanda kerusakan
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VEDENJE PO NESRECI

OPOZORILO! Zaradi nesrece se lahko na otroskem avtosedezu
pojavijo poskodbe, ki s prostim oéesom niso vidne. Po nesreci je treba
avtosedez obvezno zamenijati. V dvomih se obrnite na prodajalca ali
proizvajalca.

INFORMACIJE O IZDELKU

V primeru vprasanj se najprej obrnite na svojega prodajalca. Pripravljene
imejte naslednje podatke:

= serijska Stevilka (glejte nalepko);

= znamka in model avtomobila in poloZaj sedeza, na katerem se uporablja
avtosedez;

= teza, starost in velikost otroka.

Nadaljnje informacije o nasih izdelkih najdete tudi na
www.recaro-kids.com

ZIVLJENJSKA DOBA IZDELKA

Ta otroski sedez je zasnovan tako, da pri obi¢ajni uporabi svoje lastnosti
ohrani pribl. 11 let. Zaradi po¢asne obrabe plastike, npr. zaradi son¢nega
sevanja (UV), se lahko lastnosti izdelka postopno poslab$ajo. Ker v vozilih
prevladujejo zelo visoka temperaturna nihanja in druge nepredvidljive
obremenitve, je treba upostevati naslednje tocke:

= Ce je vozilo dlje ¢asa izpostavljeno mo¢nemu soncu, je treba otroski
avtosedeZ odstraniti iz vozila ali prekriti s svetlo krpo;

preverjajte vse plasti¢ne in kovinske dele avtosedeza glede poskodb ali
spremembe v obliki ali barvi. Ce opazite spremembo, je treba otroski
avtosedez odstraniti ali dati preveriti proizvajalcu in ga po potrebi
zamenjati.

Spremembe tkanine, predvsem posvetlitev, so obitajen pojav in ne
vplivajo na funkcionalnost sedeza.

TINDAKAN SELEPAS KEMALANGAN

AMARAN! Oleh kerana kemalangan atau kerosakan pada kerusi kanak-
kanak boleh berlaku yang tidak dapat dilihat dengan mata kasar. Sila
ganti tempat duduk selepas kemalangan. Sekiranya ada keraguan, sila
hubungi peniaga atau pengilang.

MAKLUMAT PRODUK

Sekiranya anda mempunyai pertanyaan, sila hubungi peniaga anda terlebih
dahulu. Anda harus mempunyai maklumat berikut:

= Nombor siri (lihat pelekat)

= Jenama dan jenis kenderaan dan kedudukan tempat duduk yang
digunakan untuk kerusi kanak-kanak

= Berat, umur dan ketinggian kanak-kanak

Maklumat lanjut tentang produk kami boleh lihat di www.recaro-kids.com

JANGKA HAYAT PRODUK

Tempat duduk kanak-kanak ini direka supaya ia memenuhi ciri-cirinya
semasa penggunaan biasa untuk keseluruhan hayat produk sekitar 11
tahun. Oleh kerana memakai plastik yang biasa contohnya kerana radiasi
matahari (UV), sifat produk kemungkinan berlaku kemerosotan. Oleh
kerana terdapat turun naik suhu yang sangat besar dalam kenderaan dan
beban yang tidak dapat dijangka akan berlaku beberapa perkara, ia perlu
diperhatikan hal-hal berikut:

= Jika kenderaan terdedah kepada sinaran matahari untuk jangka masa
yang panjang, kerusi kanak-kanak mesti dikeluarkan dari kenderaan atau
ditutup dengan kain berwarna terang

Periksa dengan kerap semua bahagian plastik dan logam kerusi
kanak-kanak untuk kerosakan atau perubahan bentuk atau warna. Jika
perubahan ditemui, kerusi kanak-kanak mesti dilupuskan atau mesti
diperiksa oleh pengilang dan diganti jika perlu

Perubahan dalam bahan, terutamanya pemudaran adalah normal dan
tidak menyebabkan sebarang kerosakan
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PEMBUANGAN

Untuk menjamin bahwa produk dibuang sesuai dengan peraturan, hubungi
badan pembuangan limbah atau pihak berwenang di area Anda. Selalu
perhatikan peraturan pembuangan limbah di negara Anda

Kemasan Kontainer untuk kotak kardus
Penutup kursi Limbah sisa, pemanfaatan termal
Komponen plastik Sesuai dengan tanda pada

kontainer terkait

Komponen logam Kontainer untuk logam
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ODLAGANJE MED ODPADKE PELUPUSAN

Za pravilno odlaganje izdelka se obrnite na svojo komunalno podjetje za Untuk memastikan pelupusan produk yang betul, hubungi pengurusan sisa
odlaganje odpadkov oz. pristojne oblasti v vasi ob¢ini. V vsakem primeru perbandaran anda atau tempat kediaman anda. Walau apa pun, perhatikan
upostevajte dolocila za odlaganje odpadkov v vasi drzavi. peraturan pelupusan negara anda
Embalaza Zabojnik za karton Pembungkusan Bekas untuk kadbod
SedezZna previeka Ostali odpadki, termi¢no Sarung kerusi Baki sisa, kitar semula haba
recikliranje Bahagian plastik Menurut pelabelan dalam bekas
Plasti¢ni deli Skladno z oznako na vsakokratnem masing-masing
zabojniku Logam Bekas untuk logam
Kovinski deli Zabojnik za kovino
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GARANSI

Garansi berikut hanya berlaku di negara tempat produk ini dijual untuk kali
pertama oleh peritel ke seorang pelanggan.

. Garansi ini mencakup seluruh kerusakan produksi dan material yang
sudah ada pada waktu pembelian atau yang muncul dalam kurun
waktu dua (2) tahun setelah pembelian produk ini melalui peritel ke
pelanggan (garansi produsen). Harap segera periksa produk terkait
kelengkapan, kerusakan produksi dan material saat pembelian atau
setelah penerimaan.

. Jika terdapat kerusakan, produk tidak boleh digunakan lagi. Untuk
mendapatkan garansi, serahkan produk dalam keadaan lengkap dan
bersih ke peritel asli yang menjual kali pertama, serta lampirkan bukti
pembelian asli (nota pembelian atau faktur). Jangan membawa atau
mengirim produk langsung ke produsen!

. Garansi ini tidak mencakup kerusakan akibat penyalahgunaan, pengaruh
eksternal (air, api, kecelakaan, dll.), keausan normal, atau akibat
penanganan dan penggunaan yang tidak sesuai dengan instruksi di
dalam petunjuk penggunaan ini. Garansi berlaku hanya jika perbaikan
atau perubahan dilakukan hanya oleh orang yang berwenang, dan
komponen serta aksesori asli selalu digunakan.

. Garansi ini tidak memengaruhi baik hak konsumen yang sudah ada
maupun hak gugatan terhadap penjual akibat ketidaksesuaian produk
dengan kontrak.

. Semua kain kami memenuhi standar tinggi terkait dengan tahan
luntur. Namun, kain akan memudar akibat radiasi UV. Hal ini bukanlah
kesalahan material, melainkan keausan normal, sehingga tidak ada
garansi yang dapat diberikan atas hal tersebut.

N
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GARANCIJSKA DOLOCILA

Naslednja garancijska dolocila veljajo samo v drzavi, v kateri je bil ta izdelek
prvotno prodan prvotnemu uporabniku.

. Garancija krije vse proizvodne in materialne napake, ki so bile prisotne Ze
v ¢asu nakupa ali pa so se pojavile v dveh (2) letih od prvega nakupa tega
izdelka pri prodajalcu (garancija proizvajalca). Izdelek preverite po nakupu
ali po prejemu posilike po posti in se prepricajte, ali je popoln in brez
proizvodnih in materialnih napak

SYARAT WARANTI

Syarat waranti berikut hanya terpakai kepada negara di mana produk ini
mula-mula dijual kepada pengguna melalui kedai runcit.

Waranti meliputi semua kecacatan pembuatan dan bahan yang
wujud pada masa pembelian atau yang muncul dalam masa dua (2)
tahun jualan pertama produk ini melalui peruncit kepada pengguna
(waranti pengilang). Sila semak produk selepas pembelian atau jika
ia dibeli melalui pesanan pos dengan serta-merta selepas menerima

2. Ce opazite $kodo, izdelka ni dovoljeno veé uporabljati. Da lahko kesempurnaan, pembuatan dan kecacatan bahan
uveljavljate storitve v sklopu te garancije, je treba izdelek v celoti in 2. Sekiranya kerosakan berlaku, produk mungkin tidak dapat digunakan
Cist vrniti prodajalcu, pri katerem ste ga kupili, in predloZiti originalno lagi. Untuk memenuhi syarat untuk waranti ini, produk mesti
dokazilo o nakupu (racun). Izdelka ne odnasajte ali poSiljajte neposredno dikembalikan dalam keadaan lengkap dan bersih kepada peruncit yang
proizvajalcu! menjualnya buat kali pertama dan memberikan bukti pembelian (bukti
3. Garancija ne pokriva $kode, nastale zaradi napa¢ne uporabe, zunanjih pembelian atau invois) dalam bentuk asalnya. Tolong jangan bawa atau
vplivov (voda, pozar, nesrece ipd.), normalne obrabe ali zaradi ravnanja ali hantar produk terus kepada pengilang!
uporabe, ki ni v skladu z navodili v tem priro¢niku. Garancija velja samo, 3. Waranti ini tidak melindungi kerosakan yang disebabkan oleh
¢e so popravila ali spremembe izvajale samo za to pooblas¢ene osebe in penyalahgunaan, pengaruh luaran (air, kebakaran, kemalangan) serta
vselej z originalnimi sestavnimi deli in dodatki. haus dan lusuh biasa atau rawatan dan penggunaan yang bertentangan
4. Ta garancija ne vpliva na obstojece pravice potrosnikov niti na pravice do dengan arahan dalam manual ini. Waranti hanya diberikan jika
prodajalca zaradi pogodbene krsitve izdelka. pembaikan atau perubahan dilakukan secara eksklusif oleh orang yang
5. Vso nase blago izpolnjuje visoke standarde glede obstojnosti barv. Kljub diberi kuasa untuk berbuat demikian dan hanya bahagian bangunan dan
temu tkanine zaradi UV-zarkov zbledijo. Pri tem ne gre za napako na aksesori asal yang digunakan.
materialu, ampak za znake obi¢ajne obrabe, za katere ni mogoce prevzeti 4. Waranti ini tidak menjejaskan hak atau hak pengguna yang sedia ada
garancije. terhadap penjual bagi kekurangan pematuhan produk.

5. semua kain yang digunakan memenuhi keperluan ketat ketahanan luntur
warna. Kain mungkin akan luntur akibat radiasi UV. Ini bukan kecacatan
material, tetapi ia haus dan lusuh yang biasa, yang mana tiada jaminan
boleh diambil.
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A0ONyCcK

Tian

UN R44/04, rpynna: 1/2/3, sec: 9-36 Kr.

ABTOKPECNO NPEIHA3HAUEHO NCKIIOUMTENBHO 1A UCMOMb30BAHIA Ha
CUAEHBAX B BBTOMOBUTIAX, O60PYAOBAHHBIX TPEXTOYEUHBIMI PEMHAMM,
paspeLIeHHbIMI K MOUMEHEHMIO B COOTBETCTBIAM C MofoxeHem UN
NO 16 1nn ApyrviMm aHanorvuHbIMK CTaHAapTamu. OHO OTHoCUTCA

Kk Becosbim rpynnam |, Il v lIl v noaxoauT ana peteit secom ot 9 ao

36 kr. VcnbitaHo 1 ofo6peHo coracHo ctaHaapty UN R44/04.
MakcmanbHbI poct — 150 e,

HOMOLOGACIJA

Tian

UN R44/04, grupa: 1/2/3, telesna teZina: 9-36 kg.

Prikladno za upotrebu iskljucivo na sedistima u vozilima koja

su opremljena sigurnosnim pojasom sa 3 tacke vezivanja i sa
odobrenjem prema standardima u skladu sa pravilnikom UN br.
16 ili drugim uporedivim standardima. Ovo je sediste tezinske
klase I, Il'i lIl, za decu sa telesnom tezinom od 9 do 36 kg.
Ispitano i odobreno u skladu sa UN R44/04. Maksimalna visina
150 cm.

OJOBPEHNVE

Tian

UN R44/04, rpyna: 1/2/3, terno: 9-36 kg.

MoaxopALLa Camo 3a U3MON38aHe BbPXy aBTOMOBIIHI CEaNKN, KOUTO
ca 06opy/IBaHM C O06PEHUTE 3-TOUKOBM NPEANa3HN KONaHM CbIIacHO
Mpaswno Ne16 (MKE Ha OOH) unu apyrvi cpaBHMu CTaHaapTL. Toea e
ctonye ot Ternosu knac |, Il n il 3a aeua c Terno ot 9 fo 36 kg. Tectear n
opo6peH cbrnacHo UN R44/04. MakcumaneH pbet 150 cm.
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BE3OMACHOCTb - 3TO BOMPOC OBEPMA

Bonboe crnacnbo, uto seibpany komnanmio RECARQ. Brarofapsa yHuKansHoMy
onbity RECARO ysxe 6onee cTa net paspabatbiBaeT PeBOMOLUMOHHbBIE PELIeHNS

8 Chepe NPOM3BOACTBa CACHMI ANA aBTOMOGUNEN, CaMOMIETOB U FOHOUHbIX
asTOMOGMNEN. ITO HeNPeB30MAEHHOE HOY-Xay UCMOMb3yeTCA Npu pa3paboTke
KaX[OM 13 HalLMX CUCTem AnA obecneyeHua 6e30nacHOCTY AeTelt B aBToMobune.
Halwa Lienb — npeanaratb Bam NPOAYKLMIO, YCTaHABAMBAIOLLYIO HOBbIE CTaHAAPTHI
8 0671aCTV An3alHa, PyHKLUMOHaNbHOCTI, KombopTa 1 GesonacHocTu. Mpu
pa3paboTKe JETCKOrO aBTOKPEC/TA Ha NepeaHNii NNaH BbIXOANT 6e30MacHOCTb,
KOMGOPT 11 yA06CTBO B Q6CAYMBAHMN. V3fen1e NPoM3BOANTCA NOA OCOBbIM
KOHTPOMEM KauecTsa 1 OTBEYAET CaMbM CTDOTMM TPeBoBaHAM 6e30MacHOCTA

Mol xenaem Bam NPVATHOIO BPEMAMNPENPOBOXAEHMA 1 CHACTANBOIO MNyTH,
Bawa komarpaa RECARO Kids

MAEHME! He paspeluaetca BHOCUTb M3MEHEHMA B KOHCTPYKLIMIO
OrQ:aBTOKPEC/a, ClIeflyeT CTPOro COBMI0AATL MHCTPYKLMIO MO MOHTaXy 1

YXOAY 33 KPEC/IOM, NOCKOMbKY B NMPOTYBHOM Cilyyae HEBOMOXHO UCKMIOUNTD
ATHOCTb TDABMMPOBaHHA pebeHKka.

n

NPEAYNPEXXAEHUE! [Ins obecneyerns Haanexallein 6e3onacHocTy Ballero
peberka HEOBXOAMMO UCMONb30BaTH AETCKOE aBTOKPEC/IO, KaK 0N CaHo B
JA@HHOM PYKOBOACTBE.

YKA3AHME! Bcergja xpaHuTe pyKOBOACTBO NOOAM3OCTI B NPEAHA3HAYEHHOM /1A
HEro oTaeneHun Ha AeTCKOM aBTOKpecne.

YKA3AHME! B cooTBeTCTBIY C TpeboBaHNAMMN KOHKPETHO CTPaHbI

BHELWHI BN M3LENII MOXET OTANYaTLCA (HaNpUMep, LBETOBbIE MaPKUPOBKA
Ha leTCKOM aBToKpecse). OfHako 3TO He OfPaHMIMBAET NPaBUIbHOCTL
GYHKLMOHMPOBAHMA U3

YKA3AHUE! TpextoueuHbiil pemeHb 6e30MacHOCTU MOKET MPOXOANTL TONBKO
yepes npeaycMoTpeHHbIe ANA 3TOro Hanpaenalowme. Hanpaﬁnﬂ»omaﬂ pemHA
ﬂO/:lpOﬁHO 0onucaHa B ﬂaHHO\;l WHCTPYKUMKM NO 3KCNyaTauny n oTMedeHa KpacHbIM
LBETOM Ha AETCKOM aBTOKpece.
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BEZBEDNOST JE PITANJE POVERENJA

Hvala Vam 3to ste se odlugili za proizvod marke RECARO. Svojim
jedinstvenim iskustvom RECARO vec¢ preko 100 godina revolucionira
sedenje u automobilu, u avionu i u trkackim sportovima. Ova nenadmasna
stru¢nost uliva se u razvoj svih nasih bezbednosnih sistema za decu.

Cilj nam je da Vam ponudimo proizvode koji postavljaju nova merila u
pogledu dizajna, funkcionalnosti, udobnosti i bezbednosti. Uveravamo Vas
da su bezbednost, udobnost i jednostavnost upotrebe nasi prioriteti pri
osmisljavanju decjih autosedista. Proizvod se izraduje uz poseban nadzor
kvaliteta i ispunjava najstroze bezbednosne kriterijume.

Zelimo Vam ugodan put i uvek bezbednu voZnju.
Va$ RECARO Kids tim

UPOZORENJE! Decije auto sediste ne sme da se ni na koji nacin
modifikuje i potrebno je da se u potpunosti pridrzavate uputstva za
montazu i rukovanje, jer u suprotnom nije moguce iskljuciti moguce
opasnosti pri transportu deteta.

UPOZORENJE! Kako bi Vase dete bilo pravilno zasti¢eno, neophodno
je da autosediste koristite kao $to je opisano u ovom uputstvu.

NAPOMENA! Ovo uputstvo uvek ¢uvajte na dohvat ruke u predvidenoj
pregradi na de¢jem autosedistu.

NAPOMENA! Zbog zahteva specifi¢nih za konkretne zemlje

(npr. oznake u boji na de¢jem autosedistu), spoljasnji izgled proizvoda
moze da se razlikuje. To svakako ne uti¢e na pravilno funkcionisanje
proizvoda.

NAPOMENA! Pojas za vezivanje u tri tatke sme da se provlaéi samo kroz

predvidene vodilice. Vodilica pojasa je detaljno opisana u ovom priruéniku i
uz to je na de¢jem autosedi$tu obeleZzena crvenom bojom.

BE3OMNACHOCTTA E BbIMPOC HA JOBEPUE

Bnaropapum su, ye pelunxte fa sakynute npoaykT Ha RECARO. bnaropapetvie Ha
n3kniountentma cu onut RECARO seye noeeve 100 rofviHn peBONIOLMOHM3NPA
cepankuTe B aBTOMObWNa, B CaMONETa, B CbCTe3aTenHuTe aBTomobunm. Tosa
HOy-Xay 6e3 KOHKYPEHLIA CTOM B OCHOBATa Ha Pa3paboTKuTe Ha BCAKA eaHa oT
HalumMTe CCTeMM 3a obe3onacAsaHe Ha Aelia. Halarta Len e fa Bu Npeanoxmm
NPOAYKT, KOUTO ONPeaensa KpUTepuinTe 3a Jn3aitH, GyHKLUMOHaNHOCT, KoMOPT

1 6e3onacHocT. Npu pa3paboTBaHeTo Ha JETCKOTO CTONYE Hal-BaXH Ca
6€30MacHOCTTa, KOMOPTBT U NIECHOTO O6CyBakHe. [POAYKTLT € Npov3BeaeH
Npu CrieLnaneH KOHTPOA Ha KaYeCTBOTO U M3Mb/IHABa Hali-CTPOTITE N3NCKBAHMA
3a 6e3onacHoCT.

Moxenasame 81 MHOFO PaZOCT 1 6e30MacHO MbTyBaHe
Bawwuat ekun RECARO Kids

NPEAYNPEXXAEHUE! 3a fja 6bae feTeTo BY NpenaseHo NpasuiHo,
HeMpemeHHO TpAGBa /1 13MoN3BaTe IETCKOTO CTOMYE 3 KOMa TOYHO KaKTO
€ ONMCaHO B Ta3n MHCTPYKUWA. OfoBPEHNeTO OTMaaa, ako 6bAaT HanpaseH:
MPOMEH.

NPEAYNPEXXAEHUE! 3a fja 6bae AeTeTo BY NpefnaseHo NpasuiHo,
HenpemeHHO TpAGBa /1 13MoA3BaTe AETCKOTO CTONYE TOYHO KaKTO € OMncaHo
B Ta31 MHCTPYKUWNA.

YKA3AHWUE! BriHaru cbxpaHssaiite MHCTPYKLMATA NOAPBKA B NPEABUAEHOTO 3a
Tasu Len OTAENeHe B JeTCKOTO CTOMYE 3 KOMa.

YKA3AHUE! Mopaau cneyndryHi 3a CTpaHata n3nckeaHua (Hanp. UBeTHW
MapKIPOBKY BbPXY AETCKOTO CTONYE 3a KOMa) NPOAYKTOBUTE XapaKTepUCTIKA
Morar f1a Bapupat Ha BbHLUEH BUf.

Tosa obaue He BNMAE Ha NPABUNHOTO GYHKLIYOHUPaHE Ha NPOAYKTa.

YKA3AHME! TprTouKoBVAT KonaH TpABRa fa NpemyHaga camo Npes npeasraeHnTe
3a UenTa Bofaun. [TPOKapBaHETO Ha MPeANasHmA KolaH Ce OnicBa MOAPOGHO B ToBa
PbKOBOACTBO 11 OCBEH TOBA € MapKUPaHO B YEPBEHO Ha IeTCKOTO CTONYe,
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RU — COOEPKAHWE

A0onycK 90
ANA 3ALWLNTLI ABTOMOBMNA 94
MPABMNbHOE MECTO B ABTOMOBWIIE 96

BE3OMACHOCTb B ABTOMOBUIE
YCTAHOBKA JIETCKOTO ABTOKPEC/IA B ABTOMOBWIE, TP. 1, 9-18 KT..
PEFYNIMPOBKA MO POCTY
YAANEHVE KOMMEHCUPYIOLLIAX BKAALBILIEN ANA MNEY.
NPUCTEMMBAHWE NPU IOMOLLM NATUTOYEYHOW CUCTEMBI PEMHE!
TPYMMA 1 (9-18 KI) 106
TAK BALLI PEBEHOK 3AGUKCMPOBAH MPABIIbHO - MATUTOYEYHAA

CUCTEMA PEMHEWV —IPYMMNA 1 (9-18 KI)
MEPEQBOPYIOBAHME M3 FPYMMbI 1 B TPYNNY 2/3 -
YCTAHOBKA IETCKOTO ABTOKPECIIA C CUCTEMOW SEATFIX, TP 2/3
YCTAHOBKA IETCKOTO ABTOKPECSIA B ABTOMOBWJIE, TP. 2/3, 15-36 KI
[TPUCTErMBAHWE NPV MOMOLLM TPEXTOYEYHOTO PEMHA

BE3ONACHOCTY - TPYINA 2/3 (15-36 KI) 18
TAK BALL PESEHOK 3AOVKCUPOBAH MPABUIIBHO — TEPXTOUEYHbIN

PEMHb BE3OMACHOCTM = [PYTNA 2/3 (15-36 K. 122
PEMY/IVIPOBKA MO3MLIMM OTAbIX 122
CHSITVIE YEX/IA C ABTOKPECH 124
OUMCTK, 126
yxon 126
JEACTBISA NIOCTIE ABAPUM 128
VIHOOPMALIVE OB U3LENUM 128
CPOK CIYBbl M3IENMS 128
YTANM3ALAS 130
TAPAHTUHBIE OBA3ATENLCTS 132
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SR — SADRZAJ

HOMOLOGACIJA
0 ZASTITIVOZILA
PRIKLADNO MESTO U VOZILU ..ooooooooiieeeeeecess e 97
BEZBEDNOST U VOZILU
UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U VOZILO VEL. 1, 9-18 KG
PRILAGODAVANJE VISINI TELA
SKIDANJE UMETAKA ZA RAMENA ... 105
VEZIVANJE POMOCU SISTEMA SIGURNOSNOG POJASA SA

5 TACAKA VEZIVANJA — GRUPA 1 (9-18 KG).
PROPISNO VEZIVANJE DETETA SISTEMOM SIGURNOSNOG

POJASA SA 5 TACAKA VEZIVANJA = GRUPA 1 (918 KG) ..cooocvcrcns 109
PRELAZAK SA GRUPE 1 NA GRUPU 2/3 m
UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA SA SISTEMOM SEATFIX VEL. 2/3..115
UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U VOZILO VEL. 2/3, 15-36 KG....... 117
VEZIVANJE SIGURNOSNIM POJASOM SA 3 TACKE VEZIVANJA —

GRUPA 2/3 (15-36 KG) .....vvvoooeiveciicniiceeec s 19
PROPISNO VEZIVANJE DETETA SIGURNOSNIM POJASOM SA

3TACKE VEZIVANJA = GRUPA 2/3 (1536 KG).......ocoreibrrrreeeiivceseesnccens 123
PODESAVANJE NAJBOLJEG POLOZAIA ......cooivece it 123

SKIDANJE NAVLAKE AUTOSEDISTA
CISCENJE..
ODRZAVANJ
POSTUPANJE NAKON NESRECE ........ooouiooomibice it 129
INFORMACIJE O PROIZVODU .
VEK TRAJANJA PROIZVODA...
ODLAGANJE U OTPAD ......
USLOVI GARANCIJE ...

BG - CbAbPKAHWE

OfIOBPEHVE %0
3A 3ALLMTA HA ABTOMOBMN 95
MPABUNHOTO MACTO B ABTOMOBW 97
BE30MACHOCT B ABTOMOBMI 101
MOHTAX HA [IETCKOTO CTONYE 3A KOJIA B ABTOMOBWIIA [P1,9-18 KG......103
ANATTVPAHE KbM PbCT/ 105
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YKA3AHWE! Bcerpja xpaHuTe pyKOBOACTBO MO 3KCMMyaTaLyyi B NPeAHa3HaueHHoM
ANA Hero oTaeneHnm (2) Ha 3aHei CTopoHe,

NPEAYNPEXAEHWE! Y6eavTech, YTO Bbl MPOYUIM 1 MOHANN PYKOBOACTBO MO
SKCNAyaTaunn 1 cnefyete V3NOoXEeHHbIM B HEM NHCTPYKUMAM.

ONA SALLNTBI ABTOMOBWIA

Ha HekoTOpbIX aBTOMOBMIBHBIX CUAEHBAX 113 YyBCTBUTENBHOTO MaTepuana
(Hanpymep, BEIOp, KOXa 1 T. /1) MOTYT NOABNATLCA NPU3HAKI U3HOCA W/unu
BbIL{BETaHME B PE3y/IbTaTe UCMOMb30BaHWA AETCKUX aBTOKpecer. Bo n3bexarie
3TOrO Bbl MOXETE MCMONMb30BaTh, Hanpumep, RECARO Car Seat Protector. Hixe B
370V CBA3M Mbl OGPALLaEM BaLLE BHUMAHUE Ha Hally YKa3aHWsA N0 O4MCTKe, KOTOpble
HEOBX0AMMO CoBNIoaTL Nepes Nepsbiv MCNONb30BaHEM AETCKOTO aBTOKPEC/a.
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NAPOMENA! Priru¢nik drzite u predvidenoj pregradi (2) na zadnjem delu
autosedista.

UPOZORENJE! Neophodno je da pazljivo proéitate, razumete i
postujete instrukcije iz ovog priru¢nika.

O ZASTITI VOZILA

Na pojedinim automobilskim sedistima izradenim od osetljivih materijala
(npr. velura, koZe itd.) nakon kori$¢enja decjih autosedi$ta mogu da se
pojave tragovi upotrebe i/ili promene boje. Da biste to sprecili, mozete
recimo da koristite RECARO zastitnu podlogu. S tim u vezi Vam ukazujemo
na nase napomene za ¢is¢enje koje morate da uvazite pre prvog koris¢enja
decjeg autosedista

YKA3AHMUE! Mons, CbxpaHaBsaliTe MHCTPYKLWATa 3a ynotpeba BuHarv 8
npefguaeHoTo oTgenerye (2) Ha 3aHaTa CTpaHa.

NPEAYNPEXXAEHUE! YsepeTe ce, ue CTe Npoyeni rpyxveo Tosa
PBbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a, pazﬁpanw CTe ro 1 ro crnaseare.

3A 3ALLMTA HA ABTOMOBWITA

Bbpxy HAKOW Cefjanku Ha aBTOMOBIAN OT YyBCTBITENEH MaTepuar (Hanp. Benyp,
KOXa n ,Clp) MNpwv N3NoM3BaHe Ha AETCKO CTONYe MOraT fia Ce NOABAT Cnefun ot
ynotpe6a u/vnn n3bneaHaBare Ha LUBeTa. 3a Aa usberHete ToBa, MOXeTe Aa
13non3eate Hanp. npoTekTopa 3a ceaankv RECARO Car Seat Protector. B ta3n
BPb3Ka BY OGPbLIaMe BHUMAHME BbpXy HalLWTe yKa3aHuA 3a NOUMCTBAHE, KOWTO
TpAGBa HenpemeHHo Ala BbaaT CbOnioAaBaHN Npeay Mbpeata ynotpeba Ha
[JIETCKOTO CToNYe.
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MPABMITbHOE MECTO B ABTOMOBUITE

Co cnoxeHHom cuctemolt Seatfix getckoe ABTOKPEC/IO MOXET MCNO/b30BaTbCA Ha
BCEX CHAEHbAX aBTOMOOUNA C TPEXTOUEUHBIM PEMHEM BE30MACHOCTH, AOMYILEHHBIX
B PYKOBOJACTBE K aBTOMOGUIIO ANA «YHUBEPCANIbHOTO» MCMONb30BaHNA.

BAMHO! MonHbil CNcok aBToMobMAE MOXHO HailTii Ha Calite
www.recaro-kids.com.
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PRIKLADNO MESTO U VOZILU

Decja autosediste moze da se koristi sa skloplienim sistemom Seatfix na
svim sedistima u vozilu koja imaju automatski pojas sa tri tacke vezivanja
odobren u priru¢niku vozila za , univerzalnu” primenu.

VAZNO! Kompletan spisak vozila potrazite na stranici
www.recaro-kids.com

UPOZORENJE! Autosediste nije pogodno za kori$¢enje u kombinaciji
sa krilnim niti sigurnosnim pojasom u 2 upori$ne tacke. Ako se
autosediste uévrsti pojasom u 2 tacke, u slu¢aju saobracajne nesrec¢e
su moguce ozbiljine ili ¢ak smrtonosne povrede deteta.

UPOZORENJE! Decije auto sediste potrebno je pricvrstiti tako da nije
moguce da dode do njegovog zaglavljivanja izmedu prednjih sedista i
vrata vozila.

ﬂapm «130»

[MPABMJTHOTO MACTO B ABTOMOBWUITA

JleTcKoTo CTONYe ChC CrbHaT Seatfix MoXe f1a Ce U3MoN3Ba Bbpxy BCUUKM MeCTa 3a
CAflaHe C TDUTOYKOB aBTOMaTUYeH NpeanaseH KonaH, KounTo e onoGpeH 3a,yHuBeep-
canHa" \/noTpeﬁa B WHCTPYKUMATA 3a €KCnnoarauma Ha npeBo3HOTO CpeacTso.

BAXHO! [1br1eH Cnvcbk Ha NPeBO3HWTE CPEACTBa e HamepuTe Ha
www.recaro-kids.com.

NPEAYNPEXAEHWE! CroueTo He e NOAXOAALLO 3a M3MON3BaHE C 2-TOYKOB
wnn Ha/:l6enpeH KomaH: AKO CTONYeTo e 06e30maceHo C 2-TOYKOB npeanaseH
KonaH, npun KaTachod)a MOXe [ia Ce CTUrHe [0 TeXKM HapaHABaHWA N oopu
A0 CMBbPT Ha AeTeTo.

NPEAYNPEXAEHWUE! HenpemeHHo TpAbBa fla BHUMaBaTe AETCKOTO CTONYe
Aa He 6b/:lE NPUTUCHATO MeXAY TBbPAW YaCTu, KaTo BpaTaTa Ha aBTOMO6VIﬂa,
pencata Ha cefjankata v ap., 1 No TO3W Ha4ywnH [a ce nospean.
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UPOZORENJE! Dijagonalni pojas mora da prolazi popre¢no unazad i
nipos$to ne sme da se pomera prema napred do gornje tacke pojasa

u Vasem vozilu. Ako to ne mozete da podesite npr. guranjem decjeg
autosedista prema napred ili postavljanjem na drugo sediste, onda ovo
decje autosediste nije prikladno za Vase vozilo. U slu¢aju nedoumica
obratite se proizvodacu de¢jeg autosedista. Uvek dobro uévrstite
prtljag i druge predmete u vozilu koji bi u slu¢aju saobracajne nesre¢e
mogli da izazovu teske pa ¢ak i smrtonosne povrede.

UPOZORENJE! AutosediSte ne sme da se koristi na sedistima u
vozilu koja su postavljena poprec¢no u odnosu na smer voznje. Na
sedi$tima vozila okrenutim unazad, kao §to mogu biti npr. u kombijima
ili minibusevima, degje autosediste sme da se koristi pod uslovom da
su ta sedista odobrena za prevoz odraslih osoba. Uzmite u obzir da se
naslon za glavu sedista vozila ne sme skidati kada se decje autosediste
postavlja na sedi$te tako da bude okrenuto unazad!

UPOZORENJE! Nikada ne ostavljajte dete u automobilu bez nadzora.
Plasti¢ni delovi autosedi$ta na suncu mogu jako da se ugreju.

Vase dete tako moze da zadobije opekotine. Zastitite svoje dete i
autosediste od intenzivnog sunéevog zracenja (npr. tako $to ¢ete ga
pokriti nekom svetlom tkaninom).

NPEAYNPEXAEHUE! [lnaroHanHuaT konaH TpAbsa Ja npem1Hasa

CKOCeHO Ha3af W HMKOra He TpﬂﬁBa MAa Ce NpOoKapea Hanpe[ Kbm ropHata
TOYKa Ha NpeanasHuA KoMaH BbB BalnA aBTOMOGUN. AKO TOBa He MoXe Aa

Ce perynvpa Hanp. 4pes MZﬁyTBaHe Hanpef Ha cefankara Ha asToMobuna

VM Ype3 M3Mon3BaHe Ha pYro MACTO 3a CAjaHe, Toraga AeTCKOTO CToNYe

He € NOAXOAALLO 3 TO31 aBTOMOBW. B Ciyyait Ha CbMHeHMe ce oGbpHeTe

KbM NPOV3BOAMTENA Ha AETCKOTO CTONYE. Baraxst n Apyrute npeameTy B
aBTOMOﬁVIﬂa, KOWTO nNpu KaTachod)a MOraT Aa NPUYNHAT HapaHABaHWA, TpﬂﬁEa
BWHarn fia 6bﬂaT /:loﬁpe 3akpeneHn. Te morat Mfa Ce NpeBbpHaT B CMbPTOHOCHU
CHapaav B asToMobuna.

NPEAYNPEXAEHWE! He ce pa3peluasa 13Mon3BaHe Ha CTONYETO BbPXY.
MeCTa 3a CAAaHe, KOWTO Ca Pa3nonoXKeHN HanpeyHOo Ha NOCOKaTa Ha ABUXKEHME.
PazpeLuaBa Ce n3nosi3BaHe Bbpxy aBTOMOBMNHN ceflanku, KouTo Ca O6'praTM
Hasaj, KaTo Hanp. BbB BaH v MMHM6}/C, [OKONKOTO aBTomo6unHata ceflanka

€ ofloBpeHa 3a TpaHCNOPTMPaHe Ha Bb3PacTHu. [py 06bpHaT Ha3az MOHTaX
TpAGBa Aa Ce CbONIoAABa, Obnerankara 3a rasa Ha Cefjankara Ha aBTomMobuna
[ia He 6bjje oTCTpaHABaHal

NPERYNPEXAEHWUE! Hykora He ocTaBaiTe aeteto cv 6e3 Hagsop B
asToMOGWNa. [NacTMacOBMTE YaCTV Ha AETCKOTO CTONYE 3a Kofa Ce HarpAsaT
Ha CibHLe. [IeTeTo BY MOXe [1a Ce U3ropu Ha Tax. [peanassaiite saleTo gete
1 IETCKOTO CTONYE OT MHTEH3MBHO CTbHYEBO JTbueHIe (Hanp. KaTo CoxinTe
CBET/a KbPra Bbpxy CTONYETO).
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BE3OMACHOCTb B ABTOMOBMIIE

J[InA 3a1mTbl BCX ML, Haxo, B TPaHCMIOPTHOM CPEACTBE, BCersja cneante
3a Tem, YTobbl:

aBTOMOGUNA 6biN 3adUKCUPOBaHbI U HAaXOAVNCH B

aBTOKpecC/ia Ha nepefHem Naccaxvpckom cnaeHbe

Cb B KpalHeM 3a/jHem NoNoXeHn
peamMeTsl B agTomobune 6binn 3aKpenneHbl
ecA B aBTOMOBMNE NvUa Bbiv NPUCTErHy Tbi
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BEZBEDNOST U VOZILU

UPOZORENJE! Decje autosedi$te mora uvek u vozilu da bude pravilno
pri¢vr§éeno pojasom ¢ak i ako dete ne sedi u njemu. Prilikom naglog
kocenija ili neznatnog udara, neuévréceni delovi mogu da povrede druge
putnike i Vas same.

Kako biste zagarantovali bezbednost svih putnika u vozilu uvek proverite
sledece:

da li su preklopni ledni nasloni sedista u vozilu uglavljeni i uspravljeni
prilikom postavljanja decjeg autosedi$ta na mesto suvozaca, da li se ono
nalazi u svom krajnjem zadnjem polozaju

da li su svi pomiéni predmeti u vozilu ugvrséeni

da li su sve osobe u vozilu vezane

UPOZORENJE! Pazite na to dovoljnu obezbedenost prtljaga i drugih
predmeta, a pogotovo na ostavu za $esire, jer u slucaju sudara isti
mogu da dovedu do povredivanja.

BE3OMACHOCT B ABTOMOBWIJTA

NPEAYNPEXAEHUE! [letckoTo cTonye 3a Kona TpAbea BrHary Aa Gbae
3aKpereHo NPaBIHO C NPeANasHUA KOMaH Ha aBToMOGNa opy KOraTo He ce
13non3ea. [1p1 aBapuinHO CvipaHe 1v APV NPy NeK yaap HesakpeneHuTte
4aCTv MOraT Aa HapaHAT BacC U MbTyBaLMTE B aBTomMobuna.

3a 3aLMTa Ha BCUUKM MBTHULM BUHArM BHYMaBaiATe 3a CNefJHOTO!

BCUUKM NPUGKPaLLIA Ce OONEranki Ha aBTOMOBUNHMTE Cealankii Tpstsa Aa ca
rKCMpaHM 11 Aa ce HaMMpaT B M3MpaBeHa No3uuma

= MV MOHTaX Ha AETCKOTO CTOMYe 3a KOMa Ha CefjankaTa /10 Wodbopa TA TpAbea
na Obje B Halt-3a1Ha NO3MLMA

BCUUKM NOABVKHI NpeaMeTV B asTomob1na TpAGBa Aa ca obesonaceHi
BCWUKM MBTYBALLW 8 aBTOMOOMNA NviLia TPAGBa Aa Ca C NPe/NasHi KonaHn

NPEAYNPEXXAEHUE! BHymasaiite Garaxute nin Apyrvte NpeAMeTi, KoUTo
npy KatacTpoda MoraT la HapaHAT MBTHULMTe, fa GbaaT NpubpaHK GezonacHo.
Huikora He nocTaBAiiTe TeXKN NPeAMETY BbPXY 3a/jHaTa Kopa 3aa obnerankara,
3a 1 u36erHeTe TAXHOTO N3XBbPYAHE Hanpesa Npw KaTacTpoda.
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Seatfix

disabled
inGr. 1

YCTAHOBKA IETCKOIO ABTOKPECJIA B
ABTOMOBWIIE, TP. 1,9-18 KI'

YCTaHOBMTE 1eTCKOE aBTOKPEC/IO Ha COOTBETCTBYIOLEee CHAEHbE B aBTOMObUNe:

= [lpoBeauTe A3bl4OK aBTOMOBUIBHOTO pemHs (3) 3a NATUTOUEYHBIM PEMHEM
6€30MacHOCTV AETCKOTO aBTOKPeCsa.

qumaaWe pemerb.

= 3aWenKHIUTE A3bIHOK PEMHA B 3aMKe PeMHA aBToMObunA (4).

MposeauTe NOACHYIO YaCTh pemHs 6e3onacHoCTy (5) uepes 0be KpacHble

HanpasnaloLve pemHa (6), HaxOAALLMECA NOA MATKOM HAKNAAKON Ha

MOBEPXHOCTY CUAEHDA.

= Criegure 3a Tem, 4TOObl PeMeHb, TPOXOAALLMIT Yepe3 KpacHble HanpasnaioLle
pemHA Ha creHbe, Gbln TYro HaTAHYT.

= [lpoBeawnTe AnaroHanbHyio YacTb pemHs (7) 3a CHKoI (8) MUMO NOAroNoBHUKa
8BepXx. [nA 3TOro NposeamTe pemeHb Yepes KPACHYI0 HaNPaBNAIOLLYIO PEMHS B
0671aCT cnpeHbA.

NPEAYNPEXAEHUE!

YKA3AHME! He npoBOAUTL A1aroHasnbHyio YacTb PEMHA Yepes BEPXHIO
HaNPaBAIOLLYIO PEMHS.

= Tenepb CUNbHO NOTAHWTE 3a ANArOHaNbHYIO YaCTb PeMH (7), YTO6bI HaTAHYTH
aBTOMOGWNbHbIN pemeHb 6e30MacHOCTY NOMHOCTIO.

NPEAYNPEXXAEHUE! 3aMoK aBTOMOBWIIBHOMO pemHs 6€30MacHOCT Hit
B KOEM C/lyyae He JOMKEH HaXOAWTLCA B HaMPaBAAoLen pemHa. Eciv 3o
NpOV30LLNIO, MONpPobyiiTe YCTaHOBUTL U3AENVE Ha [PYroM CUAeHbe.

= Ybeauech, YTo JETCKOE aBTOKPEC/IO MPOYHO YCTaHOB/EHO. B NPOTUBHOM Criyyae
ellle pa3 HaTAHWTe aBTOMOBMbHBIN PeMeHb 6e30MacHOCTU.

YKA3AHWE! MNoTtaHWTe AETCKOE aBTOKPECSIO BNeped 3a CUCTEMY PEMHEN.
[IBvixeHme AOMKHO BbiTb MUHUMAbHBIM TGO AETCKOE aBTOKPEC/O BOOGLLe He
JOMKHO IBUraTHCA
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UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U
VOZILO VEL. 1, 9-18 KG

Postavite decje autosediste na odgovarajuce sediste u vozilu:

= Provucite jezicke kopce pojasa u vozilu (3) iza pojasa sa 5 tacaka
vezivanja.

UPOZORENJE! Nemojte uvrtati pojas.

Uglavite jezi¢ak u kopéu za pojas u vozilu (4).

Izvucite karli¢ni pojas (5) kroz obe crvene vodilice pojasa (6), koje se
nalaze ispod jastucica povrsine na kojoj se sedi.

Pobrinite se da pojas bude zategnut preko crvenih vodilica pojasa na
sedistu.

prema gore. Pritom provucite pojas kroz crvene vodilice pojasa na
prostoru za sedenje.

NAPOMENA! Nemojte provladiti dijagonalni pojas kroz gornju vodilicu
pojasa.

= Snazno povucite dijagonalni pojas (7), kako biste zategli kompletni
sigurnosni pojas.

UPOZORENJE! Kopca sigurnosnog pojasa vozila niposte ne sme biti u
vodilici pojasa. Ako ipak jeste, pokusajte sa drugim sedistem u vozilu.

= Proverite da li je decje autosediste ¢vrsto montirano. Po potrebi jo§
jednom zategnite sigurnosni pojas vozila.

NAPOMENA! Povucite sigurnosni pojas vozila pokusavajuci da pomerite
decje autosediste prema napred. Autosediste sme da se pomeri samo
malo ili nimalo

Usmerite dijagonalni pojas (7) iza ledne ploce (8), duz naslona za glavu,

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIYE 3A KOJIA B
ABTOMOBWITATP.1,9-18 KG

MocTaseTe AETCKOTO CTONYE BbPXY CbOTBETHATA Cefjasnka B aBToMObMNa:

= [pokapaliTe e3vka Ha 3aKoM4asnKaTa Ha MPeANasHnA KonaH Ha asTomobuna (3)
33/ 5-TOUKOBUA MPEANa3seH KonaH Ha AeTCKOTO CTonue.

NPEAYNPEXAEHUE! He ycyksalite npesnasHms KonaH.

= (OVKCUpaliTe e31ka Ha 3aKonuasnkara B 3aKoMuaskaTa 3a npeanasHuA KonaH Ha
asTomobuna (4).

= [pokapaiite HapbenpeHus konaH (5) Npes fBata YepseHyn BofjaYa Ha
npeAnasHA Konar (6), KOWTO Ce HaMMPaT NOA NOAMbHKaTa Ha MoWTa 3a
cAfaHe

* BHMMaBaiiTe NPeANasHUAT KoNaH fa NpemiHasa obTerHato Npes YepseHuTe
80/1aul Ha NPEANA3HUA KONMaH Ha CTONYETO.

= [Mpekapaiite AnaroHanHua konaH (7) 3aj 3aaHata pamka (8), Harope nokpait
obrierankata 3a rnasa. 3a UenTa npekapainTe NpeAnasHnA KonaH npes YepeeHna
BOZaY Ha MPEANa3sHnA KONaH B 30HaTa 3a CAAlaHe.

YKA3AHUE! He npokapealite AnaroHanHnsa KonaH npe3s ropHua Bofaq Ha
npeanasHiA KonaH.

= Cera v3abpnaiiTe CUNHO AMaroHanHuA konaH (7), 3a aa obTerHete Lenusa
npefnaseH KonaH Ha asTomMobuna.

NPEAYNPEXAEHWE! 3akonyankara 3a npeanasHuna KonaH Ha asTomobuna
B HUKaKbB cnyqah He Tpﬂ6Ba Aa 6'b/:le BbB BOfaya Ha nNpefnasHrA KonaH. Ako
CNyYanT e TakbB, ONMTaiTe Ha APYro MACTO 3a CAfjaHe.

= YBepeTe ce, ye AeTCKOTO CTONYE € MOHTVPaHO 3ApaBo. AKO TOBa HeE e TaKa,
ofTerHeTe olle BeiHbX NPeANa3H1A KonaH Ha aBTomMobuna.

YKA3AHME! Vi3TerneTe feTckoTo CTONYe 3a NpefAnasHnTe KonaHu Hanpea. To
TPAGBa fja Ce ABUXM ChBCEM MasIKO UM 3060 He TPAGBA fa MOXe Aa Ce ABUXM
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PEFYNIMPOBKA IO POCTY
PErYNIMPOBKA NOLATONOBHMKA
YKA3AHWE! TonbKo 0NTUManbHO OTPErynvpoBaHHbIA Mo BLICOTE MOATONOBHYK

(14) obecneunBaeT Balemy pebeHKy MaKCManbHYIO 3aluTy 1 KOMGOPT.
Perynuposka no BbiCoTe BO3MOXHa B 11 NONOKEHNAX.

MoaronosHvik (14) aomkeH GbiT OTPEryNMpoBaH Takym 06pa3om, YTobbl
paccTonHme Mexay nnevami pebeHKa 1 NOAroNOBHIKOM He NPEBLILLAN0 3 cM
(oK. 2 nanbues)

3ageiicTByTe KHOMKY peryanpoBkm (15) Ha 3aHel CTOPOHE NOAroNOBHUKA v
nepemecTiTe NOArONOBHNK B HEOBXOAMMOE NoNoXeHM e

YOANEHWE KOMMEHCUPYIOWIX BKITAABILIENA
ONA TIEY

Ecnm poct Balwero pebeHka coctaBnaet 135 cm, yaanute, noxanyincta,
KOMMeHcupytoLLme Bknagbiwm Ans nney (34), utobel obecneunTs Bawemy peberky
6Gonblue MecTa:

= CHUMUMTE Yexnibl ANA NNIEYEBO YaCTV, NOTAHYB WX Briepey

= VI3BrexuTe YepHble KoMneHcMpylouve BKaabiw Ans nned (34), otcoeanHne
3aCTEXKY-TIUMYUKY

= HapeHbTe Yexsibl ANA NNeYeBoi YacT obpaTHO
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PRILAGODAVANJE VISINITELA
NAMESTANJE NASLONA ZA GLAVU

NAPOMENA! Samo naslon za glavu koji je namesten na optimalnu visinu
(14) pruza Vasem detetu maksimalnu zastitu i udobnost. Visina naslona
moZe da se namesti u 11 poloZaja.

= Naslon za glavu (14) mora biti namesten tako da razmak izmedu
detetovih ramena i naslona ne bude veéi od 3 cm (oko 2 prsta)

= Pritisnite taster za pode3avanje (15) na zadnjoj strani naslona za glavu pa
pomerite naslon u Zeljeni polozaj

SKIDANJE UMETAKA ZA RAMENA

Ako je Vase dete vise od 135 cm, skinite umetke za ramena (34), kako
biste mu pruzili viSe mesta

= Skinite navlake ramenih jastucica tako §to c¢ete ih povuéi unapred prema
sebi

= Odbvajanjem &icak-trake izvucite crne umetke za ramena (34)

= Vratite potom ramene jastuci¢e na mesto

ALAMNTVPAHE KbM PBCTA
ATATTVIPAHE HA OB/IETATIKATA 3A [T1ABA

YKA3AHWUE! Camo onTvManHo perynupaHara Ha B1UcounHa obnerasnka 3a rnasa
(14) rapaHTipa Bb3MOXHO Hail-rofiAMa 3allKTa 1 KOMGOPT 3a BalleTo feTe.
PerynupaHeTo Ha BI1COUMHATa MOXe a Ce M3BbPLWM B 11 NO3nLmN.

= Ob6nerankata 3a rnasa (14) TpAGBa fa e perympaHa Taka, Ye Pa3CToAHNETO
Mex [y pameHeTe Ha AETeTO v obnerankara 3a rMaga Aa He Npesuwasa 3 cm
(npw6n. 2 npbeTa)

Hatucrete 6yToHa 3a peryaupare (15) Ha 3ajjHaTa CTpaHa Ha obnerankara 3a
rNaBa 1 NoCTaBeTe ObrerankaTa 3a rasa B XenaHaTa No3uUMs

OTCTPAHABAHE HA YMAJIUTENA 3A PAMEHE

Ako BawweTo fieTe e 135cm, npemaxHeTe ymanuTena 3a pameHe (34), 3a ga
npefocTasuTe noseye MACTO Ha BALLIETO feTe:

= OTcTpaHeTe KanbduTe 3a PamMeHe, KaTo M1 usTernTe Hanpena Kbm cebe cn

= VI3BapeTe YepHuTe ymManuTenu 3a paveHe (34), kato oceoGoauTe NeneHKara 3a
3aKonuasaHe

= MOHTMpaliTe OTHOBO Bb3TNABHULMTE 33 PaMeHe
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MPNCTETMBAHWE TPV TTOMOLWLM
NATUTOYEYHOWM CUCTEMbI PEMHEW —
TPYMNA 1 (9-18 KD

YKA3AHUE! Crieaute 3a Tem, utobbl Nepes MCronb3oBaHNemM AETCKOro
aBTOKPECNa NOArONOBHUK GbiN 3adUKCMPOBaH HaaneXalyyim 06pa3om (Cm. rnasy:
«PETY/IMPOBKA MO POCTY»).

YKA3AHWUE! Cneane 3a Tem, UTO6bI B I€TCKOM aBTOKPECTE He Oblo UrpyLuek 1
TBEPAbIX OGBLEKTOB,

YKA3AHME! [neyesbie pemn (16) NpOUHO NPYKpPeneHsl K NOAroNoBHIKY 1 He
HYX[AI0TCA B OTAENBHOI PeryNMpoBKe.

= OcnabbTe nnedesble pemHu (16), Haxas KHOMKY PEryIMPOBKY Ha LIEHTPANbHOM
perynatope (17), 1 OAHOBPEMEHHO NOTAHWTE Briepes 06a Nneyesbix PEMHS.

YKA3AHME! TaryTb HEOOXOAMMO 3a NNEUeBON PEMEHD, d HE 38 MATKME HAKNafKH,
3aKpenieHHble Ha NOAroI0BHUKE.

= OTKpOTe 3aMOK PEMHA 6E30MaCHOCTY CUIbHBIM HaXaTeM Ha KPacHYIo
KHorKy (19).

= TocapuTe pebeHka B AETCKOE aBTOKPECO.

= [poeegute nnevesbie pemHu (16) NPAMO yepes nneun pedeHka.

YKA3AHWUE! Cnepnte 3a Tem, 4Tobbl neyesble pemHyt (16) He Bbinv nepekpyyeHsi.

= CeeawTe o6a A3bluka pemHelt (20) BMecTe v 3adyKCHpyiTe UX B 3aMKe pemHe
6e3onacHocTu (21) co cnbiwmmbim «LLIESTYKOM>.

= OCTOPOXHO NOTAHWTE 3a LIEHTPASIbHbINA PEryNNPOBOYHBIN PEMEHb, YTOObI
HaTAHY Tb MNIEUeBbIE PEMHI Tak, YTOObI OHYW NpUreranyt K Teny pebeHka.

YKA3AHWE! [1ns ontuManbHoM 3alyuTel pebeHka nneyesble PeMHN AOMKHbI
MaKC1ManbHO BA13KO NpwseraTh K Teny, a HabeapeHHbIe PEMHI — HU3KO K 6eapam.
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VEZIVANJE POMOCU SISTEMA 5
SIGURNOSNOG POJASA SA 5 TACAKA
VEZIVANJA — GRUPA 1 (9-18 KG)

NAPOMENA! Pre nego $to poc¢nete da koristite decje autosediste,
proverite da li je naslon za glavu pravilno uskocio (pogledajte poglavije:
. PRILAGOBAVANJE VISINI TELA").

NAPOMENA! Osigurajte da u de¢jem autosedi$tu nema igracaka niti
nekih tvrdih predmeta.

NAPOMENA! Rameni pojasevi (16) su ¢vrsto povezani sa naslonom za
glavu i ne moraju zasebno da se podesavaju.

= Otpustite ramene pojaseve (16) tako $to ¢ete da pritisnete taster za
podesavanje na centralnom delu za namestanje (17) i istovremeno
povucete oba ramena pojasa prema napred.

NAPOMENA! Uvek povlacite rameni pojas, a ne ramene jastucice, koji su
pri¢vr§éeni za naslon za glavu.

= Otvorite kop&u pojasa snaznim pritiskom na crveni taster (19).
= Smestite dete u autosediste.
= Provucite ramene pojaseve (16) ravno preko detetovih ramena.

NAPOMENA! Pazite da se rameni pojasevi (16) ne upredu.

= Sastavite oba jezicka (20) pa ih uglavite u kopcu (21) tako da ¢ujno
dosednu.

= PaZljivo povucite centralni pojas za podesavanje, kako biste ramene
pojaseve zategli tako da nalezu na detetovo telo.

NAPOMENA! Za optimalnu zastitu deteta, rameni pojasevi treba da su
$to blize telu, dok karli¢ni pojasevi treba da budu postavljeni §to nize na
bokovima deteta.

OBE3OMACABAHE C 5-TOYKOBA CCTEMA OT
MPEAMA3HWN KONAHW - TPYTIA 1 (9-18 KG)

YKA3AHUE! BrvivasaliTe obnerankarta 3a rasa fia € GrKcrpaxa npasuiHo, npean
[a M3non3eate AETCKOTO cTonde (Bux rnasa:, ANAMTUPAHE KbM PbCTA").

YKA3AHMUE! MNorpuxeTe ce BbPXy AETCKOTO CTONYE Aa HAMA UrPaYKkyi v TBbPAN
obexTu.

YKA3AHMUE! KonaHute 3a paveHete (16) ca 3npaBo cBbp3aky ¢ obnerankata 3a
rnaga v He TpAGBA Ja Ce PeryiMpar oTaeNnHo.

= Pa3xnabete KonaHuTe 3a pameneTe (16), KaTo HaTUCHeTe GyToHa 3a perynupaxe
Ha LIEHTPA/IHOTO PEryINPaLLO YCTPONCTBO (17) 1 eAHOBPEMEHHO W3TerniTe
Hanpe/ f1BaTa KOMaHa 3a pameHeTe.

YKA3AHUE! BuHaru Ternete konaHa 3a pamMeHeTe, a He Bb3rMaBHULMTE 3a paMeHe,
KOMTO Ca 3aKpeneHy Kb obrierasnkata 3a rnasa.

OTBOpeTe 3akonyankaTa 3a NPEANasHNA KONaH Ypes CUIHO HaTUCKaHe Ha
yepseHnsa ByToH (19).

MocTaseTe BaleTo AeTe B AETCKOTO CTONYE.

MpekapaiiTe konaHuTe 3a pameHeTe (16) TOYHO Npe3 pameHeTe Ha BalLeTo feTe.

YKA3AHMUE! BHymvasaliTe konaHuTe 3a pameHete (16) a He ca ycyKaHi.

= BkapaliTe 3ae[jHO [1BaTa €3uKa Ha 3akonuankata (20) v rv dukcuparite 8
3aKonyaskata 3a npeanasHua konax (21) c otuetnns 3syK, LLIPAK".

Ternete BHUMATENHO UeHTpanH1a perynvpauy KonaHx, 3a aa obTerHete KonaHuTe
3a pameHeTe, [JOKaTo Te MpUNerHaT BbpXy TAMIOTO Ha BalleTo AeTe.

YKA3AHMUE! 32 ontmanHa 3alynTa Ha BalWeTO fjeTe KoNaHuTe 3a pameHeTe TpAbsa
[1a MPYNAFaT Bb3MOXHO Haii-61130 KbM TANOTO, @ KONaHuTe 3a 6epaTa - HUCKO
KbM xbnbouuTe.
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TAK BAL PEBEHOK 3AOUKCPOBAH
MPABMJIBHO — MATUTOYEYHAA CUCTEMA
PEMHEIN = TPYMMA 1 (9-18 KI)

[ina obecneyeHus MakcmanbHON 6e30MacHOCTY Balwero pebeHka nepes Havanom
noesakun ybeauTecs, Noxanyicra, B TOM, 4TO. ..

CMMHKa AETCKOrO aBTOKPeC/a MPMeraeT Mo BO3MOXHOCTY BCell MOBEPXHOCTbIO
K CMMHKE CfeHbA aBTOMOBUNA

pemeHb 6e30MacHOCTY aBTOMOBIIA MPaBINBHO NPOXOAMT Yepe3
HanNpasAAoLLMe 1 Tyro 3aTaHyT

NATATOYEUHAsA CUCTEMa PEMHEN OTPErynnpoBaHa B COOTBETCTBIM C POCTOM
pebeHKa, Nnedyesbie PemMHI He NepeKpyYeHbl, CUCTeMa PeMHei 3aKpbiTa 1
pemeHb TYrO 3aTAHYT
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PROPISNO VEZIVANJE DETETA SISTEMOM
SIGURNOSNOG POJASA SA 5 TACAKA
VEZIVANJA — GRUPA 1 (9-18 KG)

Kako biste zagarantovali maksimalnu bezbednost svog deteta, pre pocetka
svake voznje proverite:

= da li po moguéstvu ¢itava povrsina lednog naslona decjeg autosedista
naleZe na ledni naslon sedita u vozilu.

= dali je pojas u vozilu propisno postavljen duz vodilica i je li dobro
zategnut.

= dali je sistem sigurnosnog pojasa sa 5 tacaka vezivanja prilagoden
telesnoj visini deteta, da li je sigurnosni pojas zatvoren, a remen dobro
zategnut.

TAKA BAWETO JETE E MPABATHO
OBE3OMNACEHO - 5-TOYKOBA CMCTEMA OT
MNPEANA3H/ KONAHW TPYMA 1 (9-18 KG)

3a f1a rapaHTupare Haii-1o6pata 6e30MacHOCT 3a BaleTo feTe, NPeAn HauanoTo Ha
MBTYBaHETO NPOoBEPETe Aanu. .

= obnerankata Ha IETCKOTO CTONYE 3a KOMa MPWATa Mo Bb3MOXHOCT MO LiAnaTa
nnouy Kbm obnerankata Ha asToMobWNHaTa cefjanka.

* NPeAnasHUAT KonaH Ha aBTOMO6MNa e NPOKapaH NPaBuIHO NPe3 BOAaum1Te Ha

NpeAnasHya KONaH 1 € 3aTerHar 3Apaso.

5-TOYKOBaTa C1CTEMA OT NPEANa3HM KONaHW € adanTypaHa KbM PbCTa Ha BalweTo

[ieTe, KONaHWUTe 3a PameHeTe He Ca yCyKaH, CucTemata OT NPeAnasHu Konaxu e

3aTBOpPEHa U NPE/Na3sHUAT KOMaH e 3/]paBo ObTerHar.

109



MEPEOBOPYLOBAHME M3 TPYTITbI 1 B TPYTIMY 2/3

[InA Hauana nepeo6opyoBaHMA NepemecTiiTe MOArONOBHMK (14) B MakCUManbHO
BbICOKOE MOAOXKEHME ANA . 1, MOKa HE HaUHET OLLYyIaTbCA CONPOTUBNEHNE.
3atem feiicTByiiTe Cnepytolmm o6pasom:

OcnabeTe nnevessble pemtii (16) NOSHOCTLIO A0 MAKCMMATbHOM ANVHbI, HaxKas
KHOMKY PerysiMpoBKi Ha LieHTpanbHom perynaTope (17), 1 oaHoBpemeHHO
noTAHWTE Briepen 06a NNeyeBbX PeMHS.

OTkpoiiTe 3aMoK pemHa BezonacHocTv (21) HaxaTviem Ha KpacHyio KHomKy (19).
CHummTe markvie Haknaakm (18) nneuesbix pemHeit (16) n MArKyio Haknagky
3amKa pemHs bezonacHocTy (22).

3aTem CHUMMTE Yex/ibl 8 06NACTU CNINHKI AETCKOrO aBTOKpeC/a.

MogHMMaiTe uexon NoBePXHOCTI CufeHbA (31) v 3aTem neHomatepuan (32) ana
NOBbiLLEHNA KOM$OPTa BBEPX, NOKa He MOABITCA OCTYN K OTCEKY /ANA XPaHEHNA
(23) Ha MOBEPXHOCTY CHAEHDBA.
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PRELAZAK SA GRUPE 1 NA GRUPU 2/3

Postavite naslon za glavu (14) u $to visi polozaj za vel. 1 dok ne osetite
otpor, kako biste mogli da zapoc¢nete prepravku.
Zatim postupite na sledeéi nacin:

Otpustite ramene pojaseve (16) do maksimalne duzine tako $to ¢ete da
pritisnete taster za podesavanje na centralnom delu za namestanje (17) i
istovremeno povucete oba ramena pojasa prema napred.

Otvorite kop¢u pojasa (21) pritiskom na crveni taster (19).

Skinite jastucice (18) s ramenih pojaseva (16) i jastuci¢ sa kopce (22).
Potom uklonite navlake iz predela leda decjeg autosedista.

Podignite presvlaku sa povrsine na kojoj se sedi (31) pa zatim i sunder
(32) za udobno sedenje tako da Vam bude dostupan odeljak za odlaganje
(23) na povrsini za sedenje

MPEYCTPOWCTBO OT IPYMA 1 BTPYNA 2/3

MNpvBeaeTe obnerankara 3a rmaea (14) BbB Bb3MOXHO Hail-ropHaTa no3uuua 3a rp.1
[I0 OKa3BaHe Ha CbNPOTMBIEHHE, 3a 1a MOXETe Aa 3aMo4HeTe NpeyCTPONCTBOTO.
Criea ToBa NpoLieaypainTe No CNeAHUA HaumH:

= Pa3xnabere konaHuTe 3a pameHete (16) HarbIHO 40 MaKCUManHaTa AbiknHa, Kato
HaTVCHeTe GYTOHa 3a PeryspaHe Ha LIEHTPANHOTO PErynnpatLo ycTpoiicTso (17)
1 €JHOBPEMEHHO UTETNTE HaNPe| ABaTa KOMaHa 3a pameHeTe.

OTBOpETE 3akonyasnkaTa 3a NPeAnasHnA KonaH (21), KaTo HaTVCHeTe YepBeHUsA
6yTOH (19).

Ocsobogete noannbHKata (18) ot konaxuTe 3a pameHeTe (16) v noanibHKaTa
OT 3aKOMNyarnkata 3a npegnasHua KonaH (22).

Cney, ToBa CBaneTe Kanbdure B 30HaTa Ha rbpba Ha AETCKOTO CTonye.
MoBaunrHeTe Kanbga oT nnowwTa 3a cAgare (31) n cnep Toea neHonnacTa (32) 3a
ocurypsBaHe Ha KoMdOPT, AOKATO OTAENEHWETO 3a CbxpaHeHie (23) B NnoLTa
3a CAfaHe CTaHe JOCTBIHO.
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Tenepb NPOTAHNTE 3aMOK PEMHA BE30MACHOCTM YePe3 MATKYIO HaKNafKy
CUIEHbA 1 YTIOXNTE €r0 B OTCEK ANA XPaHEHUA.

CHOBa 3aKpOViTe YeXon. XpaHITe MATKYIO HakNazKy PEMHA akKypPaTHO.

Takxke NoNoXuTe A3bIYKM pemHert (20) B NpefycMOTpeHHbIe ANA 3TOro
yrnybnenns 8 cugeHbe (24).

lMposeauTe KpenneHme MArKOM HakNafku PEMHA Uepes BTOpOe OTBepCTie B
CNnHKe ana OGECI’IGHQH VA HAAEXHOMO YKNafblBaHNA.

Tenepb NpoBeAuTe PemeHb Yepe3 OTBEPCTUE B CIIMHKE, YTOBbI YNOXNTb ero.
CHOBa HaTAHWTE NeHoMaTepuan ANA MOBBILIEHNA KOMGOPTa 1 YEX/bl aBTOKPECNa.

YKA3AHWUE! ABTOKpeC/o 3anpeLLeHo 1Cronb30BaTh ANA rpynmbl 2/3, Moka 3aMoK
pemHa 6e30MacHOCTI He ByaeT yNoXkeH B OTCeK ANA XpaHeHWA.

HPEAVHPEX(AEMnbzoBaHme WHTErPUPOBAHHOM CUCTEMBI PEMHEN
Gezonaﬂmﬂ@ynnm 2/3 (> 18 kr) 3anpetueHo!

YKA3AHWE! Ecnu 8bi cHOBa NepeobopypayeTe 1ETCKOe aBTOKPeCo B rp. 1,
BbINONHANTE Te e /ZIEI;\CTBMR B O6DaTHOl;\ noCNeaoBaTelbHOCTU. Wcnon bS\/L;ITS
npeasigylune ykasaHua Ana npoBepKn Hanumyma Bcex ueTaﬂeﬂ
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Provucite kop¢u kroz jastuci¢ na seditu i stavite je u odeljak za
odlaganje.

Nakon toga ponovo zatvorite poklopac. PaZljivo ¢uvajte jastuci¢ pojasa.
Osim toga odlozite i jezitke kop&e (20) u predvidene izreze na sedistu (24).
Provucite uévrécenje jastucica pojasa kroz drugi otvor na lednoj plo¢i,
tako da budu bezbedno odlozeni.

Zatim provucite pojas kroz otvor na lednoj ploéi kako biste ga odlozili.
Ponovo navucite sunder za udobno sedenje i presvlake sedista.

NAPOMENA! Sediste ne moze da se koristi za grupu 2/3 pre nego $to se
kopca pojasa stavi u odeljak za odlaganje.

UPOZORENJE! Ugradeni sistem sigurnosnog pojasa ne sme da se
koristi za vel. 2/3 (> 18kg)!

NAPOMENA! Ukoliko Zelite da ponovo preinacite decje autosediste
na vel. 1, postupite obrnutim redosledom. Prateci prethodne instrukcije
proverite da li su svi delovi na broju.

Cera u3TerneTe 3akonyankara 3a NpeanasHnA KoNaH npes Bb3rnasHNLaTa Ha
cefjankata 1 A NpubepeTe B OTAENEHNETO 3a CbXpaHeHWe.

3aTBOpETE OTHOBO Karnaka. CbXxpaHABaliTe Bb3rNaBHWLaTa 3a NpeAnasHiTe
KONaHu rpyxINBo.

Cbo Taka nprbepeTe e3numTe Ha 3akonJankara (20) 8 NpeasuaeHnTe 3a Tax
npopesn B ctonueto (24).

MpokapaliTe 3aKpenBaHeTo Ha Bb3MaBHNLATa 33 NPEANasHUTE KoNaHN Npe3
BTOPWA OTBOP B 33/iHaTa PaMKa, Taka Ye Aa e NpubpaHo 6e3onacHo.

Cera npekapaiiTe NpeAna3HItA KonaH Npe3 OTBOpa B 33AHaTa PaMmKka, 3a a ro
npubepere.

Cera OTHOBO Ha/leHeTe MeHOMNACTa 3a OCUrypABaHe Ha KOMGOPT 1 KanbuTe Ha
[AEeTCKOTO CcToNnye,

YKA3AHUE! CronyeTto He mMoxe fja ce U3Mon3ga 3a rpyna 2/3, npeay 3akonuasnkara
33 NPefAnasHuA KoNaH fa e NpubpaHa 8 OTAENEHNETO 3a CbXpaHeHHe.

NPEAYNPEXAEHUE! /13n0n38aHeTo Ha WHTerpupaHara cuctema ot
ApeAnasH KonaHu He e paspelueHo 3a rp.2/3 (>18kg)!

YKA3AHUE! Ako 0THOBO npeobpa3yeate AeTckoTo cTonye B rp.1, pabea aa ro
HanpasuTe TOYHO B OBpaTHaTa NOCNe0BaTeNHOCT. VI3non3eaiite NpeaxoaHuTe
VHCTPYKUWK, 33 Aia NpoBepuTe Jany BCUYKKN YaCTh Ca HalvyHW.
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Seatfix
optional
in Gr. 2/3

YCTAHOBKA JETCKOTO ABTOKPECJIA C
CUCTEMOW SEATFIX, TP.2/3

YCTAHOBKA

C nomoLLbio C1CTeMbI Seatfix MOXHO COeANHNTHL JETCKOE aBTOKPECNo C
aBTOMOGMNEM 1 TeM CaMbIM MOBBICHTbL 6e30MacHOCTb Baluero pebeHka. CucTema
Seatfix obecneunsaeT GrKCaLWio AETCKOTO aBTOKPEC/IE, EC/IN OHO He CTOMb3yETCA.
Balu pe6eHOK 0MKeH NO-NPEXHEMY NPUCTENMBATHCA TPEXTOUEUHbIM DEMHEM
6e30MacHOCTY BalLero aBTOMOGUNA.

YKA3AHME! Toukamy kpenneHusa cuctembl ISOFIX (9) asnsiotca fse

14

ecKie CKOBbl ANA KaAOro CUAeHb, PACMIONOMEHHbIE MEX[Y CMIMHKOI
11 NOBEPXHOCTbIO CAEHbBA @BTOMOGMNA. B Criyuae COMHeHMit 06paTiTech K
PYKOBOACTBY MO 3KCMlyaTaLmi BalEro aBTOMOGMNA.

3apencTyiiTe KHoMKy perynuposku (10) cboky

BoiTAHWTE 0Ba KoHHEKTOpa cucTemsl Seatfix (11)

3apguraiite 06a KOHHEKTOPA CHCTeMbI Seatfix B TOUKI KpenneHUa cucTembl
ISOFIX (9), noka OHw He 3apUKCUPYIOTCA CO CbILUMbIM <LLIENTYKOM»
Y6enuTech, U4To aBTOKPECIO XOPOLIO AEPXKMTCS, MOMbITABLIMCH BbITALLUTL €70
Tenepb uHaMKaTop 6e30nacHoCTM (12) Ha 060MX KOHHEKTOPaX AOMKEH BbiTh
3eneHbIM

CiBYHbTE IETCKOE aBTOKPEC/IO Ha3afl, YTO6bl OHO BCEVi MOBEPXHOCTBIO NPUNerano K
CMUHKe CUAEHbA aBTOMOGUNA.

YKA3AHME! Ecn focTyn K Toukam KpenneHua cuctemsl ISOFIX (9) B Balem
aBTOMOGWNE 3aTPY[JHEH, MOXHO MCMONb30BaTh BXOAALLNE B KOMMNEKT NOCTaBK
BCrioMoraTesibHble HanpasnaioLme npucnocobnenns ISOFIX (13).

= BcTasbTe BXOAALIME B KOMMIEKT NOCTABKM BCMOMOraTeslbHble Hanpasnaiolme
npucnocobnerys ISOFIX (13) AMHHbIM BbICTYNOM BBEPX B 06 TOUKM
kpenneruna cuctembl ISOFIX (9). B HekoTopbix aBTomobunax ynobHee
MCMO/b30BaTb OBPATHOE HanpaBeHue YCTaHOBKM BCIOMOTaTeNbHbIX
HanpasnaoLwyx nprcnocobneHuit ISOFIX (13)
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UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA SA
SISTEMOM SEATFIXVEL. 2/3

UGRADNJA

Sistemom Seatfix mozete da pri¢vrstite de¢je autosediste za sediste

u vozilu i tako uvecate sigurnost svog deteta. Seatfix fiksira decje
autosediste i onda kada se ono ne koristi. Vase dete i dalje mora u vozilu
da bude vezano pojasom sa 3 tacke vezivanja.

NAPOMENA! [SOFIX pri¢vrsnici (9) su dve metalne kopce za svako
sediste koje se nalaze izmedu lednog naslona i povrsine na kojoj se sedi na
automobilskom sedistu. U slu€aju nedoumica pogledajte priru¢nik prilozen
uz Vase vozilo.

Pritisnite taster za podesavanje (10) koji se nalazi sa strane sedista
Izvucite oba Seatfix konektora (11)

Gurnite oba Seatfix konektora u ISOFIX pricvrsnike (9) tako da se ¢ujno
uglave

Proverite da li je autosedi$te dobro pri¢vrséeno tako $to ¢ete pokusati
da ga izvucete

Sigurnosni indikatori (12) na oba konektora moraju sada da budu zelene
boje

Gurnite potom autosedite unazad tako da ¢itavom svojom povrinom
naleze o ledni naslon sedi$ta u vozilu.

NAPOMENA! Ako su ISOFIX pri¢vrsnici (9) u Vasem vozilu tesko
dostupni, moZete da upotrebite isporu¢ene ISOFIX uvodnice (13).

= Isporu¢ene ISOFIX uvodnice (13) uvucite u oba ISOFIX pri¢vrsnika
(9) tako da im duzi jezi¢ci pritom budu okrenuti prema gore. U nekim
vozilima je bolje da se ISOFIX uvodnice (13) postave suprotno od smera
ugradnje

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIHE CbC
SEATFIX TP.2/3

MOHTAX

Coe Seatfix MmoxeTe a CBbPXETE AETCKOTO CTOMYE C aBTOMOOWNa 1 TaKa Aa
noBuwMTe 6e30MacHOCTTa Ha BaleTo eTe. Seatfix obe3onacABa AETCKOTO CTONYE,
KoraTo To He ce ynoTpebsga. [leteTo By TpAGBa fa Objje 3aKoNUaHo C 3-TOUKoBHA
npeanaseH KoNaH Ha BaLwKa aBToMo6u.

YKA3AHME! ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9) ca No Ase MeTanHu xanku
Ha MACTO 3a CAflaHe 11 Ce HaMmMpaT Mexly obnerankara v nnolyTa 3a caflaHe
Ha aBToMObGMNHaTa cedanka. B cyyal Ha CbMHeHWe NoTbpceTe NOMOLY B
PbKOBO/ICTBOTO 33 €KCMNI0aTaLMA Ha BalLWA aBTOMOBU.

HaTicrete 6yToHa 3a perynvipatie (10) oTcTpaHm

M3ternete agata Seatfix korektopa (11)

/136yTaiTe nBaTa Seatfix KoHekTopa B ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9), fokaTo
ce puKcupar C oT4eTNNB 38YK, LLIPAK"

YBepeTe Ce, ue CTONYETO € 3aKPEreHO 3APaBO, KaTo Ce OnUTaTe Aa ro usTernure
MHavkaTopsT 3a 6e3onacHocT (12) TpabBa fAa e 3eNeH 1 Ha [jBaTa KoHeKTopa

M3byTaiiTe Hazag AETCKOTO CTOMNYE 3a KOMa, JOKATO NpUerHe no uanata niowy Kbm
obnerankata Ha agToMobuna.

YKA3AHUE! Ako ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9) ca TPYAHO AOCTVXMU BbB
BalLVA aBTOMOGUN, MOXeTe Aa U3noi3eaTe BKMIOYEHNTE B J0CTaBKaTa ISOFIX
NOMOLHW NprcnocobneHya 3a ekapeaqe (13).

= OkaueTe BK/loueHuUTe B focTaekata ISOFIX nomoLH1 nprcnocobnexna 3a
8KapsaHe (13) c no-Abnrata xanka Harope 8 ggete ISOFIX Toukw 3a 3akpensaxe
(9). B HAKOW aBTOMOGWM € NO-NOAXOAALLA MPOTHBOMOMOXHA NOCOKA Ha MOHTaX
Ha ISOFIX nomouHuTe npucnocobrerns 3a skapsare (13)
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NEMOHTAX

BbINONHWUTE AEMNCTBUA NO YCTaHOBKE B OBGPATHOM NOCNEA0BATENbHOCTIA:

= Pa36nokumpyiTe KOHHEKTOPbI CcTembl Seatfix (11) c 0benx CTOPOH, NoTAHYB 3a
NeTIIO 1 HaXaB Ha KOHHEKTOPbI

= BbITAHUTE aBTOKPECNO 13 ToYek KpernneHua cuctemsl ISOFIX (9)

* 3aABuHBTE KOHHEKTOPBI CCTeMbl Seatfix (11) o ynopa

YKA3AHWE! 3a8viras KoHHEKTOPbI cucTembl Seatfix (11), Bbl He TONbKO
3a6oTnTeCH 06 aBTOMOGMIBHOM CUAEHbE, HO 1 3aLLLLIAETE KOHHEKTOPbI CUCTEMbI
Seatfix OT 3arpA3HEHMA 1 NOBPEKACHUA.

YCTAHOBKA IETCKOIO ABTOKPECJTA B
ABTOMOBMWIIE, TP. 2/3, 15-36 KI'

YcTaHOBWTE IETCKOE aBTOKPEC/IO Ha COOTBETCTBYIOLEE CHAEHBE B aBTOMOBMNE:

= CneawTe 3a Tem, YTOObl CNIMHKa JETCKOTO aBTOKPEC/IA BCEV NOBEPXHOCTBIO
npunerana K CNWHKe CMaeHbA aBTOMOOWNA

= EC/M NOArONOBHIK aBTOMOGUNA MELLAET, BLITAHTE €10 MOMHOCTBIO MW CHUMITE
(ncknioyervie cm. B pasaene «PABIIBHOE MECTO B ABTOMOBWSIE»)

NPEAYNPEXAEHWE! CrinHka AeTCKOro aBTOKpeCna AoMKHa BCel
NOBEPXHOCTBIO Mpuneratb K CNYHKE CMAeHbA aBTOMOBUNS.

NPEAYNPEXAEHUE! Hyi B koem cnyyae He ucnonb3yiTe Ana KpenneHus
[IETCKOTO aBTOKPEC/a TOUKM, OT/INUHbIE OT TeX, UTO OMCaHbl B PYKOBOACTBE NO
IKCMyaTaLmm 1 0603HaueHb! Ha aBTOKpece.
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DEMONTAZA

Navedene korake montaze obavite obrnutim redosledom:

= Deblokirajte Seatfix konektore (11) s obe strane tako $to ¢ete povuci
petlju i pritisnuti konektore

= lzvucite autosediste iz ISOFIX pri¢vrsnika (9)

= Ugurajte Seatfix konektore (11) do kraja

NAPOMENA! Guranjem Seatfix konektora (11) ne $titite od prljavstine i
ostecenja samo sediste u vozilu, nego i Seatfix konektore.

UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U
VOZILO VEL.2/3, 15-36 KG

Postavite decje autosediste na odgovarajuce sediste u vozilu:

= Obavezno se pobrinite da ¢itava povrsina lednog naslona decjeg
autosedista u potpunosti naleze na ledni naslon sedista u vozilu

= Ako naslon za glavu u vozilu smeta, izvucite ga do kraja ili ga sasvim
skinite (za izuzetke pogledajte odlomak , PRIKLADNO MESTO U
VOZILU")

UPOZORENJE! Ledni naslon decjeg autosedidta mora po ¢&itavoj svojoj
povrsini da naleze na naslon vozila.

UPOZORENJE! Za pri¢vrcéivanje autosedista nemojte nikada da
koristite druge kontaktne tacke osim onih koje su navedene u
priruéniku i istaknute na samom sedistu.

HEMOHTAX

V3nbnHeTe B 06paTHa NOCNEA0BATENHOCT CTHIKNTE Ha MOHTaXa:

= [lebnokwpaiite Seatfix koHekTopwTe (11) OT ABETE CTPaHM, KaTo APBIHETE Kiyna

1 HaTUCHETE KOHEKTOpUTE
= W3ternete ctonyeto ot ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaxe (9)
= Bkapatite Seatfix koHekTopuTe (11) Ao onopata

YKA3AHUE! C n36yTeaHe Ha3aa Ha Seatfix konektopute (11) npeanaseate He
Camo aBToMOGWHaTa cealanka, Ho 1 cammTe Seatfix KOHEKTOPY OT 3aMbPCABAHMA
1 nospesy.

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIHE 3A KOJIA B
ABTOMOBWITA TP.2/3,15-36 KG

[NocTaBeTe AETCKOTO CTONYE BbPXY CbOTBETHATA Cefjasika B aBToMObMNa:

* HenpemeHHO 0GbpHETe BHIMaHIe obnerakara Ha AeTCKOTO CToNYe fja Npunara
110 UAnaTa nnou| Kbm obnerankara Ha aBTOMOGUNHATa Cefiarnka

AKo obnerankuTe 3a rasa Ha aBTOMOOWNa NPpeyaT, U3BajieTe rv I0rope Win

TV OTCTpaHeTe 13LANO (M3KknoYeHve Bk pasgen,lIPABUIHOTO MACTO B
ABTOMOBWNA")

NPEAYNPEXAEHUE! Obnerankara Ha 4eTCKOTO CToNYe TpAGBa Aa npunara
MTBTHO KbM Obferankata Ha asTomobuna.

NPEAYNPEXAEHUE! Hykora He 13non3saiTe Apyrvi TOYKM 3a 3aKpensaHe
Ha JJETCKOTO CTOJYe OCBEH OMMCaHWUTe B PbKOBOACTBOTO 3a eKCroataLma v
MapK/paHm Ha CTONYETO.
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MPUCTETMBAHME MPY NMOMOLLN
TPEXTOYEYHOIO PEMH$ BE3OMACHOCTY -
TPYMMA 2/3 (15-36 KI)

MocaauTe peberka B AeTCKOE aBTOKPEC/O. CUABHO BHITAHMTE TPEXTOUEUHbIN
pemeHb 6e30MacHOCTU U NPOTAHUTE ero K 3amKy (4) neped Bawmm pebeHKom.

NPEAYNPEXAEHUE! HN Cilyyae He NepeKkpyYnBaTh pemeHb.

BcTasbTe A3b14oK pemHs (3) B 3aMok (4). OH fomxeH 3adrKcposaTbca co
CAbiWMbIM <LLIENTYKOM>. 3aTem BNOXMTE NOACHYIO 4aCTb peMHA 6e30MacHoCTU

(5) B HWXKHMeE KpacHble Hanpasnalolme pemHs (25) aeTckoro asTokpecna. Teneps
CUIIbHO MOTAHMTE 38 MaroHarbHYIO YaCTb PemHs (7), YTOBbl HaTAHY Tb NOACHYIO
yacTb pemHA (5). Yem MAOTHee NpUneraeT pemeHb, Tem Nyulle OH MOXET 3alluaTh
OT TPaBMVPOBAHMA

YKA3AHME! Ha cTopoHe 3amka pemHs (4) avaroHansHas (7) v noscHas yacTs
pemHA (5) AOMKHbI BMECTE BKNAZbIBATHCA B HWKHIOK HAMpaBAIoLLyio pemHs (25)

NPEAYNPEXXAEHUE! 3aMok aBTOMOGWIbHOMO pemHs 6e3onacHocTy (4) Hu
B KOEM Ciy4ae He [O/TKEH BbIXOAUTb 3@ MOASIOKOTHUK. Ecnn KpenneHue 3amka
pemHa 6€30MacHOCTV CULLIKOM ANVHHOE, AETCKOE aBTOKPECNO He NOAXOANT
ANA MCNONb30BAHNA Ha STOM CUZeHbe aBTOMOBINA. B Cyuae COMHeHM
obpaTuTech, NOXanyiicTa, K NPOU3BOANTENIO BALLETO TPAHCNOPTHOO CPEACTBA.

MosAcHaA 4acTb pems (5) € 0Gevix CTOPOH NOAYLIKA CUAEHbA 0MKHA HAXOAUTCA B
HUKHIIX HANPABAAIOLIMX PEMHS.

YKA3AHUE! Hayuute pebeHka C Camoro Hauana BCeraa NPoBEPATL HaTAXeHUe
PEMHA 1 NPK HEOOXOAMMOCTU 3aTAMVBATL €70 CAMOCTORATENBHO.
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VEZIVANJE SIGURNOSNIM POJASOM SA 3
TACKE VEZIVANJA — GRUPA 2/3 (15-36 KG)

Smestite dete u autosediste. lzvucite pojas sa tri tatke vezivanja pa ga
povucite ispred deteta do kopée za pojas (4).

UPOZORENJE! Nipo$to nemojte da uvréete pojas.

Utaknite jezi¢ak (3) u kop&u (4). Mora ¢ujno da se uglavi. Potom
postavite karli¢ni pojas (5) u donje crvene vodilice pojasa (25) na de¢jem
autosedistu. Snazno povucite dijagonalni pojas (7), kako biste zategli
karligni pojas (5). Sto pojas naleze cvriée, to bolje $titi od povreda.

NAPOMENA! Na strani kopce (4) dijagonalni (7) i karli¢ni pojas (5) moraju
zajedno da udu u vodilicu pojasa (25).

UPOZORENJE! Kopca pojasa u vozilu (4) ne sme niposto da se pruza
preko naslona za ruke. Ako je pojas predugacak, to znaci da decje
autosediste nije prikladno za postavljanje na tom poloZzaju u vozilu. U
slu¢aju nedoumica obratite se proizvodacu Vaseg automobila.

Karliéni pojas (5) treba s obe strane dela za sedenje da lezi u donjim
vodilicama pojasa.

NAPOMENA! Od samog pocetka naucite svoje dete da uvek proveri da li
je pojas zategnut i da ga zategne ako je to potrebno.

OBE3OMNACABAHE C 3-TOYKOBA CMCTEMA OT
MPEAMNA3HW KONAHW - TPYMNA 2/3 (15-36 KG)

MocTaseTe BalWETO AeTe B AETCKOTO CTONYE, M3TErNeTe WMPOKO TPUTOUKOBHA
NPEANaseH KOMaH v ro npekapaite npeg BaWeTo AeTe [10 3aKoNYankara 3a
npeanasHua konat (4).

NPEAYNPEXAEHWE! B Hyikakbe Cryyail He yCyKBaiiTe NpeanasHua KonaH.

BkapaliTe e3vka Ha NpegnasHnA Konax (3) B 3akonuankara 3a npegnasHua

KonaH (4). Ta TpAGBa fa ce ¢prkcrpa cbe 38yuHo, LLPAK" Creq Tosa nocTasete
HanbenpeHna KonaH (5) B A0NHIUTE YepBeHu BOflaum Ha NpefnasHna KonaH (25) Ha
neTckoTo cTonye. Cera v3gbpnaiiTe CUNHO AnaroHanHuA konaw (7), 3a ga obterHete
HanbenpeHna konaH (5). KonkoTo No-NPUTUCHAT € KoNaHbT, TONKoBa No-Ao6pe
MOPe fja NPeAnasv OT HapaHABaHMA

YKA3AHUE! Ot ctpaHaTa Ha 3akonyankara 3a npegnasHua Konax (4)
[VaroHanHWAT Konak (7) n HapbeapernAaT KonaH (5) TpAbBa 3aeqHo Aa ca
MOCTaBeHU B [JONHUA BOfaY Ha Npe/anasHns konaH (25)

MPEAYNPEXAEHUE! 3akonyankata Ha NpeanasHua Konax Ha aeTomobuna
(4) B HMKaKbB CNyyalt He TPABBA fa AOCTWra Ao obnerankara 3a pbLieTe.

AKO PaMOTO Ha 3aKonuasikara e TBbpfe AbAo, AETCKOTO CToNue 3a Kona

He e MOAXOAALLO B Ta3n NO3MLMA 3a aBTOMOGMNa. Mona, 06 bpHETe ce KbM
NPOV3BOANTENA Ha BalLVA aBTOMOBWA B CrlyYalt Ha CbMHEHNE.

HanbeapeHuat konax (5) TpabBa fa NpunAra 8 AONHWUTE BOAAUM Ha NpeanasHna
KOMaH OT fjBeTe CTPaHM Ha Bb3rMaBHMLIaTa Ha CeflankaTa.

YKA3AHUE! HayueTe aeTeTo v OT CamoTO Hauano Aa BHUMaga npeanasHuaT
KOnaH Aa e oBTerHaT 1 Npy Hyxaa Camo fa ro 3aTAra
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NPEAYNPEXAEHUE! MoscHas YacTb pemHs GesonacHocT (5) ¢ obenx
CTOPOH A0/MXHa HaxoANTbCA MaKCMManbHO H3KO Haa 0bnacTbio Naxa Balero
peGeHKa, 4TO6bI B Cny4ae aBapun 3aWnTUTL €ro ONTUManbHbIM oGpaaoM.

Tenepb NposeamnTe ANAroHanbHyio YacTb pemHa 6e3onacHocT (7) uepes BepxHIo
KpacHyIo HanpaenaoLLyio (26) B MOAroNoBHMKe, 4TOBbl OHa OKas3anack BHYTPY
Hanpaaﬂmomeh pemHa 6e30nacHoCTL. CHS,CMTE 3aT1em, yTo6b! AWaroHanbHaa

YacTb pemHAa 6e3onacHoCTn npoxofunna Mexay HapyXHbiM Kpaem nneva u weein
Bawero pe6eHKa anI HeOGXO,ElMMOCTI/I nyTem perynnposKu BbiCOTbI MOArONOBHMKa
OTperynmpyinTe NPoXoxaeHne PemHa. BbicoTy nogronosHka (14) MOXHO Takxe
perynMpoBatb NOC/e TOro, Kak aBTOKPEC/0 YCTaHOBNEHO B aBTomMobune.
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UPOZORENUJE! Karli¢ni pojas (5) mora s obe strane da ide $to vise
uz prepone Vaseg deteta, kako bi imao optimalan uginak u slu¢aju
saobracajne nesrece.

Sada provucite dijagonalni pojas (7) kroz gornju crvenu vodilicu pojasa

(26) do naslona za glavu tako da se nade unutar vodilice pojasa. Pobrinite
se da dijagonalni pojas bude postavljen izmedu spoljadnjeg dela ramena i
vrata deteta. Ako je potrebno, podesite visinu naslona za glavu kako biste
prilagodili polozaj pojasa. Visinu naslona za glavu (14) mozete da namestite
i nakon §to autosedi$te montirate u automobil

NPEAYNPEXAEHUE! HanbenpeHnat kona (5) Tpabsa Aa npemnHasa ot
ABETE CTPaHW KONIKOTO Ce MOXe NO-HNCKO Haf cnabvHnTe Ha BaweTo AeTe, 3a
HAa MOXxe da /:lel;iCTBa ONTMManHo B cnyuaﬁ Ha KaTachod)a.

Cera npekapaiTe AnaroHanHua konax (7) Npes ropHUa YepBeH BoAay Ha
npeanasHnAa KonaH (25) B obnerankata 3a rNaBa, AOKAaTo B/ie3e BbTPE BbB BOfaYa
Ha npeanasHnA KonaH. O@prCTC BHUMaHWE ANaroHanHWAT KonaH fa npemnHasa
MeXAy BbHLWHNA pb6 Ha paMmeHeTe 1 BpaTa Ha BaweTo JeTe. Ako e HQOeXO,ClMMO,
a,qamwpahe NPeMNHABAHETO Ha KOMaHa Ypes perynnpade Ha BUCO4YnHaTa Ha
obnerankata 3a rnasa. BicounHata Ha obnerankara 3a rnasa (14) moxe fja ce
perynupa 1 8 MOHTMPaHO CbCTOAHME B asToMobuna.
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TAK BALL PEBEHOK 3AOVKCPOBAH
MPABMIIbBHO — TEPXTOYEYHbBIVI PEMHb
BE3OMACHOCTW — TPYTNA 2/3 (15-36 KI)

[InA obecneuyeHms MakCUMarnbHOM 6e30NacHOCTY Baluero peberKa nepes Hauanom
noe3aKmM ybeanTech, NoxKanyncTa, B TOM, 4To:

* CMMHKa AETCKOTO aBTOKPEC/Ia BCel MOBEPXHOCTBIO MPUEraeT K CrIMHKE CHAEHbA
aBTOMO6MNA

NOACHaA YaCTb PemHA 6E30NaCHOCTM C 06eMX CTOPOH NOAYIWKM CUAEHBA
MPOXOAMT B HUXHIX KPACHbIX HANPABNAKOWMX PEMHA

[AM1aroHanbHaA YacTb PeMHA 6e30MacHOCTU Ha CTOPOHE 3aMKa PEMHA TaKxe
HaXOAWTCA B HUXKHE KPaCHOW HanpPaBNAoLLel PemMHsA aBToKpecna
AMAroHaJlbHas YacTb PEMHA 6E30MacHOCTV NMPOXOANT Yepes BbiAeNeHHYIo
KPaCHbIM L{BETOM HaNPaB/AIOLLYIO PEMHSA NIeYeBON OMOPb

AviaroHafbHas YacTb pemHa 6e30NacHOCTV NPOXOANT N0 ANaroHanut Hasaa
B8ECb PeMeHb HATAHYT W NpUneraeT K Teny peberka 6e3 nepekpyUmnBaHii
NOACHAA YaCTb PeMHA 6E30NaCHOCTY MO BO3MOXHOCTI H3KO NpuneraeT K
6Geapam

MIONOKEH!Ie NOArONOBHMKa OTPErYIMPOBAHO NPaBNbHBIM 06Pa30M

MPY MCNONb30BaHNM CUCTEMbI Seatfix KOHHEKTOPbI aBTOKPEC/a AOMKHbI BbiTb
C 0beunx CTOpoH 3apuKCMpoBaHsbl B TOuKax Kpennenns cuctemst ISOFIX, a oba
3ef1eHbIX MHANKATOPa 6E30MaCHOCTY 0MKHbI BbiTb YETKO BIALHbI

PEMYTMPOBKA MO3MLIMI OTAbIXA

HETCKOE KpecCno MOXHO nepesecTi B NONOKEHWE NOKOA, NOTAHYB 3NeMEHT
ynpaeneHus (33), Kak NoKasaHo Ha PUCYHKe.
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PROPISNO VEZIVANJE DETETA
SIGURNOSNIM POJASOM SA 3 TACKE
VEZIVANJA — GRUPA 2/3 (15-36 KG)

Kako biste zagarantovali maksimalnu bezbednost svog deteta, pre pocetka
svake voznje proverite:

da li ¢itava povrsina lednog naslona decjeg autosedista u potpunosti
naleze na ledni naslon sedista u vozilu

ulazi li karliéni pojas sa obe strane dela za sedenje u donje crvene
vodilice remena

da li je dijagonalni pojas na strani kopce za pojas u donjoj crvenoj vodilici
na sedistu

da li je dijagonalni pojas postavljen kroz crveno oznagenu vodilicu pojasa
na naslonu za ramena

da li je dijagonalni pojas postavljen popreko prema nazad

da li dobro zategnuti i neupredeni pojas naleze na detetovo telo

je li karli¢ni pojas postavljen $to nize na detetovim bokovima

da li je polozaj naslona za glavu pravilno namesten

ako koristite sistem Seatfix, da li je sediste s obe strane uévrséeno
konektorima za ISOFIX pri¢vrsnike kao i mogu li jasno da se vide oba
sigurnosna indikatora zelene boje

PODESAVANJE NAJBOLJEG POLOZAJA

Djecje sjedalo mozZete dovesti u polozaj mirovanja izvlaéenjem upravljackog
elementa (33), kao $to je prikazano.

TAKA BALWETO JETE E NMPABUIHO
OBE3OMNACEHO - 3-TOYKOBA CUCTEMA OT
MPEAMNA3HW KONAHW TPYTIA 2/3 (15-36 KG)

3a fa rapaHTparte Hait-nobpata 6e30MacHOCT 3a BalleTo AeTe, NPeau HauanoTo Ha
MbTyBaHETO NPOBEPETE Aanu:

= obnerankara Ha JETCKOTO CTOMYE 33 KOMa NPMAAra No LAnaTa Naol Kbm
obnerankara Ha aBTOMOGK/HaTa Ceflanka

HaaBepeHNAT KoNaH NPeMuUHaBa B JONHWTE YePBEHI BOAAYM Ha NpeanasHuA
KONaH OT iBeTe CTPaHIA Ha Bb3rNaBHILATa Ha CTONYETO

AMAroHaNHIUAT KOSIaH OT CTPaHaTa Ha 3aKomnyasnKarta Ha NPeAnasHiiA KonaH
npemunHasa 1 B AONHWA YepBeH BOAAY Ha NpeanasHuA KONaH Ha CToNYeTo
AVATOHaNHVAT KONaH NPeM1HaBa NPe3 MapKPaHiA B YePBEHO BOAaY Ha
npeanasHA KonaH Ha obnerasnkaTa 3a paveHeTe

AMAroHaNHWAT KoNaH NPemiHasa CKOCEHO Ha3af,

LeNVAT NpeanaseH KonaH e 06TerHar u He e yCykaH Bbpxy TANIOTO Ha eTeTo
HaabepeHVAT KONaH e Bb3MOXHO Hal-HICKO BbPXY XbnboLuTe

nosuumATa Ha obnerankara 3a rMasa e pPerynnpara Cnopes U3MCKBaHnATa
npu M3non3BaHe Ha Seatfix CTONYETO € GUKCHPaHO OT ABETE CTPaHM C
koHekTopuTe B ISOFIX ToukuTe 3a 3aKkpenBaHe 1 ABaTa 3eN1eHN MHAVKaTOPa 3a
6e30MacHOCT MOraT ACHO fia Ce BiaaT

PEMYIIMPAHE HA HA-IIOBPATA MO3ULIMA

ﬂeTCKaTa Cceflanka Moxe fia ce NoCTasu B NO3MLUMA 33 NOYMBKA Ype3 U3AbprBaHe Ha
KOHTPONHWA enemeHT (33), KakTo e NokasaHo,
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CHATWE YEXTIA C ABTOKPECTTA

Yexon CoCTOUT 13 8 YacTell, 3aKpEMNNEHHbIX Ha KapKace CUfeHbA NPy MoMOoLLM
PE3MHOK, KHOMOK WA KPIOYKOB. [10C/ e OTCORAMHEHMSA BCeX KPEMNeHMi OTAENbHbIe
YaCTV MOTYT BbiTb CHATHI.

CHumHTE MATKME Haknagku ¢ peMHA M 3aMKa pemMHAa

= CHUMHMTE Yexon ANA NOArONOBHKMKA NO HanpasneHuio Bnepes

= CHUMUTE Yexnbl ana nneyeBoit 4actn no HanpasneHuio snepes
CHuMHTE Yexon ANA CNUHKK Kpecna

= CHUMWTE YexOon ANA CUAeHbA

YT06bI CHOBA 3aKPEMUTb YeXIIbI, BbINONHUTE AENCTBIA B 0OPATHON
nocnefoBaTenbHoCT!

-
nNPEAYI AEWEI 3anpeleHo 1CMonb3oBaTh AETCKOE aBTOKPECSO be3
uex;
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SKIDANJE NAVLAKE AUTOSEDISTA OTCTPAHABAHE HA KAJTbOA HA IETCKOTO

Navlaka se sastoji od 8 delova koji se u¢vrscuju za postolje autosedista CTOH YE
pomocéu gumenih traka, dugmeta za uc¢vrséivanje ili kukica. Nakon $to
otpustite sva ucvrscenja, mozete da skinete pojedinacne delove kako biste
ih oprali.

Kanb@bT ce CbCTom OT 8 HaCTy, KOUTO Ca 3aKperneHun KbM HoCelata KOHCTPYKLMA
Ha CTON4YeTO NOCPEACTBOM ryMeHa NeHTa, 6\/TOHVI 3a OCBO60>KFIaBaHE W KyKn.
Korato OCEO@OIJVITE BCUYKM 3aKpPENBAHMA, MOXETE Aia CBannTe OTAENHUTE YaCTu,

= Skinite jastucice i kop&e pojasa

= Skinite navlaku naslona za glavu povlacenjem prema napred

= Svucite navlake ramenih jastucic¢a povlac¢enjem prema napred
= Skinite potom navlaku sa lednog dela

= Uklonite i navlaku sa povrsine za sedenje

= Nakon pranja vratite navlake obrnutim redosledom

W3Ternete NOANIbHKATa OT NPeAna3HuA KONaH 1 3akonyankata 3a NpeanasHna
KOonaH

= Vizternete Hanpeg Kaﬂbd)a Ha obnerankara 3a rnaea

W3ternete Hanpeg Kaﬂbd)\/ITe 3a pameHe

= Cera oTcTpaHeTte Kanbda Ha ropba Ha cTonyeTo

OTCTDBHETE Kaﬂb(t‘a Ha NnoLTa 3a cagaHe

3a fia 3aKpenuTe OTHOBO KanbduTe, MpoLeavpaiiTe B 06paTHa
nocnepoBaTesHoCcT

UPOZORENUJE! Decje autosediste nikako ne sme da se koristi bez
presvlake.

NPEAYNPEXXAEHUE! [leTcKoTO CTONYE B HUKAKbB Cilyyalt He TpAbBa fa ce
n3non3ea 6e3 kanvd.
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OYNCTKA

Y6enTech, UTo NCMOMb3yeTCs TOMbKO OPUTMHANbBHBI UeXOr, Tak Kak Yexorn Takxe
ABNAETCA BaXKHOM COCTaBAAoLei, obecneuriBaioLel GyHKLYOHMPOBaHWe Kpecna.
CmeHHble Uex/bl MOXHO NPUOBPecTy B CneLyanuavpoBaHHbIX MarasvHax.

YKA3AHME! [NoctupaiiTe, NoxanyicTa, Yexon nepes Nepesiv NCnosb30BaHNeM.
Mepes CTUPKOI 13BNEKMTE CheMHbII NeHoMaTepuran 13 Yexsos. Ero Heb3a
CTUpaTh. Yexon MOXHO CTvpaTh Npu Temnepatype He 6onee 30 °C B AeNMKAaTHOM
pesume CTUpKi. Mpn CTUpKe Npy Temnepatype Gonee 30 °C Bo3MOXHa noTeps
ugeTa. loxanyiicTa, CTMpaiiTe YeXoN OTAENBHO OT APYroro 6efbsA v H1 B Koem
Cnyyae He 1CNonb3yiTe MalllHHYIO CYLLiKy! Hit B KOeM Cyyae He CylumTe Yexon Ha
nanAwiem conHue! MNacTUKOBbIE AETaNN MOXHO MbiTb MATKIM MOIOLLVM CPEACTBOM
1 TeNnoi BOAOM

NPERYI JAEH ! Hw B Koem cnyyae He 1cnonb3yiiTe XUMUYeCK1e
unc e unneTbennsaiolle cpecTsal

yXO[

[InA obecneyeHIs MakCManbHOTO 3aLMTHOTO AENCTBIA, 06ECTIeUNBAEMOTO BaLLVM
JIETCKIM KDECIoM, HeoBXOAMMO CobAioaTb CnepyioLuee:

= Bce BaxHble YaCTV I€TCKOTO aBTOKPECNa A0MKHbI PErYAAPHO NPOBEPATLCA
Ha npeameT HOBDEX(}JEHVI\;\ MexaHWUYeCK1e KOMMOHEHTbI [AONXHbI
GYHKLIMOHMPOBaT HaZNexall|ym 06pa3om

= Heobxoanmo 06A3aTeNbHO ClleanTb 3a Tem, YToBbl AETCKOE aBTOKPECNO He
3aXMMANoCh MeX[y TBePAbIMIA UYaCTAMM, TakIMI Kak Bepb aBTOMOGNNA,
HaNPaBAAIOLLAA CUAEHBA U T. ., KOTOPbIE MOTYT NOBPEANTH €ro

= [ocne nagexna, asapvn m APyroi GOpMbI NPAMOTO NOBPEXAEHINA AeTCKOoe
ABTOKPEC/IO 06A3aTeNbHO AOMKHO GbiTh NPOBEPEHO NPOU3BOAMTENEM

NPEAYNPEXAEHUE! Yexon ABNAETCA HEOTHEMIEMON HACTbIO CUCTEMbI
6e30MacHOCTM AETCKX aBToKpecen. o 3Toi npuunHe 3anpeleHo
MCMO/Ib30BaTb AETCKOE aBTOKPEC/O 63 Yexna Wim C YeXIom OT ApYroro
[AETCKOTO aBTOKPeCsa.
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Kako su i same navlake bitan deo autosedista, vazno je da koristite
originalne. Rezervne navlake mozete da nabavite u stru¢nim trgovinama.

NAPOMENA! Operite navlaku pre prve upotrebe. Pre pranja uklonite sa
presvlaka i iz njih sve sunderaste umetke koji mogu da se odvoje. Oni nisu
za pranje. Navlake smeju da se peru na maksimalnoj temperaturi od 30 °C
u programu za osetljivo rublje. Tkanina moze da izgubi boju, ako je perete
na temperaturama visim od 30 °C. Navlake perite odvojeno od drugog vesa
i nemojte nikako da ih suite u masini za susenje! Isto tako, nemojte da

ih susite tako $to ¢ete ih izloZiti direktnom sun¢evom zracenju! Plasti¢ne
delove mozete da perete blagim deterdzentom i toplom vodom.

UPOZORENJE! Niposto nemojte da koristite hemijska sredstva za
¢iscenje ili izbeljivanje!

ODRZAVANJE

Kako biste zagarantovali da autosediste na najbolji moguéi nacin stiti Vase

dete, morate da obratite paznju na sledece:

= Redovno pregledajte sve delove decjeg autosedista kako biste proverili
da li ima ikakvih ostecenja. Mehanitke komponente moraju da rade
besprekorno

= Obavezno se pobrinite da se decje autosediste ne zaglavi izmedu ¢vrstih
delova kao $to su vrata automobila, Sine sedista i sl. jer tako moze da
se osteti

= Proizvoda¢ mora obavezno da prekontrolise decje autosediste nakon
pada, saobracajne nesrece ili bilo kakvog drugog neposrednog delovanja
mehanicke sile

UPOZORENUJE! Navlaka je sastavni deo bezbednosnog koncepta
decjeg autosedista. |z tog razloga autosediste ne smete ni u

kom slucaju da koristite bez navlake ili s navlakom nekog drugog
autosedista.

MOYMCTBAHE

TpAbBa 1a Ce BHMMaBa /1a Ce 13r0138a CaMo OPUTMHaNeH Kamb®, Thil KaTo KambdbT
CbLLO € CbleCTBEHa CbCTaBHa YacT OT GyHKLMATa. MoxeTe fja 3akynuTe pe3epeHi
Kanbdu B Cneumani3mpaH MarasuH.

YKA3AHUE! Mons, u3nepete Kanbda npesn nbpeoTo 1nonzsare. [peay
V3nupaHe NpemaxHeTe OT KanbduTe BCUUKA M3BAXAALLM Ce YaCTI OT NeHonnact. Te
He TpAGBa fja Ce Nepart 3aeHo C KanbouTe. KanbdbT TpAbBa fa ce nepe npm Makc.
30 °C ¢ nporpama 3a $p1HO npaHe. Ako ro nepete npwu nosede o1 30 °C, Moxe Aa

ce nonyuu n3bneHABaHe Ha LgeTa. Mons, nepeTe Kambda OTAENHO 1 B HIKaKbB
Cyyalt He ro CylueTe B CyWWHA! B HUKaKbB CAly4alt He CylueTe Kanbda Ha CUIHO
CbHLe! TNacTMaCcoBYTE YacTh MOraT fa Ce MUAT C MeKV MOYMCTBALLM CPEACTBa 1
Tonna Boaa

NPEAYNPEXAEHUE! B HyKkakbe Clyyalit He U3non3saiiTe XMMAYecKn
AOUMCTBALIM UK n3bensalm cpeacTsal

MOoAAbPHKAHE

3a fa rapaHT1paTe Bb3MOXHO Hali-roNAMO 3alUMTHO AeCTBME Ha BaleTo AeTCKO
CcTonue, HenpemeHHo TpABBa Aa CbbiiojasaTe CNeAHOTO:

* BCWUKM BaXKHM YaCTV Ha AETCKOTO CTONue TPAGBA f1a Ce NPOBEPABAT PELOBHO 33

nospeaun. MexaHnuH1Te KOMNOHeHTV TPAGBa Aa GyHKUMOHWPaT besynpeyuHo

HenpewmerHo TpAGBa Aa BHIMaBaTe 1ETCKOTO CTONYE Aia He Gb/ie NPUTUCHATO

Mex [y TBbPAW YaCTu, KaTo BpaTaTa Ha aBTOMOGMNa, pencaTa Ha Cepankara i Ap.,

10 TO31 Hau1H fia Ce noBpeau

= Cnep napane, KatacTpoda unu pyra Gopma Ha AMPeKTHa LieTa AeTCKOTO CToNye
TPAGBA HEMPEMEHHO fja Ce NPOBEPH OT NPOU3BOANTENA

NPEAYNPEXXAEHUE! KanbdbT € vHTerpanta CbCTaHa 4acT oT NpuHLyna
Ha TexHIKaTa Ha 6e30NacHOCT Ha IETCKOTO cTonue. 10 Ta3u NpuumnHa 4ETCKOTO
CTONYE 32 KOMa B HIMKaKbe Clydait He TpAGBa Aa ce u3nonssa 6es Kanbd um ¢
Kanbda Ha Ipyro AETCKO CTONYE 3a KoMa.
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JNEVCTBMA NOCIE ABAPUM

NPEAYNPEXAEHUE! B pe3ynsrate asapuu Ha AETCKOM aBTOKpeC/e MoryT
MOABUTHLCA NOBPEXAEHUH, HEBIAVMbIE HEBOOPYKEHHDIM F1a3om. ocne agapun
0653aTeNbHO 3aMeHANTE aBTOKPECSIO. B Crlyyae COMHEHUI 0bpatUTeCh K
ANNepy nnn NPon3BOANUTENIO.

NHOOPMALIA OB N3JENN

B cnyuae BO3HMKHOBEHMA BONPOCOB 0BpallalTeck Crepsa K Batuemy auiepy. Bol
AO/XHbI NPeAOCTaBNTL Cleayol Ve AaHHbIe:

= CepwiiHblil HOMEP (CM. HaKnelKy)

= MapKa v TMn aBTOMOBUIA 11 NONOXeEHNe CUZEHbS, Ha KOTOPOM MCMONb3yeTCs
JAETCKOE aBTOKPECNO

= Bec, BO3pacT pocT peberka

MoapobHYI0 NHGOPMALWMIO O HaleR NPOAYKLIMM MOXHO HalTK Ha calTe
www.recaro-kids.com

CPOK CJTYbbl 3AENNA

JlaHHOE [ieTCKOe aBTOKPEC/o pa3paboTaHo TaKim 06Pa30M, UTOGbI MPY HOPMaNTbHOM
VICNONb30BaHIIM OHO COXPAHANO CBOM XapaKTEPUCTUKI B TeYeHie BCEro CooKa
CNy6bl, COCTaBAAIOLETO OK. 11 neT. CBOMCTBA U3AENNA MOTYT HE3HAUNTENBHO
YXyAWATLCA BBUAY MEANIEHHOTO U3HOCA NNACTUKA, HanpyUmep, Nof BO3AeNCTamem
conHeyHbix nyyei (YO-n3nyuerne). MockonbKy B TPAHCNOPTHLIX CPeACTBax
NPOMCXOAAT OueHb BonblLne KonebarHA TemnepaTypbi 1 MOy T BO3HUKHYTb DYr1e
HenpeaBUAEHHbIE Harpy3ku, HEOBXOAMMO YUTHIBATb CrIefyIoLLIE MOMEHTbI

ECnv aBTOMOGWAb ANINTENbHOE BPEMA HAXOAUTCA Ha MaNALLEM COMHLIE, ieTCKoe
ABTOKPEC/IO HEOBXOANMO M3BMEUb U3 GBTOMOBUNA UM HAKPbITh CBET/ION TKaHbIO
PerynapHo NposepsiiTe BCe MNacTVKOBbIE 11 METANNINUECKME AeTaNM AETCKOrO
aBTOKPEC/a Ha NpeaMeT NOBPEXACHNI, U3MeHeHUA GOpMbl v LieTa. Mpu
0BHaPyeHINM KaKUX-NMBO M3MEHEHNI AETCKOE aBTOKPEC/IO A0MIKHO ObiTb
YTANM3UPOBAHO W NPOBEPEHO NPOU3BOAMTENEM U NPK HEOBXOAUMOCTM
3aMeHeHO

VI3MeHeHuA MaTepnana, B YaCTHOCTV, BbiLBETaHMe, ABNAIOTCA HOPMAbHBIM
ABNIEHUEM U HE OKa3blBaIOT HEraTMBHOTO BO3AGMCTBIA
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POSTUPANJE NAKON NESRECE

UPOZORENUJE! Saobracajna nesre¢a moze na autoseditu da
prouzrokuje oSteéenja koja ne mozete da opazite golim okom. Nakon
saobracajne nesre¢e morate obavezno da zamenite autosediste. U
slu¢aju nedoumica obratite se trgovcu ili proizvodacu.

INFORMACIJE O PROIZVODU

Sva pitanja najpre uputite svom trgovcu. U tu svrhu unapred pripremite
sledece podatke:

= Serijski broj (pogledajte nalepnicu)

= Marka i tip automobila kao i poloZaj sedi$ta na koje je decje autosediste
postavljeno

= Tezina, uzrast i visina deteta

Vise informacija o nasim proizvodima moZzete da pronadete na stranici
www.recaro-kids.com

VEKTRAJANJA PROIZVODA

Ovo decje autosediste je dizajnirano tako da pri normalnoj upotrebi
zadrzava sva svojstva tokom ¢itavog svog proizvodnog veka trajanja od
oko 11 godina. Postepeno habanje plastike, npr. usled delovanja sun¢evog
(UV) zratenja, moze donekle da pogorsa svojstva proizvoda. Buduéi da se
u vozilima mogu javiti vrlo velike temperaturne razlike i druga nepredvidiva
opterecenja, treba uzeti u obzir sledece

= Ako se vozilo duze vreme izlaze direktnom delovanju suncevih zraka,
decje autosediste bi trebalo izvaditi iz vozila ili ga prekriti nekom svetlom
tkaninom

Redovno proveravajte sve plasti¢ne i metalne delove autosedista kako
biste uodili eventualne promene oblika ili boje. Ukoliko ustanovite bilo
kakve promene, autosediste morate da odloZite u otpad ili da ga predate
proizvodacu na proveru i eventualnu zamenu

Promene na tkanini, narocito ako ona vremenom izbledi, smatraju se
normalnim i ne ugrozavaju funkcionalnost proizvoda

MOBEAEHNME CNEL KATACTPOOA

NPEAYNPEXAEHUE! BcnepcTayie Ha KatacTpoda o AETCKOTO CTonye
MOraT /1a Ce MOABAT MOBPEAW, KOUTO He MOFaT f1a Ce BUAAT C MPOCTO OKO.
Cnep kaTacTpoda HempemeHHO CMeHeTe CTon4eTo. B ciyyai Ha CbMHeHwe ce
o6preTe KbM Tbproseua wiv Npou3BoanTeNA.

MPOAYKTOBA MHOOPMALINA

Mpv BBbNPOCK Ce 0bbPHETE MbPBO KbM BalmMA Thprosell. Tpabsa fja pasnonarate
CbC CnefHaTa MHPopPMaUma:

= CepuieH HoMep (BUXK CTVKepa)

= Mapka 1 1M Ha aBTOMO6Wa 1 NO3MUMA Ha CeflankaTa, BbPXy KOATO Ce M3MoN3ea
JAETCKOTO CTONue

= _Terno, Bb3pacT 1 pbCT Ha AeTeTo

[oBeue nHpopMaLMA 3a HalNTe NPOAYKTV MOXETE a HaMepuTe Ha
www.recaro-kids.com

CPOK HA EKCITOATALIMA

ToBa JETCKO CTONYE € MPOEKTVPAHO Taka, Ye Npu obuuaiiHa ynoTpeba Aa oTrosapa
Ha CBOWTE XapaKTepPUCTV KM 3a LIeAINA CPOK Ha eKcrnoaTaLua oT npuén. 11

roavHi. Mopaau 6aBHOTO M3HOCBAHE Ha NacTMacaTa, Hanp. Nopaau CbHYEBOTO
nwyeHe (UV), xapakTepucTrkmTe Ha NpoayKTa MOXe fia ce Bnowart. Tbit Kato B
aBTOMOGMNNTE CHLIECTBYBAT MHOTO roNemy TemnepaTypHW KonebaHua 1 mMorart a
Bb3HUKHAT PYTIA HENPE/BNAEHI HATOBaPBaHMA, HEOBXOAMMO e a CbbriofasaTe
CnefiHITE TOYKM:

= AKO aBTOMODUNBT € M3NOXEH NPOABIKNTENHO BPEME Ha CUNHO CNTbHLUE,
[IeTCKOTO CToNYe TPAGBa Aa Gb/le OTCTPaHEHO OT aBToMobuna unn fja Gvae
NOKPUTO CbC CBET/A Kbpra

HDOBEDHBBVWTE PeAOBHO BCUMYKKM NNaCTMaCoBW U MeTallHW YaCTu Ha AeTCKOTO
CTON4Ye 3a NoBpean N NPoOMAHa Ha d:opMaTa wnn useta Ako ycTaHosute
NpoMAHa, TDRGBE [ia OTCTpaHUTE KaTto OTNafAbK AETCKOTO CTONYE UK TO TpﬂﬁBa
Aa ce NpoBepu OT NPOU3BOAUTENA U €BEHTYANTHO Aa Ce CMEHU

ﬂpOMeHMTe Ha nnara, no-cneynanHo M36ﬂ8ﬂHﬂBaHeTO, Ca HOpMalHW 1 He
npeacTaBnAgat Wweta
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YTUIIN3ALNA

Jina obecneyeHus HapNexaLlen yTuansaummn 1senus obpatntecs 8
MYHVLMNATbHYIO CRyGy yTNNM3aLNM OTXOROB UM B aAMUHUCTRALMIO MO MECTY
KUTenbCTBa. B niobom cnyyae cobniofaiTe AencTaytolme B Balen CTpaHe
NONOXEHNA NO YTUAK3ALMN.

YnakoBka KoHTenHep ana KapToHa

Yexon aBTokpecna OcTaToyHble OTXOAbI, TepMMYECKan
yTnn3aumna

MnacTukosbie AeTanu B COOTBETCTBUM C MAPKUPOBKOM B

COOTBETCTBYIOLMIA KOHTENHED

Metannunyeckne getanu KoHTelHep ana metanna
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ODLAGANJE U OTPAD

Da biste zagarantovali propisno odlaganje proizvoda u otpad, kontaktirajte
svoju komunalnu sluzbu za odlaganje otpada odnosno upravu u mestu
stanovanja. U svakom slucaju pridrzavajte se odredaba koje se ticu
odlaganja otpada, a koje vaze u Vasoj zemlji

Ambalaza kontejner za kartonski otpad

Navlaka komunalni otpad, termicka obrada
Plasti¢ni delovi odgovarajuéi kontejner u skladu sa

istaknutim oznakama

Metalni delovi kontejner za metalni otpad

OTCTPAHABAHE KATO OTIMAbBK

3a 1a ocurypyiTe NpaBuIHO U3XBbPIAHE Ha NPOAYKTa, CBbpXETe Ce C Ballata
obumHcKa Grpma 3a M3BO3BaHe 1 NpepaboTka Ha OTNaAbLW Pecr. C BalaTa
aAMMHMCTPALMA MO MeCToXVBeeHe. Bbe BCekM CllyJalt cnaseaiite pasnopesbuTe 3a
M3XBbPAAHE Ha OTNaAbUM BbB BallaTa CTpaHa.

OnakoBka KoHTeiHep 3a KalwoHu

Kanbg Ha aetckoTo cronye buToB OTNajbK, TePMUUHO peLmK-

nMpaHe
CbrNacHo 0603HaYEHETO B CbOTBET-
HWA KOHTElHep

MnacTmacosm Yactu

MerTanHu Yactu KoHTelHep 3a meTann
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TAPAHTUHBIE OBA3ATENBCTBA

Crienylole rapaHTUitHble 06A3aTeNbCTsa QMCTBYIOT TONBKO B CTPaHe, B KOTOPO#
JAlaHHoe u3gene 6bino BrepBble MPOAAHO NOTPEBMTENIO YEPE3 PO3HINUHYIO CETb.

1. TapaHT1A pacnpoCTPaHAETCA Ha BCE NPOM3BOACTBEHHbIE AeeKTbl 1 fedeKTbl
MaTtepmana, KoTopble CyLeCcTBOBaIv Ha MOMEHT MOKYMKW NN KOTOPbIE
NPOABMIUCE B TeUeHMe fByX (2) NeT C MOMeHTa NepPBON NPOAaKM AaHHOTO
n3genua yepes po3HUYHYIO CeTb HOTDQ6MTEWO (rapaHmﬂ HDOMEBOﬂMTEﬂﬂ)
Ho%anymua, nposepbTe KOMANEKTHOCTD, NPON3BOACTBEHHbIE ,qetbem\ n
AedeKTbl MaTeprana U3Lenna Nocae MoKy MK WK, eciv OHO BbiNo NPUoBpeTeHo
ANCTaHUMOHHO C FlOCTaBKOVI Ha AOM, Cpa3y »e nocne nonyyeHna.

2. anI Hannymn I'IOBDE*‘Z[EHML;I wnsfenve He JO/IKHO MCNONb30BaTbCA. Yrobbl

BOCMONb30BaTLCA YCAYramu no ,ClaHHOI;I rapaHTvu, NpoAYKT AOMKEH 6biTb

BO3BpALLEH B KOMMNEKTHOM 1 YNCTOM COCTOAHNI NPOAABLLY, Takxe AOMKeH 6biTb

npesCTaBneH OpurMHan JOKyMeHTa, NoATBEDKAAIOLErO NOKYNKY (TOBapHbIN

YeK unin cueT-GakTypa). Moxanyicra, He NPYHOCKTE 1 He OTNPaBNANTE U3fenue

Hanpamyio Apov3eoauTenio!

rapaHTMﬂ HE PacnpoCTPaHAETCA Ha NOBPEXAEHNA, BOSHWKLLWE B pe3y/bTate

HenpasunNbHOTO MCMOMb30BaHNA, BHELHMX BO3AENCTBII (BOAa, Noxap,

aBapum n . /:l.), HOPManbHOro U3Hoca nnn o6pau.leH|4ﬂ N MCNONMb30BaHWA He

B COOTBETCTBUN C MHCTPYKUMAMM, U3NOXKEHHBIMW B IAHHOM PDYKOBOACTBE NO

3KCnyaTaumu. fapaHTua NPefoCTaBAAETCA TONBKO B TOM CAyuae, eCii PEMOHT

a7 MOﬂM{bMKaLlVIﬂ 6bINV BLINOMHEHbI VICKIOUNTENBHO YNONTHOMOYEHHbBIMU

Nuamn N UCNosb30BanCh TONIbKO OPUTNHANbHBIE KOMMNOHEHTDI M akCeccyapbi

. ﬂaHHaﬂ rapaHTva He BNWAET Ha CyLecTsyoLve npasa ﬂOTpEﬁVITeﬂGM wnn npaea

No NpeAbABIEHVIO NPOAasLy NPeTeH31 Ha HeCOOTBETCTBME TOBapa.

BCE HaLUW TKaHK OTBEYAIOT BbICOUANLLIMM Tp€6OBaHMRM B OTHOLUEHWMN CTOMKOCTH
OKpacku. Tem He meHee, MO BO3AENCTBMEM YNbTPadrONETOBOrO U3NyUYEHNA
marepuansl Hen30exHO BbILBETAIOT. B AaHHOM Cny4ae peyb MAET He O 6DaKE‘
Martepuana, a 06 0ObIUHBIX ABNEHNAX N3HOCQ, Ha KOTOPbIe rapaHTuA He
pacnpocTpaHAeTca.
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USLOVI GARANCIJE

Sledeci uslovi garancije vaze samo u onoj zemlji u kojoj je ovaj proizvod po
prvi put u maloprodajnom objektu prodat korisniku.

1. Garancija pokriva sve proizvodne i materijalne nedostatke koji su
postojali u trenutku kupovine ili koji su nastali u roku od dve (2) godine
nakon prve prodaje ovog proizvoda korisniku u objektu maloprodajne
trgovine (garancija proizvodaca). Molimo Vas da proizvod proverite
neposredno nakon kupovine ili, ako je kupljen po$tanskom narudzbom,
odmah nakon prijema kako biste ustanovili da li je potpun kao i ima li bilo
kakvih proizvodnih i materijalnih nedostataka.

. U slu€aju ostecenja proizvod vise ne sme da se koristi. Kako biste
ostvarili pravo na garanciju, proizvod morate u ¢istom i potpunom
stanju da vratite prodavcu koji Vam je prvobitno prodao ovaj proizvod
i dostavite originalni dokaz o kupovini (fakturu ili ra¢un). Nemojte da
odnosite niti Saljete proizvod direktno proizvodacu!

. Garancija ne pokriva $tete uzrokovane pogresnom upotrebom,
spoljasnjim uticajima (voda, poZar, nesrecni sluajevi itd.), normalnim
habanjem ili usled postupanja i upotrebe koje su u suprotnosti s
instrukcijama iz ovog priru¢nika. Odobrava se pravo na garantne usluge
samo ako su popravke ili izmene proizvoda obavljale isklju¢ivo osobe
koje su za to ovlascene i ako su svaki put koris¢eni samo originalni
delovi i pribor.

. Ova garancija ne uti¢e na postojeca zakonska prava potro3aca niti
prava na potrazivanja koja kupac moze da zahteva od prodavca zbog
neuskladenosti proizvoda.

. Svi nasi materijali ispunjavaju visoke zahteve u odnosu na postojanost
boja. Medutim, materijali ipak izblede usled delovanja UV zragenja.
Pritom se ne radi o gresci u materijalu, ve¢ o normalnom habanju, na
koje se garancija ne odnosi.

N

w

IS

&

FAPAHUMOHHWN YCTTOBIA

CnefHuTe rapaHLYOHHW YCOBIA BaXaT CaMo B CTPaHaTa, B KOATO TO3W NPOJYKT 3a
MbPBU MBT € 61N NPoAazieH Ha NoTpebuTeNs B ThbProBCKaTa Mpexa

. [apaHLWATa NOKPMBA BCUUKIA FPELLKI B MPOM3BOACTBOTO 1 MaTepuanuTe, KOuTo
Ca CblUeCTBYBaNM B MOMEHTa Ha NOKYMKaTa MW Ca Bb3HWKHAM B PaMKITe Ha
Age (2) roauHm Cnen NbpeaTa Npoaaxba Ha TO31 NPOAYKT B ThProBCKaTa Mpexa
Ha noTpebuTens (rapaHLmA Ha NponssoauTens). Mona, nposepete NpoayKTa
CNnef NOKyNKaTa Ui ako e 61 3akyneH OHNaiH, HeNOCPEACTBEHO Cnejd
NONYy4aBaAHETO, 38 OKOMMNEKTOBKA, MPELIKK B MPOM3BOACTBOTO M MaTtepuannte,
AKO Ca HanMuHN WETH, NPOAYKTHT He TpAbBa fla Ce 13non3sa noseve. 3a a
MOXeTe Ja U3non3Bate yCayrute B PaMK1Te Ha Tasn rapaHLms, POAYKTHT
TpAGBa Aa Ce BbPHE B OKOMMNEKTOBAHO W YNCTO ChCTOAHIME B THPrOBCKaTa
MPEXa, KbAleTO MbPBOHAYAHO € B 3aKyreH, U Aa Ce NPeCTaBY OPUTHANHO
[10Ka3aTe/CTBO 3a NOKynKata (kacosa Genexka unu ¢paxtypa). Mons, He
Vi3npatiaiite v He BPbLYAITe NPOAYKTa AUPEKTHO Ha NponssoauTenal
lapaHLATa He NOKPYIBA LLETY, KOWTO Ca Bb3HWKHANW NOPaan rpelHa ynotpeba,
BbHLH BMAHUA (BOAG, OFbH, KaTaCTPOGH 1 AP.), HOPMaNHO M3HOCBAHE Unu
nopaau TPETVPaHe 1 13MoA38aHe, KOWTO Ca B Pa3pes C yKa3aHWATa B Ta3n
VHCTPYKLMA 33 ynoTpeba. [apaHLmATa ce NpeoCTaBa Camo ako PEMOHTITE

NN M3MEHEHMATA Ca NPeANPUETN U3KMTIOYNTENHO CaMO OT LA, KOUTO

Ca yMbAHOMOLEHW 33 LIeNTa, N BUHArV Ce M3MON3BaT CaMo OPUTMHAHM
KOMMOHEHTI 1 akcecoapu

Ta3u rapaHLMA He 3acAra CblUeCTBYBaLMTE MpaBa Ha NOTPEBUTENNTE, HITO
npagaTa Cpelly Npojjasaya Npu HapyLLeHe Ha JOroBOpa 3a NPOAYKTa.

BCuUKiA HaLLW NNaTOBE VU3MbAHABAT BUCOKM U3UCKBAHIA NO OTHOLIEHME Ha
YCTOMYMBOCTTA Ha LiBeTa. Bbnpeku ToBa nnatoseTe n3bnegHsasar ot UV bunTe.
Tosa He e edeKT Ha MaTepyana, a HOPMANHM NPU3HaLM Ha U3HOCBAHE, 3a KOUTO
He Ce Moema rapaHLus.
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£ IMEE UN 78 16X E& 02 RAFSH ZF0 2|5
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N M AEQduct 24AL 2 &2l 72 UNR44/04 =i Al
Z 150 cm

o
o

o
L8
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Tian

UNR44/04 - 485 : 1/2/3 » WEMWE : 9-36kg »
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RARBHHEREN - XR2—PRE IR =AERER
FIEER B TAETE 9 B 36 TreayJLE - BH2IR UNR44/04
BHTIRMH RSB - MASE 150 EX -

R

Tian

UN R44/04 , 485 : 1/2/3 , B8 : 9-36 kg.
AEREEARBRHRERIEUN 16ERREASRBAIFTZ=
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